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]utt UUtr 4«m 4 Ti4^ 
^ xttlriiS liBM a«nf godt från jMOaet 

4^ wM %imng wm Utk gtoi hadrt till atfrike i 
lk^U9it It Im»^ Bngiflif; mtsa om &an» doge tkvlle rikel lili^v» 

Sl2ft~899. AU riket» skatinibg Ktor luta fSn till Bamnark; dött» 
' ii«d; pttuinigtr flnnM c} i liuidet. 

9im-S3L Håa tiUsfttter Mskopar efter egen Tilja, niaa TaL 
tm ed»bi^p miBter Olof, som fiur till Bom oek ftr i 
Bxik Tfetee oék tOI gftm ain faupdlan Aiesd Olementafott tOi^i 
deue ambuur Tid l^jiela kTrkoddxr oek dör på Ani5. Erik ' 
é&^ tlMffkf tiU ttlttkttc^, men mfiter motatlad af ki^itiei^ ] 

IBrikf fogdar gdf» kdpminnen atort förfång oek up 



^^u 



•M^lft AlteiegMi pllgaa af Brik gwBom akatter oek af 1 
iei BMbrBt Uiägft koa koounm, som g/et dem kref till i 
deiae kdumdk dem jtter Tine. A ayo vinda b5ndemaaig1 
aom allv éåk kMEigar dem. 
n^-^t BOadttBft i iNdama pinaa af fogden JSaae Ankaaon; 

" reli, att ttn dera» talan koa konangen. Han at(5r l_ 
ain. kall ffo kiromåleta riktiirket; konaagea befaUar ^ 
' > tiaaika k«om, »«i Igelpa fogdea. Badet finner Jöaae 

iUMn Brik fiil'ii d&na koaom* 1433. 
792^-688. INikkdademe gå tiU sammaaa ock vi^a Bagelkrekt 
man; ésmngå till Testeråa, msa fönala af riketa råd att ått 
M JSaae Brftaami åadoek f5rblir fogde oek nll indrifra 
bdndesna å nyo till Yesteråa; nu aflägsnas fogden ock lfeleki(»4 
tiidiar kemn« Mm, Aaril USB. Bönderna ▼anta fdrgii^ea^ 
XrHaiaoii akili atraifiui ock resa sig I nyo; 1»aana Borganis ook < 
i TeilnMlaiid; fogden Jokaa Vaale f^ Ma Köpinga fiate, 
0^ Inelaafla af Bagidbrakt viå midswnmaroa 1433. 
8Q9— 907. Biig0lbrekt aammankallar Veatmanlindingame, att fo» 
a fofåsmej drar till Veateråa, ilr bistibd af Nila Gm 
Mde mia; aaiamar alottet 1438., 
Bagalbidct for till Upaala oek aammankallar Uplind 
alata aig tul konom; kan eft^ger dem tredjedelen af sutten. . 
flii-400L BnMlbitkt iwpbådar Norrland ock ber Bnke kalla med i 
insamlar «i kår af Ifebinffar, aom intaga Baikolm, ock en kir^i 
lAndingar O^nnai), aom tega tiU Älimd ock intaga 
hMt M tili Bngelkrakt. im 
lQQfit--47. Rekame förtryckas af fogden Hartrig Flög; resa aig : 

abin lir^lirianer €teipakolm oek i^ tijU Stockkolm. 1481 
IMi^-A Bngeibrekt drager tiU Stockkolm; alnter atilleatånd 
^^ maaaatt 14Bi med fogden Haa» IMpelin; deaaea bei^ " 

ttBJMlKiS. BageUnekt dagtiagar ma appgifraada af Örebro a^ . 

mté »adatttwfag ankoanae imm 6 feekor. 1484. 
UOI-W.. Bagdttiokt beUgm IHagatadakolm; for tiU Tadatena, m\ 
flå i») ttuttlade, t^iglr dem att appaaga konang^i; åtorri^nder 01^1 
atadakolm odk tar det med éagtil^pm. 1484. 
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Vm ItmekåU. 

lag och rätt, tillsätta drotsete och marsk, m. m. Halland &terlemiias ät 
konungen. 1435. 

1740 — 45. Under tiden dä herrarne dagtinga gräfrer Engelbrekt en kanal vid 
Telge, som dock ej blir färdig. 1435. 

1746—59. Svenskame inställa sig, enligt aftal, i Stockholm; men konungen 
kommer icke; mötet uppskjutes till Nativitatis Marie (Sept.) 1435. 

1759: 1 — 87. Sändebud afgå att mottaga konungen, som kommer till Balarö 
med en stor flotta och ger de utskickade goda löften. Sept. 1435. 

1760 — 1808. Konung Erik kommer till Stockholm; Svenskarne samlas i Jung- 
fruhamn; möte hälles pä Helgeandsholmen; konungen gör många svårig- 
heter; ^ sig beviljadt att upplåta 3 slott åt Danskar eller Norrmän; 
slottslofveu skall stå till rikets kår och förläniugame ske med Svenska 
rådets råd; försoning ingås. Sept. 1435. 

1809 — ^76. Val till drotsete anställes, men ogillas af konungen; Christiem 
Niclisson utses dertill och Karl Knutsson blir marsk; konungen installerar 
båda på hånfullt sätt och ger marsken det rådet, att ej sträcka fötterna 
längre än fållen räcker. 1435. 

1877 — 1965. Konungen bryter genast sina löften och lyssnar hvarken till de 
Danskas eller Svenskas föreställningar; han förlänar slotten åt Danskar 
och drafvelsmän; bönderna i skärgården plundras under hans hemresa, äf- 
vensom ett gråbrödrakloster; han straffas med skeppsbrott. Okt., No v. 
1435. 

1966 — 1971. Engelbrekt hör med förtrytelse konungens framfart och beslater 
skada honom. 1435. 

197L 1 — 51. Magnus Benktsson, Engelbrekts förste och älskade sven, lönar 
honom med otack och sluter sig till sin fader Benkt Stensson, som var i 
tvedrägt med Engelbrekt, emedan Benkt plundrat ett Lybskt skepp, hvilket 
hade riksrådets lejd. De innehafva Telge, men rida bort derifrån, då Pnke 
gör ett oväntadt anfall och får slottet uppgifvet af fru Christina. Benkt 
Stensson far till Stockholm och begär hjelp, men får ingen. 1435. 

1972 — 2001. Svenskame hålla ett möte i Arboga och uppsäga k. Erik, om 
han ej vill bättra sig. Jan. 1436. 

2002 — 25. Svenskame spörja, att konungen ämnar sig till Stockholm för att 
öfverlemna staden och riket åt hertig Bngislef ; Engelbrekt förmår marsken 
och de andra herrarne, att fara dit och förekomma sådan vånda. 1436. 

2026 — ^2146. Stockholms portar stängas för de ankommande Svenskarne af de 
Tyska borgmästarne; sändebud afskickas till dem och underhandlingar 
börjas vid porten; då den ej öppnas gripa marsken och Engelbrekt hvar 
sin borgmästare; fogden Erik Niclisson bemannar söder-tom och skjater 
på Svenskame; folket i staden fruktar för belägring och slår sönder låset 
för stadsporten; Svenskame tränga in, besätta tornen, sammankalla borg- 
arne på stora torget; marsken talar till dem och får deras löfte om tro- 
het. 1436. 

2147 — ^2226. Svenskame underhandla med fogden Erik Niclisson, som dock 
endast .hotar dem dess värre. Svenskarne samlas i Vårfru-giUesstuga och 
rådpläga om Stockholms försvar och slottets belägring; som anordnas och 
skildras. Danska besättningen söker bränna staden, men misslyckas. 1436. 

2227 — 38. Engelbrekt börjar en ny färd kring landet, enligt beslutet i Arboga ; 
rider till Nyköping och låter belägra det, 1436. 

2238: 1 — 14. Engelbrekt har två falska tjenare, Benkt Skåning och Thord 
Pedersson, hvilka söka att förråda honom. Den förre rymmer till Dan- 
mark. 
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^i^Am iMii Wgor alg tin Öreliro, dit Ben» ' 
l^MlittU tia IfitI tm riketa råd oék ingå i "' 

iHiäMwtaMsr (fjHléto »em tal StookM» oeh t 

laipxåiiUl. : lljfiitt Beal[|ei!oii ICQioaiear etnaEt, eJ 

11^ Jb^ o<dl ^ koiK»» i Ijd ««| eir;; 

M'«$|w Md liet iktiJM. Qre!»m eloU, mai ' * 
IM ete i^iOidxde Bttg^lMto folki Jtter 
lnutru. 1486. 
Hamllnrekts lik ioeVli 
„„ J «(i» beltea förg&frea 

IL^ ^l;|it bi$ii|i»» eitmi Hkets ItGAndsmui; luine frik6ifi| 
f'%Été Tui^-^MvÉt med B liiia lYei^iier liaBs förderf. 
2W— 2Sia>; Vi4 et^ ipNBBMOitride af rikeie r&d . anstaUer takt : 

a^äfta 1 ftlbtgt iiti d6da koMiD, men betänker sig oeb |^ ^ 
I j fl BQ '-jtBt ^Mm Jwlison kommer tQl rikeia råd med tmderifitii 
"t^'.- Wf^baf kan fla med daglingan <nn marsken beger sig dit; 

SStiPSL Pnke, ilisllid af marsken, förtalar bonom ocb rikets^rld^l 

r vi^ MBl intalar den att btlla med sig. 14d6. , 
28BMvI8L Hanska besättningen på Stbms slott gSr ntfidl mot 

äir dem éeli aafinder deras stall; marsken mdar stiiden* b_^ 
"^ "" Utrikes te tin Kykdping oeb dafftingar om dess nppgiiVan# I 

«Mkor i M e^ b}elp wäommer. llS6. ^ 

2MI^7i Härsken åtcarkommen till Stbm finner' sin bnstm d6 

djratet bon nedsittes i gråbrödraUostret ock begnlVes efter 

m8-d(m. Marskea reder sig äU att tea ocb mottaga Nyköp 
* •ésMrm alt A fflm detta oä öfrertalar rikets råd att lemna 

draget» men maiaken genomdrifirer sin yilja. Pnke ståller 
• ^v* iwiipi.«id'^ldMi men bim nndviker det. 14S6. 
aWIKaft. Br^^Kmm«r tiU rikets råd från Krdpelin, att sånlebndi 
^>> muki 'l(flmlk ^oeb Hambnrg imna komma tUl Vadstena nid | 
9 ' mmAm-htk 4sH af rikets råd beslnta tea dit. Marsken ^.1 
odh^ ial9rtni» det åt Joaa Karlsson. 1486. . 
1 ICdIa I TMs^ena mellan Svenskame oeb de främmande t 
s^Mind datek; mdte I Kalmar med konnngen ntsåttes; mandMJ 
'V^^xÉåttMndM^ •som ^ékf åiminda, dels fölia bonom till SteckboSS; ' 
Jnai 1486. -* j . , ,^, 

aiHk-«a&' Pnké «8ker I5fieda &gelbrekts folk att nppgif^ éf&m' 
M léat»' tBMi ^kak «J; stämplar mot marsken ocb låter f5rsänkå lÉi 
fdr att tmga bonom taga bémTigen öfrrer Telge oeb der frHa' i 
^'' iSldlt^ Mawiili .vafnas^ iq^nmsar teleden oeb kommer tiV T' ' 
' É^ii» iriiar I9ye^ ' ' wy 

tia9«^. IM» Ijnådr nuvdmn iSå gäståknd; Mir dirneken, ISMder^f < 
omtalar sina anslag mot bonom; marskens mUat förebrår Pnke bitfvsre] 
men marsken slår bort det med skämt. 1436. 
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kflMtÉr amMte JNuEw ^a MfaiU» , 
tfTi[,'bij|ii[rf(i>åt'oolr tiwiinitiiiidt- 

tll^ttos Me« W Mskop KiMé «ttd«riisiuEb i 

kf 'ioiukna;, Pnte 5iVerg«* dem oeK flyr tai Dtliin^ 
^ Umiim jkx ftU moMu^ mot Puka. kdkr tm 1 
talf^ IktÉl^hntdluuite, kfilka srim honom trohet. 1430. 
I0n*-^416& ^ JiMflm |kr till TetteHb, MmmankaUar Mna^oM, i 
.•I JÉfOk» éoek oadatt é afrittas; de andra lolVa i 

rider liS TKoreharg, hvarifrlii alla 
åÉ& mgOfU «|t Itonranda, oeh tar tOl stzaff den» j 
(^jjeildom* ^ MoD* 
4136— 9& Maokéli timmanlnBar Bekboema, eom plikta med 
a lOd; ttter VQa eig i Arlx^ oek Nerike; pil«|»er ' 

415^W' Marsken fir bref från Balkarlame, att de vilja hlUa ' 
^jbff maiiakap i Yeatei^U (till 14 Jan. 1437) o^b drar nt 



ii^^|Wi att Dal^lame tigat nt ock iSgrat sig i fidla skog. 
4i9l--^-189. Hlrsken sUekar sitt folk på en vag förbi skogen, 
ifilfe . oeb tsM skada; kan intalas af sina gode män att s5ka 
Ä^ Tnke; Dnd skickas derom till denilie, som samtydcer aeh 
tolkning ingls> !Pnke skall föra sina bönder till Harakers 

Cnir-91. Marsken yftntar för^^es vid Haraker på Dalkarhrat^: 

^tictaor sik att kan ej rår med bönderna; lofrar att möta med ii 

i$m ntanpr Västerås. Jan. 1437. 
429S-4Ka Maisken vantar å nyo förgiAres i 2 dagar på Dalka,^ 

fitt de viata först&ikning af Helsingar ock Qestnkar; beslntMr ^ 

Fnke. Jan. 1487. 
4MM7X Marskpn rider mot Balkarlame, tilltalar ock kotar dem) < 
,^ o ck:H nåd. Msrtken dr^ till Vesterås. Jan. 1487. ,; 

4ST&^-4t27. Fnke oob Hans Mårtensson afkandla i Yesterås sinA<i 

j^an^, som iiibetittas till msrsken; kan fangslsr dem ock 

lnare 1^ m Helsingland, gripes, föres till Stbm ock 
. Kåi^ensson stedas i Yesterås. Bnke föres till Stkm ock ] ^ 
4126^7. Hans &öpdin dagtingar sig till Kastelholm af Paktos 
' é£t^|ine ^ kem. Marsken rider Icring riket ock får trob 

allt 1487: * 

4MS~98k, Jösse Xriksson lår lejdbref af marsken ocii beg«r sig 

itmi boerna i Aaka kind frina koiM^m der; kan föres ^7 

döaiift ock balski^ges. '^ - -^ 
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XIV Innehåll. 

land; drotseten skrifter i marskens namn till Helsingame, att de skola 
lyda och svara drotseten. Ang., Sept. 1438. 

5147 — ^5200. Marsken firar sitt bröllopp i Stockholm; 12 dagar varar hofvet. 
Okt. 1438. 

5201 — ^38- Drotseten anlägger nya planer mot marsken; 12 af ridet sam- 
mansätta sig att fordra fullmagt på gillande i förväg af alla deras hand- 
lingar, i mening att skilja marsken frän riket ; några varna dock marsken. 
Drotseten lofvar sin underskrift. 1438. 

5239 — 89. Marsken nekar underskrifva en sådan fnllmagt, hopkallar en all- 
män församling, klagar der öfver drotsetens handlingssätt och får de flesta 
på sin sida; biskoparne medla. 1438. 

5299 — 5322. Nytt sammanträde, der alla hålla med marsken, som tages till 
ensam riksföreståndare med magt att förläna alla slotten; drotseten vred- 
gas. 1438. 

5317s 1 — 23. Drotsetens förläningar delas. Nils Stensson klagar sin nöd; 
marsken råder honom, att ej hålla mer folk an han förmår. Hofvet slutas. 
Kröpelin far till Åbo. 1438. 

5323 — ^75. Marsken far till Vesterås, erfar Dalkarlames motspänstighet, drager 
med sitt folk upp i Dalame att straffa dem; sammankallar och tilltalar 
bönderna; de lofva bot och bättring; få nåd. Nov. 1438. 

5376 — ^5401. Marsken återvänder till Vesterås, sänder bud till drotseten om 
allmänt möte i Söderköping; drotseten afråder detta samt uppgör planer 
med Nils Stensson, att svika marsken och återfå k. Erik. 14oo. 

5402—57. Marsken har i Enköping möte med erkebiskop Nils Ragvaldsson 
och biskop Thomas, som varna honom för drotseten; marsken säger sig 
vilja honom allt godt om han ej stämplar mot riket, men eljest allt ondt; 
Benkt Jönsson sändes till drotseten med detta besked.. 1438. 

5458—5539. Marsken jular i Vesterås, far till Söderköpings möte, spörjer 
huru Karl Christiemsson och Nils Stensson häijat och plundrat i Öster- 
götland, sänder bud till Nils, som svarar att han vill hjelpa in k. Erik i 
landet och erbjuder sig att mot gisslan möta marsken; sådan lemnas, 
hvarefter marsken och Nils mötas i Söderköping, der förklaring och för- 
likning ske. Dec. 1438, Jan. 1439. 

5539: 1, 2.1 Marsken far till Linköping, får drotsetens bref att han förenat sig 

5540 — 79. / med Nils Stensson och flere, att åter insätta k. Erik. Marsken rider 
till Skeninge med Nils, som skiljes vid honom på vägen och yppar sina 
förrädiska tankar för en hemlof begärande sven. 1439. 

55S0— 5653. Marsken besinnar drotsetens svek, kallar Claus v. Langen ock 
uppdrar åt honom att fängsla drotseten; han far å stad med 40 man, öf- 
verraskar och fångar drotseten och hans folk på Räfvilsta. 1439. 

5654—5721. Marsken skickar en skara att belägra Kalmar, lemnar Elfsborg 
åt sin bror, far till Örebro, dit drotseten blifVit förd, får der hans under- 
kastelse, beger sig till Nyköping, som belägras och uppgifves. Förlik- 
ning med drotseten och hans son, hvilka å nyo, försvära k. Erik. 1439. 

5722 — il. Nils Stensson härjar och röfvar å nyo i Östergötland; marsken drar 
dit med flera af riksens råd, sänder lejd- och kallelse-bref till Nils, som 
drifver gäck dermed. 1439. 

5778—5843. Marsken m. fl. komma för Stegeborg, men Nils vill ej komma 
ut och ämnar skjuta marsken; erkebiskopen m. fl. uppmana honom, att 
nppgifva slottet, hvartill han gäckande nekar. Marsken besluter belägra 
Stegeborg, uppdrar Berman att bevaka södra sidan och Karl Christiemsson 
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XVI InnehålL 

erköping. Bo StensBon säljer Kalmar åt Erik, fast det innehaf^es af 
marsken. Slutet af 1439, början af 1440. 

6544 — 87. Marsken rider till Kalmar, uppfordrar Magnus Gren att lemna sig 
Borgholm och låter belägra det, då denne nekar. Bössemästaren Roden- 
borg, som ville skjuta marsken vid Stegeborg, och sedan dess varit sjak, 
ber om hans förlåtelse för att kunna dö, är den och ddr strazt derpä. 
Febr. 1440. 

65S8— 6629. Hans Kröpelin dör i Febr. j)å Åbo; marsken far dit, får i Maj 
Åbo, Kastelholm och Åland ; far till Öland, dagtingar med Gren om Borg- 
holms uppgifvande och får äfven det i Juli 1440. 

6630 — 6701. Bud från k. Christofer komma till Kalmar, underhandla om hans 
val till konung i Sverige, prisa honom, gifva stora löften åt marsken, som 
har många betänkligheter; möte i Arboga (Okt.) utsattes. Juli 1440. 

6702—51. Marsken rådfrågar en gudelig jungfru om han skall nedlägga sin 
magt; hon spår honom att blifva konung och att 3 plågor skola öfvergä 
riket dess förinnan. Ett möbam ser gullkrona på marskens hufvud i Vad- 
stena kyrka. 1440. 

6752—6803. Herredeg i Arboga; marsken skildrar sina mödor och faror, ber 
om skälig lön; Finland beviljas honom i förläning och Öland som pant. 
v/Kt. J.44U. 

6804—37. Christofer tages till konung, hvarom bud afsändes; möte mellan 
honom och marsken i Halmstad, han lofvar marsken allt godt. 1440, 
Jan. 1441. 

6838 — 55. K. Christofer strider i Jutland med bönderna; Svenskame vänta på 
honom i Kalmar. Juni 1441. 

6856—6923. Christofer anländer till Kalmar, beledsagas till Sthm, der maisken 
kommer honom till mötes, intågar i staden med stor högtidlighet; folkets 
omdöme om honom och marsken. Konungen far till Upsala, hyllas ocli 
krönes; fattar misshag till marsken. Sept. 1441. 

6924—73. Brotseten anklagar marsken, som nödgas afistå åt honom Raseborg, 
m. m. Marsken lemnar Sthms slott väl försedt åt konungen, som på 
Svartsjö står fadder åt hans nyfödda dotter; han far till Finland. Okt., 
Nov. 1441. 

6874 — 7061. Christofer rider sin eriksgata, stämmer marsken att svara på 
gjorda anklagelser. Marsken utrustar skepp och stort följe samt far till Sthm, 
samtalar med konungen, som svär att aldrig vara honom emot, men straxt 
derefter visar sin falskhet, då han inför rådet affordrar honom flera för- 
läningar; marsken lofvar att afstå Åbo så snart han fått Viborg; undan- 
drar sig att svara på alla beskyllningar. 1441, 42. 

7062—89. Marsken skyndar till Viborg, der drotseten dör samma dag (29 
Apr.) han skulle uppge slottet, som nu öfverlemnas till marsken; Åbo 
återlemnas till konungen; hans falskhet. 1442. 

7090— -95. Christofer rider genom Vestergötland till Norge och krönes i Oslo. 1442. 

7096—7115. Bet går riket illa sedan marsken lemnat styrelsen; k. Eriks 
fetalianer plundra och röfva; Christofer skämtar endast deröfver. 

7116—79. K. Christofer gifter sig med Dorothea af Brandenburg; bröllop hålles 
i Köpenhamn med 4arflighet. Svenska och Danska ridet hålla tillsam- 
mans mot Bäjrame, som konungen gynnar, och förmår honom hemsända 
dem. Sept. 1445. 

7180—7201. Riket lider nöd under Christofers tid; allmogen önskar marsken 
till konung; bönderna plågas med stor gästning, få ge hästame kom och 
sjelfve äta bark. 
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XVIII Innek&iL 

7773— 781S. K. Christiern sänder en flotta under Olof Axelsson till Gotland; 
Ma^ns Gren dagtingar med honom, att Danskarne skola behålla slottet, 
men Svenskame staden och landet; nästa midsommar (1450) sknlle ett 
sammanträde ske, der det borde slutligen afgöras hvilketdera riket Gotland 
skulle tillhöra. Olof Axelsson förstör Svenskarnes belägringsredskap; för- 
bittring mot Magnus Gren. 1449. 

7819 — ^7955. K. Christiern kommer till Visby med en stor flotta; oaktadt för- 
säkran om dagtingans hlUande tända Danskame eld pä staden och anfalla 
Svenskame, men bli slagne; stora järtecken ske; Danskame foröfva stor 
grymhet mot stadens innevånare. Fred slutes på vilkor, att vid Yalborgs- 
messan 1450 skola 12 män frän hvartdera riket sammanträda i Halmstad 
och afgöra om Gotlands besittning. Danskame taga Svenskames skepp, 
och desse få lega andra för att återvända. Magnus Grens förräderi, han 
hyllar k. Christiern, som återvänder till Danmark och håller bröllopp med 
Dorothea, Christofers enka (Okt.). Järtecken i Bro kyrka. Juli— Okt. 1449. 

7957—90. K. Karl får bref från allmogen i Norge, att om han kommer dit 
vilja de hylla honom till konung; han kallar sitt folk till Arboga och 
drar till Norge med 500 hästar; förlägger en hop i Vestergötland att för- 
svara det; stämmer Norrmännen sunnan^älls, att möta sig i Biskops- 
hammar. Sept., Okt. 1449. 

7991—8046. K. Karl drar genom Vermland in i Norge, mottages väl af all- 
mogen, men herrame infinna sig ej; kommer till Trondhem, der erke- 
biskopen möter honom; hans lycka med årsväxten och god farväg, allmo- 
gen gläder sig; tillredelser till kröning. 1449. 

8047—60. K. Karl krönes i Trondhem, slår 15 riddare, tillsätter höf^idsmän. 
Nov. 1449. 

8061—8122. K. Karl far hem till Sverige genom Jämtland; hans underbara 
lycka med vägame; han jular i Sthm. Nov., Dec. 1449. 

8123—35. K. Karl rider åter till Norge, belägrar Hartvig Cromedike pS Oslo, 
hvilken håller med k. Christiem, sluter stillestånd tills mötet i Halmstad 
försiggått. Dec. 1449, Jan. 1450. 

8136—56. K. Karl återvänder till Sverige genom Viken och Lödöse; kallar 
rådet till Arboga; 12 fullmägtige utses för mötet i Halmstad; konungen 
vill låta afgörandet om Gotland bero på påfven; förbjuder att dagtinga 
bort Norge. Febr., Mars 1450. 

8157 — ^74. Möte i Halmstad mellan Svenskar och Danskar; man öfveren^- 
kommer om fred mellan rikena och nytt möte följande år mellan konun- 
game. Maj 1450. 

8175-8236. De fullmägtige i Halmstad besluta Norges afstående åt k. Chri- 
stiern; några uppgöra en förrädisk plan att skilja k. Karl från Sveriges 
rike; de skrifva till honom och rådet att möta dem i Arboga. Maj 1450. 

8237 — 84. Nils Jönsson meddelar den förrädiska planen åt en biskop, som 
åter yppar den samma för k. Karl. 1450. 

8285 -83lK^. Rådet tillstyrker k. Karl att gilla Halmstads dagtingan; hänger 
sitt öppna bref derpå. Juni 1450. 

8303-32. K. Karl undviker de förrädiska stämplingaraa; återtager förlänin- 
gama från erkebiskopen, biskop Sigge, Magnus Gren och Nils Jönsson. 
Juni 1450. . 

8333—64. Magnus Gren lemnar Abo åt Erik Axelsson, beger sig till Danzig, 
tar 3 köpmans&rtyg, men blir sjelf tagen af en Lybsk skeppare och förd 
som fånge till Lybeck; utlöses af k. Christiern. 1450. 




'^!^^"^^^^:'^'ji*^'^-y 



flå ibMåtjlfé 9«^ i 

<^^^m I ■.«i"imii ^i^^K^^ ^^1^^ 



Iffl IMéi^ ilir Bui- 

AMTtOl ¥i<oek MMMT åit, 

iiilHHlin Ml HttdrnkiiAkttt, 

Mrj<m\£UiMid oek «a ftOLBlek- 
liMM «elt faUillft^ I ftnåditkt 
li59L 

ilotta, 
1408. ^ ^ 
«i.itor Air, aadMtddd 
mm «fter tofligt ISitfirdag> 

få juuM filte. 114 14fid. 

.__Jii «rf ^"" "* " ■" 

'iroMra;; HiMMW» .MMMDHi; 

Mftte itt eMftMi# 70 D^- 






^Ä?-"^'-* *"* 



"; '^^<'*>^s5SK^:?j5* 




!Wi É^QV \ 




Sill' Mk» ^ tm TaattoB»; ifttlWM 
^^ ^ SumkMnfi lin Yåg; Svwakame lifg» ^irir * 

9(niMlMt 9Mitfa|M Mun» VMtorrik, nm Udm ^(W« 

Vf gf flM^lawl iMdi Veiiiift tln fSflvtt tiU BMr In iOO/i 
k Wfinift^ vlivU pft alottibjrggmMktt' i Stoekbolai,, 
;}l^m« i|>«ii 4 mg* tUllMi]» lud tkan odi fkacU. 
^ K. %m!i M^ i Vaddwia om kriget: midtitter t. 
, ,. «l^ KnH apöner oinOiet i Upla&d, sl^ndar till .^ 
vaiik<ä«r iCdet, sknfVer till erkebiikopen oek bitkop Båggiå, 
•It koHmii, mftnftndfn «tt ^vm k. (^uktiem; dea föira lltir I 

fMAI— tSBH. V«ft«n;$tkmd g5r uppror; k. Gkristiem beligrir 
dMjtfsgiHr 0åå Mt nppgifrande; I8|prar sig i Yarnbems^' 
kaflår Veg^ttroe; luiaeriliahdlur med dem om deras unc. 
•ktU sitt Tid ett nytt möte i Jönköping; fogden på Axevall, ' 
smi, lofmr bonom slottet oeb råder ett draga öfver Holreden 

t46SL . 

VHf^—ib. K..0krisiaem drar till Jönköping ock skickar en bop 

k. Karls folk tjekvt in från Nerike oeb slår den. 1453, 
9X21— €0, Banskam lida l»ist i Jönköping; få lifiimedel af ] 

' OrOmeÉke; bönderna slå i bjel dem på s^ftågen. 1452. 
Wt«-§§. Banskame draga., till Holveden, bli slagne af Erik 

il^[^ emot dem med Östgötame. 1452. 
MM 9 332> Banskttne oeb Tyskame klsga; råda k. Cbristiem^att I 

Mda al blodsot oeb pest; T/skame öfrergifira konungen, Ba 
__8ki Tåg öfrar Halmstad. 1452. 
M9^i--€a K. Karls bedrofrelse öfrer Vestgötames otrobet oeb 

ifd[; bsn befSster Stockbolm oeb drar åt Holveden. 
9MI-^88l k. Kail ntmstar folk i Vadstena; Tbord Bonde blir åeltmk 

baär drar till Lödöse. K. Ki^l efterskickar Tbnre Tboresson 

bmiom insläppa Tbord på AxeTall; tts till Stockbolm. 1452. 
9969—^22 Tbord Bonde öfr^raskar oeb fångar Banskame i 

en förradidk brefrezling, bvaribland Tbnre Tbnressons bref. 
9123—50. Tbord Bonde for till Axe?all, tillfångatar Tbnre Tbn 

boi»m tUl Tambem, mot bans ord att stadna qvar der^ 

bref^en. 1452. 
dtohr^ K. Karl for till Örebro med Birgitta Tbotts, Erengiiki 

bnstmSj fS^zidiska bref oek förebåller benne dem; bennes 

instilla sig med benne i Stockbolm om 14 dagar. 1452. 
dMft^-aS. K. Karl återtar länen från erkebiskopen oeb biskop Siggrll 

nis; kallar dem till Stockbolm mot lejd. 1452. ;: 4'^ 

d^ST-^^-Wia K. Karl båller ransakning i vårfimgilles stnga; Birf^'^ 

öfverberisas oeb dömes till bålet; de 2 biskopame anklagas; 
■' oeb kmitlen gå i borgen for dem att bHfva ttogo» oeb lydige; 

tar ^m tiU nåde. im 
981l'-32. K. Karl for till Yestergötland; så snart Tbnre TbuiessQ«^'^ 

det, ear ban såg af från Yambem till Eggert Cromedike oeb i 
m Bamnark. 1468. 
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Ifiitlif af Slemg o. Hobtein, oB&nuid, Sl% 

AiplfMlii iSSt. ' 

Akft ^ Åke. 

åHibite nia , 

ilÉtiid •« ÄlaÉdr M^Biili^ 9é Aliadingttr. 

m^m umx, ny^» eteri 7000, 6. 

Alfalfifct S^ 1097—1103; 1479: 5— 1 4; 1633: 18. 
åtrtice (l^Idia,'akäldb enm^}, nu Arkd-siind, 9t^; 
Aaders NicliÄdÄ, Dansk, 1324—31, 58— 66. ' ^' 
åaHm^ l^s 197^; 2230; 3538, 44; 3771; 4144|, 

4idarM97; «762; 7968; 8140; 8213, 28, 31, 68, 
JMié'Clé9iik»oii, 'Bmk eller NonmaB, 666-^97. 
Amö 679. W, 90. 5 

Arfid Svan 2^; 2638; 4876—4976; 6669. T? 

Aalak {BoH!b Noxsk ^kebiskop, on&nmd, 7761; 8010^ 
Aitbk Thiifeason [Båt], Nomnan, 8066. 
Aska bSrad 4464. 
Aspasimd 1769: 16. ^-^| 

A»imåA härad aa Asiinda. 

Axtil^DPedmsoii Tkott], Dansk, 1411—27; 2672: i^i 
AjÉTåä 1316 o. fl, 66; 2691; 3396; 6670; «17asr^ 

9idl, 94, 98; 9380, 86; 9424; 9533, 49. 



B. 

B|gge 96 Nisse. 
Balt i Pmnm etn 8236. 
Basii)p,|^\OI^ li^ af Bart, 3236. 
Baraibek 462. 
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Bäckaskog (bekkia skogh) 8730. 

Bayern (beyaren) 7356; 8679. 

Bäyrare (beyara) 6902, 86; 7026; 7147—79. 

Böleken 6508. 

C. 

Cecilia, k. Eriks frilla, 481. 

Christicm I 7588; 7758, 73; 7820—85; 7930, 37; 8129, 64, 76; 
8207, 16; 8386, 40, 58; 8433, 38, 71, 97; 8501, 13, 23, 44, 
61; 8817, 55, 75, 96; 8929, 81, 93, 97; 9020, 50; 9106, 
44—9230, 89 o. f.; 9336; 9413; 9612. 

Christiern Niclisson [Vase] 1595: 5; 1830—58; 3201, 9; 3348, 
62, 73; 3456, 65, 74; 3716—24; 4514, 19, 62, 72, 94 
4638, 48: 1, 4646—4871; 4992; 5015, 21, 62: i o. f., 5063 
5110—45; 5201—98; 5305, 16, 17: 8—6, 5378, 90, 94 o. f. 
5410, 29, 47, 49; 5608, 41, 43, Äl, 97; 5605y 28—44, 73 — 
6717, 79; 6801, 40; 6»2Ö, 38 o. f; 7045, 66—79. 

Ohristiiia [Bonde], Karl Knntseons dotter, ooimnd, 2946; 7267, 72. 

Ghrbtisa, Beakt Stenssons hustru, 1971: 38 — 45. 

Christofer, konung, 6342, 77; 6631, 36 o. f., 56; 6711, 19, 97; 
6805—7373, 85; 7406; 7940. 

Clara kloster 1767. 

Claws Grawart 6506. 

Claws Kätilberg 1085, 87; 1806, 8. 

Glawes Lange eller Claus y. Ltogen 2460, 62: 3 — 56; 6684—5653. 

Claus Niclisson, Dansk, 5082; 6632, 60. 

Claus Platå 2372. 

Cromedike ae Eggert o, Hartvig; Krummedike sé Erik o. Margareta. 

D. 

Dalaborg 1368--75. 

Dalarna (dala, daala, daal, dalana) 716, 39, 69, 76; 882; 920; 

4025, 43; 4161, 77, 86, 98; 4403; 4625, 41, 43: 2, 4667, 

68, 91; 4775; 4839; 5337, 80, 96. 
Dalarö (daalläm, daläm, dalema) 1759: 24, as, 1762. 
Dalby kloster 8685; 8714. 
Dalkarlar 1029; 4047; 4155, 69, 79; 4289; 4386; 4490; 4541; 

4609, 65; 4804; 5826, 3j8. Öster- ock Yester-dalare 5342. 
DamiDark (denmaik Ae) 11 och aaåfngenatädes. 
Danttkttr (din, dana, dfi&er, dansoha) 1606, 69 och nUbigenstädes. 
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Fetifiaiiw ^btaBa, fatak) 881; 409; 670; 70^: 7tM> 
Fiåand 8808} 666S) 6784; 8796; 8800. 4. " >' ''< 
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(fiyOiziBg* hmd) 4053. 
Pktt^ M Itu. 
Jflmt Tik ^ Ootliad 7570. 
Kkkdwig 2S4^ 810. 

F(i» ErikMM 8896, 

föttpn 8062. ' ' 
Inaiidsimi, lidgos, 1926, $9: ^. 

PaMsIibor (frmdala) 4969. 






■•} llfi 



Oagnef 8848*- 

Gertmds gillestuga i Stockholm 747Q. 
C3e«tiikar (geetringa) 4319; 4434. 
QfSiliiiäaiid (^estriiigaland) 6123; 5317; 8117. 
Öumimd 2é22. 

Giots «« Hdchior. ^ i 

Gissdäie «r ficaliuui. . ; • vfMc^f^ii 

GotgeseQe. le feSe^ ! 

C^t^d 28—64; 3263, .67, 70^ 3317; 4608, m< 
cH^ÄÖllL; 6öl»l 6687; 7a08|: B6i 36; 7Ö44,6I^« 
|8, 88, 91; 7774, 99; 7822; 7916, 28^ 42,* 
.0i:i^:69^'«62«r9046^ 89;'.'rii . : ;>..:. -uet 




W^W'^yj^'T'r.' 




t TV. i inia'f»>jH nkumV. 
,id ,Ö2 ,Si; eiteS^é^lWiJ 




^9«i^. ti 8240; Siaap; 8425. 




.M-yw-^ xfir-^ip^p^is^ 









-^^ jpmvkcmX l#tft; 5874. ^. i*f^nsid M,. 

mm i&og JUdd, 97; 49K)8. ,i^tt lUa^U m 

Heigeaaditioiiiieii i Sthsi lfi78; 1802; 2201. .^nui) ^4 

^^ JtmiMa»; 4818, 86; 4484; 5188. .^atr^U 

7828; 8179; 8801; 8644, 45. .m'6l #i 

'^4«3lQ$.ta86j:iaB&«^SlUU.-^li'K>jh i ;...;aI.mAt ^ 

Biägft% Tätt Idlld^eii, Tjrricf, 1296» 4®t^;: ^ L^>/t#)i9 
Bbiais«^9«i^ !&P^ 2«S«-^ ^ bO# 

HeiÉciÉrte 1108—21, »Irfr-fii- ^. . . • 

Hetmaa Beermaa 1271—94; 1429— 36i t»5&^74^i 

89; 6622r H; 6^», ^r^979-H98; 6017, «8. /- mfa 
H^maiE Guiselire [== Gisler] 1344—46. 
Bti^rmaa yan Hagen, Tysk, 1959|^7; 8282. 
'Bhanevwå» Uo&l^ (herezwada cl.j'8687. 

X^ato iBt 4389. 
BäåMlit^ ^wiisien) ^21. 
ttoUMare CkoUender) 7808; 7741. 
Hfteften JoBsaon 4888.dmlrs. 

StMem^OÉafofirted, ItoMen)" 2^^ 69; 7S89. v^ 1» 
BMMMltt^ 0iol^^ lioUite terra) 206, ti. 
Hob^en^mi, 28, 26, 51, 90; 9887, M, 67. 
Häriöf (bärdlefiO 8721. 

9fixb]:'4A68. .( \\\ i >-- .- . irv^- 
Idö 7250. ' ' 

Jenftuid 8115u (d< « ; % uir 

Jepif% i Tyby 6688. w (lu (ivH ^r 
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It» 6687, A^^.A6t>;«4tH«|8t$ 
fl^T»:S6ei 7428; 8163; 8306. 
I 9681. 
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XXX Nanm-JUffister. 

Karls dotter, född 1432, se Christina; annan dotter (Magdalena j 
född 1441, onämnd, 6963; öfriga barn 8396 o. f. 
— halfsystrar, onämnda, se Birgitta 8787, Katarina ö08j 
Margareta 3434; 4240, ovisst hvilkendera 3139, 61. 
Karl Ormsson [Gumsehofvud] 5072: i. 
Karlsholm vid Stegeborg 6059; 6138. 
Karlsö 3318. 

Kastelholm 971; 3446; 4431; 6599. 
Katarina af Pommern, Christofers mor, onämnd, 7357. 
Katarina [Stensd:r Bjelke] Karl Knutssons halfsyster, onämnd, 5081 
Katarina [Karlsdotter Gumsehufvud], Karl Knutssons 2:a hustrii 

5068 o. f., 72: 1; 6148; 6959; 7531; 8365—8408. 
Kattungen 8910, 21. 
Kindaholm 7679; 8833 o. f., 54. 

Klekkaberg (klekberg, klekkabergs kirkia) vid Kalmar 1623 : e; 
Knop [Olof], biskop i Vesterås, 3959, 64. [2409, 13. 

Knut [Boson Natt o. Dag], biskop i Linköping, 1144; 1212; 
Knut Joansson 1623: 4. [1479: 2 — 24. 

Knut Karlsson 1623: ii. 
Knut Sax torp. Dansk, 2495. 
Kolmorden (kolmardh) 3338; 8507. 
Konga härad (konungs häred) 3438. 
Komtorget i Stockholm 2117. 
Korsholm 954. 

Krummedike se Erik o, Margareta. Cromedike se Eggert o. Hartvig. 
Kröpelin se Hans. 
Kurahamn på Öland 6604. 
Käplinge[holmen] 8949, 53, 56, 58, 88. 
Kätil (kädel) 2628. 
Kätilberg se Glaws och Mathies. 
Königsmark (konungxmark) se Henning. 
Köpenhamn (köpmanna hafn) 424, 44; 1490; 7130; 7312. 
Köping (lagalossköping) 849, 56; 3515. 
Köpings län 3820. 



L. 



Laaland 1403: i; 7718. 
Lagalossköping se Köping. 
Lage Duss 5890. 
Lage Eöd 1225. 
Lagund 5117; 5317: 4. 
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XXXII Namn-Begiiter. 

Mora sten 107; 4183; 5099; 6897; 7527. 

Moratorp 8465. 

Morer se Albrekt. 

Motala 4478. 

Mällösa (mädhalösa, mädillösa) kyrka och socken, 2738, 41, 60; 

Möraker 8107. [6420. 

Möre 9619. 

Mörkö 1935. 



N. 

Nerike (närike, närke) 4150; 5669; 6172; 9209. 

Nerikar 1541; 3824. 

Nisse Bagge 2436: 2. 

Niclis Engelbrektsson, onämnd, 1315; 2724. 

Niclis Erengiselsson (niels* ärengislason &c) [Natt o. Dag i längden] 

1623: 3; 1194; 1831; 5317: 2. 
Niclis Göstafsson [Puke] 885; 906, 55; 3442. 
Niclis Jönsson (niels jönisson) [Oxenstjerna] 1759: 5; 2202; 7389 

o. f.; 7463, 72; 8144, 89; 8238—59; 8327. 
Nisse Jönsson 5892. 

Nisse Jönsson af Hamar, Norrman, 5034 ändr, 
Niels Nielsson (niclis niclisson) 3849—71; 3935; 4886 ändr. 
Nils Eagvaldsson [Lilje], erkebiskop, onämnd, 5402; 5779; 6SO0; 

6374; 6793; 6855; 7375. 
Niclis Stensson [Natt o. Dag] 1623: 5—8; 1822; 2409—31; 

2530: 2, 2531 ändr.; 3430—41; 4235, 39, 40; 5062: 5—16; 

5317:8-20, 5395; 5429, 76: 5600—39,44,58—79; 5724— 

5808, 45—5953, 70—6047; 6251; 6360,94; 6413,57—6532. 
Nicolaus V, påfve, onämnd, 7380, 82; 8150; 8462. 
Norge (norrigh &c) 11 och mångenstädes. 
Norrbotten (norbotn, nörrabotn) 948; 6940. 
Norrbro i Stockholm 1052; 1543. 
Norrköping 6492; 6514. 
Norrland 951. 

Norrmalm vid Stockholm 8960. 

Norrmän 5954; 6165, 66, 84, 91, 95, 96; 7093; 7749. 
Norrström i Sthm 2190. 
Norska (norna) 1780; 6162. 
Nonind 7523. 
Novogorod (nogord) 7231. 



^ff^Wi^'-'--' 











^ ^_ 4{cvift£rf iU'**f/i(j'". no>*trr'! .rj^5; 



:-r>^r.^»T?;r^f^f 




B«hdM>m 7717. 
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Bl^Mdi^ 880; 1696: 7; 7880: ' j sr f^' 

Boaiigdcaikr (roocbskarla) 1546. ' ,,,.; ' ^^ 

lUiiaiMHiigtromUeboigac) 1272—94; 7678; a7;63;.9; 

ByiÄ feo 24M. 

Biyf^bto 5607, 28. 

Må ^ Li^. ,j 

B6IIÖ 1479:^— »4. *^ ■m 

S. .):^>t4I.A. W^ 

Si^fl^ (såftssen) 8680. j r.<i :')m'^ m^ 

Saitåolm 456. VMl .3<Kf:n<T 

Sflitdliaflm i Viborgs län 7419. . s \'\]^^. ^iHfj^l 

SéÉUKS 86åe..-':- :-:<*K J.^{MM*{.x Jr;.. ^ ' i^.)^ ^">:4rv '^ 
ftnnHims M Simtnoa. .)«'•. >:! ; ;^(/niTf| 

£%g6 [Uctdfl^on af l^iuti»^«t|«ftd/ läckor ^ fika«t»;t;i49f^« 
8^11^ [Ulfssan Sparre], biskop IfftMifipaM, 9311^ 8A<^ < 
Sijgiiinand, kejsare, o]i&änid,!<(lJU%^ -.}. o >t;^lfil|ri^ 
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W^>;'.TUf^ bfiTiijf jtuuleioflT 
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Jl^ :f:i'9r ;?:Vl^f t'j-ti0 Knrt 
iÄfti^ (Äsurtf 1>i'^Tr) THK* UivT 
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SMMMf 1S16; S876; S4CS; ttU, Jliiftr- 
44 77| 4460i Um, m 6883; SMS^CIMt: MMMHbi 
6m% 78; 6O08, 14, 23, 28; 6492; «BB8^ «Mtim>^ 
1» fikMikdlvi 4416| 687& .^^^T 
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T%i (tdige, iiUe &c) 1741; 1971: sté^^iftiiinKl^^ill 
:$;«MNkitfi|ivfiflMrflffKr8S>.ifc^v :^>:K'1 ii^l^^nmuJ^A 
nétm, mcc^ i Btmgnäi, 1148; 4263;^ 6åMf SM^ 
WkmA^mBä^ 9SM—94O0, lféMM);o9Uiw i i^u»^4 

Xifcm^kng 4105. 

Tk<»tlea liVeldsson 4847^151^ JMk J, «» 9f^'98^>i8TI 

Thimtona limd 6117. 

Tluure B«tiklMO& CBjelke] 168. V <^t a ^^^^ti 

UttMaiÉisvM DijdUMi63i7i 4; uos^i^t^fr^im^^tm^}^ 

Tiiiitt» Wa^bwerk, r&ttare Hadewerk, Tfåt, 8016; 6Kl4^1 
ISred^ 8886; 8991; 9010; 9206, 11; 9888. .. u^m^/ 
l^mt (tiwst) 1223; 1623: 9; 5924. 
1^ boer (tiwtt bona) 2386. ^' I 

Trniaips (tranorpa, tianaipa) rad i Sidn» 3fiOi, %8S4.V ' 
Trélle (tnille) m Birger. .^AK^k{ 

Trondhem 8007, 48, 84* ' . . ; h^^il^i 

Trosa 7106. (Lagerbring och andra^tro^ alt Ué^ 
Trosa; mdpigt; ir dock att det meiiås UtoÉ»; ;<JM-i 
ir "träno" (= trådet), Gamla Krönikan 8TI^ 



gjiKrdt till ort-namn.) 
Tnåbboif (^foMborg) 1294—98, 99: 9. 
Trdgden {larogden, tiéfD 348^6413. ^ 
Tona i Dalarna 4626; 6372. 
Tfma lin i Småland 3436; 6930; 8628i. 
Tnre, exkebiskop i Lund, onämnd 866$. 
l^kar (tydska) 378 och lerst&des. OfH^i 
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91. 86; 9443: 9614. 

ri«-.i; 4901, 81; 7992; 

0)4644; 4609; 4846. 
162, 87. 

iämp^smBiWM;, wn-, 9304, 

.'; v .'.,'■:::.; •■•■.,18. 1*; -9612. 
m$i>^Ti/m**9Qii 1680} M42; 
t>4Ml»å^(4021t 4061; 4168, 76-. 
l{ 4706&'iU. 7«: 6828, 76» 6469; 
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[>«1K2| 918^ 88;«834{ 9689. 

ii lS41i 9179. 

i.<«088^ 47. 49, «1» 6»~«2'. 
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Tiibr 8S^ 7i»tf 7eia> Cl; T9ffi. 

Ti»liyliii»1P«0. |Bo1R»lK»g.) ; - ^ 

TU» #1 Bwir ^ ^ 

Wfftliilftiit (wntekfl) OX] af WiOgail »S85. 
Yirihi gi&Értiiga i Stkii 91é7rS34% M87 

Yir^nd 8488; 8787, 65, 89. 
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Åba ^> l«96r8; 17&»« 4{ 8201, »; 8416; 6830; 
. CSUräTOMl 88^ 4% 6S, 84; 764»; 8819, 34, 88. 
|ito»KC)«^8»&;v v^:> 

Åli^ (aland) 968; 6699. 

Ålindii^iftr (allenningia) 970. 

IsQsdA (asundft) b&rad 6118; 6817: s. 
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limigiMl M EnmgiAeL « 
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Öfagaa 8811; 6933; 6437; 6S58; 6602, 6&: 6785, 87;^<, 
. f64a, 60; 8818; 9079. w 

^i«nisboer (önkgia) 9081» 86. v»»: 

Mm 1084; 1101; 1304—16; 2594, 97; 2602; 2712, XW^ 
a083| 3217— 24; 3628: 3768; 3823—3935:4853, 
6675, 79; 5895; 8327; 9016; 9452. .agiil 

ÖmmaA 365; 446; 1707; 7308; 8476; 8656. -^^A^å 

Örian, sanct G5nm, 4932; 5495: 1; 8592. a »itisc^ 

Örsten 1396 o. f.; 7678. • wia>.asj 

Östergötland 1623: 3; 5024; 5477; 5734, 70; 5996; 6020; i 
Qatwliadjiy^ (östetloudiigia), Jiimari 965. I62,;.79ii'^ 

Österrike 8579. , ".:,*', 

Östgötar 1216; 2377; 3343; 4173; 8806; 9261. i ^ ^> iiT^jji 

~ - - ■. .; ,^ •^fii^fg 



östhaapur (öathamber) 1648—64. 
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vi^Miraim kloke 
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S Mm'tiQr§kiådktr återtaga aifOamd fram Tgikar^^ 

25 hon haffdhe sidan idhelica vtinnan sin akt 

at swenska sculde aldregh koma til makt 

J th£ tenkte hon vppo 

haru hon gotland äter fae 

som hertogh erik haffde til panta sath s^ 
30 och pryska herra hafFde aff honom fiaetli f 

hon sameide folk j tbz sinne ,-r 

aff sina thry rika gotland at vinne 

och sendhe thOm til gotland swa 

almoghen hyldedhe thOm strax thaa ,.; 4 

35 öner alt landith alt om kringe 

Wysby stadh the tha ey finge 1 

the pryska h^rra haffdhe honom tha jnne >. 

the kunne henne men ta ey vynne ^^ 

the bygdhe a landit fäm fästa jt> a 

40 Sidan komo the pryska thöm at gestha «<^: 

the fördhe af pryssen swa storan skara .^; '? 

Drothninga folk fingo tha fara 

the pryska rykto j landit jn , f ; 

och wunno the slotten j thetta sin ^ ^ 

45 Somme dechtinga sik borth mz harnisk och jba^ 

aff somme sloth sik til fånga gaffuo t; : 

hwo fOrsth aff gotland kome kunde 

han loffuade goth j alla stunde 

tha drothninga halp thz örlogh jnkte ^ ^ 

50 eth annat vpsath hon betenkte 

mz the pryska at dechtinga swa 

och ther meth gotland at^r fae 

ffor XX twsant nobele stoth thz j pand 

thz wilde the haua j geen forsand 








•re 
medliM» wi Mua 

kmm onadfae 
iipa t|[^ til 



ä 



annan h^ra vilia wi ey haua 

85 Drothninga dwaradhe thOin mz haste 
Jach baner idher radh idh^^rt betzta 
Vilen i nw ey göra swa 
tha foen riken i wodhe staa 
och ept^r min dödh faen i kiffiie 

90 tbi wisselica riken ey saman bliffue 
Jacb tenker i forsina then herra for thz 
at ban &r födbt aff wore edbt 
Drotbninga giordhe sik sore vredh 
rikens radb wardb tha leedh 

95 ocb giordhe sidan som hon vilde 
at tbe benne vredhe stilde 
ocb sagde til henne som i baua före 
jdert radb wi alla gieriia göra 
bon takade ocb jetbe thöm nadhe 

100 at tbe lydde benne radhe 

ocb lotb then berra strax hylle 
sina rikis radb alle 
Sidan sende bon honom til sverige jn 
mz hennes folk ocb boffesyn 

105 tbe svenska herra kome moth honom tha 
mz stora äre honom vntfaa 
och honom strax til morasten föra 
til thera konuwg lionom ther göra 
tryggia edhe mondhe han thöm sveria 

110 förstb the belga kirkio at veria 
benne räth störkia ocb ey forberia 
ocb alla rikesins jnbyggiara räth störkia 
vtländzkan rfttb j riket ey dörkia 
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hatia 
4 0{la-iaga 




6 K. afEngkmd (ffmu^ tV:») dotter hegärtt åt hommg Erik, 

och honom lydhno standa 
145 som lagelica bOr j alla hända 

och alla hans laga skat tnz vilia vtgöra 
thit han wil scule the honom föra 
Sidan reeth han sina erix gatw 
som lagen wisa j allo inatw 

150 Drothninga margareta togh sidan hii:scå vppt 

huru han kunde ena drothning fae 

och loth at^ sanian kalla 

sith raadh aff rikeno alla 

och sporde thöm at thz sinne 
155 hvar the trösta ena juncfrw finne 

och sagde til thöm saa 

J engeland wiste hon henne at faa 

och giorde thöm sodana skäl * 

at thöm nögede thz alla wel 
160 nogath epter hon tith sendhe 

biscope och riddara som sculde thz endhe 

mz thöm mänga helledhe froma 

tha the til engaland koma 

mz äre vntfik thöm konungin tha ' 

165 the lotho honom thera Ärende första 

som the ept^r vtsendha waro 

konungin loth thöm wel swara 

li^ thure bentson trolofifuede hans dotter tha 

a konungk erix veghna giorden saa ' ' 

170 thera skip lotho the r^ho göra 

och then jomfrw til dannemark fora 

tha the komo for danska strandh 




^M 




ipmiim. t 



msa dasrh 

ifiqh makt 
Mw^tile. best gatw 
amtw 
f^^tbi oe^ fara 

inroir akara 
Ii3f*kaiia leek 

^aiUvkathe; 
>giftdi|;aUo mate 

thai; framledde 
^^ji^ l^ili^ bredde 

jpcli mygin loBth 
t^cHide staoda 
t^.wanda 
heeia fara 
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10 K. Ermwmflh'ém^dé90eMk0ikmrwm€. Tåg m Femem 1419. 

koDiingin gaff honom tlies pris 

2M at han war bodhe klok och wis 
hwat honom lyste konangin raadha 
hwat thz war til gangn eller ska<kt 
thz scttlde ther alt vidh^r blifRia 
om svenska raadh vilde han ey giffua 

265 konungin huxade alt tith vppo 

haru han the svenska forderffua inaa 
mz lankt örlogh och mänga h^rra daga ' 
thz matte the fatiga svenska duga '/t 

han hiolt thz örlogh i holtzte landa u 

270 ther for komo mänga svenska j wanda ^> 
the sculde tith saa kostelica fara ii 

arffaa och egho fingo the ey spara 
mz storan kost och mänga swena 
mente the konungx hyollest forthiena • 

275 thz knnne thOm togh litit forsla :^ 

the nogoth aflF honom fingo ware fulfaa <■ 

Ena reisa han til femor giorde 
saa widha man thz sporde ■■■■''> 

mz mänga skip och storan har ii 

280 thz rönthe femorlinge ther 

han laydhe j land och wilde stride 
manlige the femorlinge bydhe > i 

han sprang sielu^ i then strand 'ii 

och bat sith folk alt tredhe til land Mi 

285 hade the svenska tha ey warit 
fful ildhe hade han tha farith 
the hulpe honom aff then nödh ^^ 
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MfMoA 

%lfii^ HÉMogarde» vt 

WH^HHåk hmge 

dtwfthom raada 
%etMi Muilhe 
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^éU omilde bempd 

»é^ letigér wara 
fsra 



te tJ^ 

i%éÉI6'" '■ 

iCté •'! 

wiiu w»r» ' 
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1^ S9tmkarmM t i ^rm. K§pmamfkmira§, BmntmlOi/^^^l», '^ 

i 

the svenska worde offte gripne och faogvif ^ ; 
h^togen hiolt thOm mänga aar j twa^ga^ it I 
konungin vilde thOm ey lösa göra J | 

320 Saa gik the svenska som man maa höra t ^ 
the lopo vt och in som fianta n v 

vtländzka fingo thera gotz til panta r 

Sielffue sculde the fengilse och kost betakl ' 
thz war thOm jera^r och mygin qwala - i 

325 medan the i konungK reisa woro it» 4 

fogaden mz theres landbo jlla foro ;v ^^ 

offte the thz for konungin kera 
engen both vilde han ther a föra jt 

vtan stadde mer oräth göra -/> | 

330 hvar köpmän epter thera bering fara . tH *'" 
hans fetalie thöm ey spara r ?i 

the togo fra thöm gotz och schippe > 

mz nödh the mz liffuit slippe 
11 en wordhe mänga kastada ouer borde ^ 

335 konungin ther ey epter sporde 

en giordes köpmanom mer wanda -i 

hwar veder och storm dreff thöm til stranda 
at theres skip sund^ bryta f- 

aff thera gotz the jnkte niwta 

340 ffogadene thz alt saman taga h ^ 

Stederne thz ofte for konungin claga 
the kunne togh engen räth faa 
thy worde the ouer ens swa 
at the vilde sik helkr weria 

345 en lata sik saa forhena ^ , 

the screffuo konung erik tha 





TwÉfW 

bttiii metlh ftdha 
ibtt 

Hatt 

^n^an sin skara 

^didm saa mOta 
Sléf l)5ta 

mykit folk 
tfeagh odi holk 
€^' acÉcb tha 
r^ fa 
^'t]u» skara 
jé fher hoffitzman wara 
''niittig got man 



ä 



the sOkte tbe labeska mz stor iiiaiiclaQi>^|^ );> 

thz giorde the edhla halada from . r ^ 

12 the tydzka komo före thöm j nOdh .; . 

mangan garp slogo the ther dodh « >: 

380 the tydzka sampna sik tha saman -. i^ 

thz gik the svenska tha aff gaman 
the tydzka thöm tha gripa och sia 
engen vntsettnigh kunne the faa 
the svenska lydo ther stora nOdb 

385 mangen gotman bleff ther dödh 

the ther liffwandis matte bliffiia - 

scuUe sik til fånga gi£Faa , . . 

the lubesca wille ey lenger bidha v ,? 

til lybeca lotho the sik lida ^^ ji 

390 the svenska the tith mz sik förde ...^ 

stora pino thöm ther giorde , :j 

the satte thöm j torn och stocka .r .jj 

hardeZica monde the thöm blocka 
J X aar the ther fangna waro 

395 offte the til konungen foro ; j 

the bodho han ofta och tith f>i 

at han willc göra there fengilse qwijt ^,>| 
Stundom wille han thöm ey höra j| 

och aldreij ther^ fengilsa qwit at göra . r.,-^ 

400 the sculde sielffua lösa sik 

eller bliffua thera fånga ewineligh 
Sielffue scuUo the och betala thera kost 
thz war thöm jämmer och engen löst 
Stundom finge the loff heem fara 

405 thy the ther mygit skyllogaT waro 



t ti 



i 




#! w»ra 

I • ■ 
^<ir »pijs» 
»^ tl^fR» lijsa 
och holk 

i sik haJSTde 

titä|,.kC^maaa haffa 
,«9h jnkte gagu 
I^,f9il,l|00imar 

mldhan hon rftkte 
te 

'^^|a he*5W 
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435 hunger och törst thOm thz nogh leerdb^ ^ 1 
tha the haffde engte j geen ^ 

ther mz loppo somme blota heem 
Swa monde th^m opta vid^ fara 
thy ma the svenska fatiga wara 

440 nw magen j höra huru th^m gik 
the ther lagho mz the schip 
konuf7gen gaflF th^m lofiF vm sidhe ^ 

thz war vm sancte mikels tijdhe 
wt aflF köpmana haflFn the tha fara 

445 och wille gierna heema wara -^ 

the lagdis vidh draköör j örassund ' ^ 

the fingo ther nödh swa inangalund ^ 

ther vftxte storm och mygit wädh^r — ^^ 

the svenska matte ey thess bädher -^} 

450 there skip ther mestadeel forgingo -äJ; 

Swa storan scada the ther fingo ^^l 

Somma komo före barsebek j strand .^^ 

och somma driffuo annorstadz j land '» 

Somma huggo öfiFu^ there mast i' 

455 och somma skip al i stycke brast ^ 

vppo salthohn komo somma mz nödh 
the haffde ther hwarte ööl eller brödh 
Drothninga philippa giorde mz thöm wel ' 
hon sende them tha math och ööl 

460 och loth théfm mz skip jnhämpta * ■ 

konuwgx hielp torfte the ey wenta ' 

the misto thera harnisk och kläder thera.^f 
oflfta the thz före konuwge kära •;; 

thz kunde thom jnkte forslå % 



Hiäbå 
til averige rijda 
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j teden jft&t 
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tha monde hsn then eden glöma 
han haffde sworet thöm 8aa slät 
495 at hoUa thöm widh sverigt^ rftath 
Swa monde han thz besinna 
a£F frälsit wille han ther^ gotz winna 
och ey onte han th^m äter fa 
ther the hafFde fullan räth vppa 



• \L 






500 Och mag^n j forstanda hära 

Swenska manna största kära 
Sverigw rike fik han frijt 
nw wille han haua thz saa flijt 
hans arflFwa scullo riket behoUa • j 

505 thz raeente han ther mz wolla :<;' 

alla the slöt han fra sik fik i i A 

SlotloflFwan jo swa til gik \u\ 

h^rtog buggesleflF sculle jo slotten fa iiLuh 
vm konungen sielu^ dödhe fra • i 

510 kunne döden th^m bada a£F driffaa . - ^ 
ryket sculle jo vnder gry pen bliffua 
thy fortrykte han the svenska swa 
the sculle ey haua makt th^ moth at sta 
Riket wilde han ther mz qwälia 

515 at the ey meer matte konung wälia 

som the haua wald afiF aller iu 

och there lagbok thz swa haller :;/' 

Ån wijsa oss lagen swa ^ ...ii{i i 

laghman och häradzhöffdinga almogan ^iCi 
15 520 vtan the waro medh lagum wolda ; 



h 





VÉieer tfyrderSWa 
%i0il]^ werffaa 
^^pietiQikga vtgSn 
wk fbrs 
tgiiitiia 

;# aaraalaiid 
j gfiindh 

N^t at fa 
gOnUi 



irppö 
^iriÉift tlMtn ga 

helga kirkio räth 
'lÉMK^doihhm^ qwaat 
tftérå bisoopa waal 
^IMI^éiÉi han wilde 
eedfa forspilda 
#ar til irpsala s&th 
'fbi^ ham orath 
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iOK. £rib g9r Armd CXmmtatm, m arg hof, Utt H^Mhlwplå^ 

thz war en mvmk a£F wadzatena ^^ ' ^ 

550 han monde lenge före kirkiona raada -' '4 
til thess han doo gudh hans siel nadha ^ -^ 
tha capittel forfara thz meen [ 

strax welde the en annan j gen 
thz war en god wel lärder man % 4 

555 inestar oloff swa heet han - 4 

the badhe then h^rra til room at fåra ' '? 1 
the reyso wille han jkke spara i- ] 

han foor til pawen thz raszkast han ma 'i J 
mz aro vntfik honom pawen tha ^'^^t d| 

560 pawen loth han sith ärendhe höra M M 

til erchebiscop loth pawen hondm göro ] 

tha konungin thz spordhe Jl ^ 

fulwredh han sik giordhe ' ■ 

han haffde tha en capelian ; ^ ét 

565 her arend clemitson swa heet han - -i ^ 

16 Argere boflFwa war ey tha en preest '^ 

som hans liffu^ne bevijste mesth 
Skorliflfhadh han öffdhe 
dobel och dryk han pröflfde 

570 mänga fetalia hiolt han til sio étj| 

köpmen giorde the mygin oro 
the togho th^m fra hwat the atthe 
och kastade yffu^r bort liwem the formattåie 
hwat gotz the forworflFuo ther raedh jni 

575 lika halfft mz th^m behiolt han thz n^^, 4j 
altidh swor han vm wars h^rra dödh oeh illod^ 
thz wolthe then stymper war ey god ' -^i 
konungen fik honom sith hoflFwasin 





MMlfi 



ilMe konom atidp» 

dodh 
dHan j paha 




sl^flnpiltenet screff 

-j^.ey nuna 

ptmém gardh 
•HieUin j tnoth 



then rätta erchebiscop goth 
610 thz kimne honom togh jnkte forsla j- v 
thy at pawen oeh capittel jo haDom til éte 
17 keyseren och thz ftrendhe sporde ' 

haD saydhe at konungin honom ofMh ffi<o^tée 

The fatige köpmän j svenska stlier > 

615 her far man höra there käro mädher > 
och ther^ scada swa mangalund 

thy äru the forderflFuade j grund i < 

konungin fik a£F städerna storan tuld ' ' 

badhe silflfii^r och guld '> 

t20 thz loth han alt til danmark föra ^ 

som han loth then mera skat göra i 

ther til hans fogda swa kloka waro * 

mz stora köpslagen the fara ^ <^^ 

som nogon köpman j riket boo • »i^^ 

625 thz giorde the köpmän stor oro ^ i^ 

vm wintren fogden gozen sampna '«^ 

thz mesth the kunne faa ämpna '^ 
vm waren ysen vilde aff ga 
tha biwdha the stor forbudh vppa 

630 ther mz the thera gotz vtsendha ' >^ 

och til thera gagn wenda ^ 

The köpmen finge enkte vtfört >? 
flfor en fogdana haffde sin marknad giwfr' ' 

the sculle liggia och fortära i< • > 

635 mädhan tijden före gik the sculle sik ilftlitt>i 
hwo som sculle skippa nokot godz tte -^f^M 

fogden sculle han ther til mute '^ - 




ifåm Méktaåe 




tJNMder boodhe 

haoa 

^iqro ndbapa 
&iS>gilt T{>l;aika 
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liten rftth the matta niwta i.>y j<[ ; 

the mata for ena mark thz wert irariitliie< 
thz giorde the fatige bönders wee - ^. 

670 fogdaua lo to the bönders taga ^ 

och stockade och klufde them mot laga^i^ij v 
the grepo th^m j thera gärda <.: i 

A kirkio vegh eller ting them ey^mrde^^' 
the skattade a£F them ft hiiat te vilde 

675 och foro mz thöm swa jam^lige jlle j .<^ ?m 
Til kpnungin the bönders gingo 
liten nadha the ther fingo 
the kerdo och loto honum forstanda 
huru fogda giorde thöm mygin wanda» 

680 the sagde och honom openbara . o^ 

at skatten war them alt for swara 
före gudz sculd både the honom swa xaada 
at the matte fa badhre nadha 
the kerdho före honom thz them war giort 

685 som j haffuen förra hört . /.i 

mykit wärre foro the forsan 
än man nw screffua kan 
konungen fik the bönders breflf 
sina fogda han före them screff 

690 Tha the fogda breffuen sagho ; n 

thz kom the bönderéf meer til pläga -5 

konungx breflf wille the ey sköta 
Sara the the bönderé? hota u 

The loto them gripa binda och bastå 

695 och stockade och kluflfade them swa fasta 
och skatte them aflp meer än the aat^e v^ 




wald 




fttlt^lMt han slog 
drog 

jmiinerliga lata 

jtmzimsM Btmtk 

5 dikana boo 
llMlfrrawa mykio oro 
SiO* plåga 
affrflittiC hoat tbe aga 

f| fOk vphtoj^a 
HthäNBT treogia 
Jmi^ ther mz pläga 
v^tiiMa seialle the draga 
fiia^:>ib6^ i^Ddh 
so»>iwwo dödb. 
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26 Engelbf^f9rl)mhhih»é«rmmhkigommmk 

niykin ineer oreth han thmi giorde 

hwo ther grannelica ept^ spordhe ^^^ 

the bönders gingo alle til raadha 

for konangen wille the ker^ aln scadft ' ^ 

730 Engelbrecht BcuUe thew Ärende werflFwS ^ 
huru fogten th^m forderflFvra -^ 

the haffde thz opta förra kärt 
fogdana hiollo thz togh omerdh r^ 

Jösse erixss(m heet then ther« fogdha war 

735 han the bönder haffde ospar 

Som almogan badh monde engilbrecht göra 
och thens kera lot konungen höra 
och talade til honom och sagde swa 
the fatiga bönders j dalana boa 

740 The bidhia jdh^r for gudz wilia 

ati Jösse erixsson fra th^m skilia - -i^ 

han hau^ them mykin oräth giort 

som j hauen opta sport 

förre än the lidha lenger thra wanda 

745 fförre wille the fra ärffwa och egit gänga 
The willa nw heller lidha dödh 
än liffwa lenger j tolka nödh - * 

än saydhe engilbrecht then goda man 
herre almogans käro är san 

750 ther pa thör jach wädia min hals ii i». 

at there käro är vtan fals >' 

j idher torn och järn låter mik bewara u 

20 och låter Jösse erixsson hijt fara < < > 

och låter oss koma j retten saman iwi^t: 

756 thz bidher jach idher vtan gamman *^ 'i' 





IUe til retta 

MnÉUNgiti {Mth 

'^tiMi waadft 
«<tiiiift tjpttta 
|^i!til^> ratta 
inåm' ' ■ 
it kdta 
iNndf^ bodh 
éiAf>*i»M^e thm nodh 
pfeMtanda 
iHiEäli <giort'th«m wanda 
iNÉilo^al fall gran 

BIHT 

cttkié wétta 
0)^> tlimt Méltm til rfttta 
hÉm torde 
jtikte ifxirde 
^htm fMdb 



the scr^tio tlus tha konungki til : yr 

forsanna jach thz sigia wil :5»: 

at the haffde ranzakat ärenden 8wa 
vppo jOsse erix68(m munde orfttt^^ sta. 
790 konungin wille thz litet sätta i 

och öffu^ jus erixsscm engeledes r&tta 

The fatiga bönders gi^go tha sammait' 
thz gik thöm tha alt a£P gamman 'I 

förre en the lenger wille thola then nödh i 

795 förre wille the lata sia sik dödh ni 

the raddis widh och sagde swa 
wi wiliom oss än höffitzman fa :i 

the bönder och swa giorde 
swa wyde man thz sporde 
21 800 the keste tha til höffitznian i, 

Engelbrecht engelbrechtis son then goda BSltn 
och wordho tha til raada swa ^ *. 

the wille man aflF huse ga 
the böriadhe then hären om en höst t - 

805 och hopadis warda there qvijda löst \ : 

til vestraars monde the ga < 

jus erixsson behagade jlla tha m 

haftde rikens raadh ey warit rf] 

jus erixsson haffde tha jlla farith ><it o/ 

810 the wende the bönder äter til baka a 

Swa blefi' han än tho mz maka ij 

togh sworo the bönder som j ma h(^a , v 
juss erixsson wilde the ey meer skat gdia: 
han wilde togh ey ster wenda 





'bMida 
iHMttt 

*^ giert 

^a# gÄ 
beemfara 
ihePé fogad wara 
thet fasta 
n tha bestå 
m^åto ti^aiida at fa 
'jvLM erizsson ga 

lå^m war sakt 
jj fella ajct 

^atf stid ga 

the samman 

oeh ey gamman 
öcb^ forendo j grand 

;|^8ama stund 
4^ ihå mhedhe 
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845 at the then manheet teedhe ( > > 

the komo nid^r i wesmana lan^ 
tha yppedes vtl&ndzka fogada wande 
tha her johan waale thz sporde 
at bönders for kOpingx feste tborde 

850 han bath hftrapta sina hesta 

och thorde ey bida vppa thet ^ta t 

han rande swa fast til stekaborg - 

mz mykin qwijda och stora sorgh ' 

han akta thz byggia swa r 

855 at engelbrecht scuUe thz aldrigh fa i 

ffor lagalossköping loth engilbrecht draga 
och flfor riket liflfuet waaga 
han wan thz hws j sama stund 
och brände thz strax nider j grund 

860 Sidan loth han saman kalla 

wesmennena alla 

han sporde vm the wille mz honum bliSFwa 
hielpe the omilda vtländzka fogda fordrifFwa 
Ept^r gudz bördh fiortan hundrat aar 

865 tretige vppo tridia thz war 

han lofPuade thöin hielpa a£F there wanda 
the gingo tha alla honom til hända 
til friborna men sende engilbrecht breff 
och allom thöm han swa til screflF ^< 

870 hwo honom ey wille i vest^rars mötba 
hans lyfiF och gotz tha loth han hota 
nw loth engilbrecht tedan fara 
til west^ars wille han wara 




M 
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mM^ vik bliffua 
t^iUlj^fig giffaa 
|9C^ tib^m sport 
hott 

1921 troliga akt 
makt 
Jb«liuii waidt fortrAkta 
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S2 Bmg^h^ékt hattar Uplänmmganm m wt^fm i^å^H 

vm morgon annamede engelbrecht th^ 

905 och keste tha for^ thz bestå i) 

her niels gOtzstiifiPson sculle slotet aanamftv^ 

och rikesens betzta ther mz raama >^ 

The ha£Fde ther ey leng^ dwala 

tedan foro the til vpsala ^ oj 

910 alla vplenninga stempde engelbrecht f or sifc 
thz ma man sigia sannelig 

ther kom saman swa storan en hftr ^v 
som alla sagde ther war^ nar 
han kallade th^m ther alla til hoopa 

915 högt monde han offii^ hä*ren roopa 

och sagde til th^m alla tha >; /;> 

ker^ wenir j scuUen första i 

jach hau^ thet swa opta sport i r^ 

huru fogda ha£Pua idh^r oräth giort iv <' 

920 Swa skede the fatiga bönder j dala 

ther^ fogda giorde thöm mykin qwala >i^ 

och thz är mena rikesens kära - ^ 

thy äru wi nw kompne hära -> 
aff idh^r wiliom wi haua raad och tröst ^^^ <■ 

925 huru riket ma warda aff träldom löst . k^ 

willen j stadelica mz oss bliffua -) ' 

the omilda fogda viliom wi fordriffua » a 

alla swarade honom tha i f 

gudh löna idh^r thz i willen swa r^ ^ 

930 wi stadelica mz idher hoUa >'^> 

ä medan gudh vnnar liff at woUa : > 

och wiliom ther jnkte vtinnan spara -^<i. 
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hllo laoide 
och wandé 
it nade tha 
lolh luiii «ff sia 

wgjk (iKféff ospara 

ini|^>wilde 

han fbrspilde 
lipiéffataider 
!|. haaåar 
1^ ^nuB sik hoUa 
hfi»m woHa 

athftjtoe 
jat thy sinne 

'^i^tn bodhe ther 
itomaii ' 
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^^ åfhkikotM hråKttm; OåttrhoUtn ötm Mt^m fwåmm" '"Mfiåk 

the finge ths siat r«ama sttmdi '•' [ <^mf ! 
och brende thz genstan nid^ j génnå ilii^<^ 
en reeste han en annan har i ;:>.nt 

MS mz Osterleningia Bom bodhe thAr ni 

han sette thöm.en höffitzman i^o) 

joan folkasson swa heet han > nrit 

Thesse foro til aland ^ '^'^^ 

ther gik thöm ful wel j hand ^ n[i 

970 Alla allenningia the saman kallade >>w i . 

kastelholm strax bestallade uran 

thz slotet haffde ena qwinna ; Ik^ 

aff konungen at thz sinne 
fifrw yde swa then qwinna he^ • r* 

975 hon atthe h^ bendictu^ P^gg^ thz ttaM mM 
bether monde konungen henne thro v fr/vd.. 
än nogan then man j sverige boo • ?n^rl 
thz war jo the svenska til haad och apct ui 
at qwinna sculle raada rikesens slöt ^^ ^i 

»80 hon wai» en vtl&nd^a ^ bo 

wel fundos mänga the svenska ^i -ni in,: 

25 som thz haflEde bäter forthient ri : ^ #iti 

ha£Pde konungen sit hy Hest til th^tni iiN9iife^>. 

then fogad thz aff henne haffde ^ ! u )H^öv( 

985 tha the svenska thz belagde rv^ji uq 

otte poggewis swa het han iir^aars-^ 

stort at tala han wel kan r .1 >,(.'&£i!. 

förre loth han engen wara sin lika iti-'' ami 
före thre meente han ekke ät wykR. :"u fteb 

990 genstan han sa th^r the finna i i^ loft 

han reddis the wille honom slotet 9ä\'^^^nmi^^^ 



^ 
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iMiUMdt < 



Iroidéi' j yel 

Ull <:>. ^n ":::■ 

rTthjs -wntd i^r twa 

*aga 
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86 Bmf*vi0 fU0 bråmtmr OripAolM ^ekjtf/r m SétQUkOmr^^Ék^^li 
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madan han war j sinna wel makt « mt? no^ 
thz engen war hans lika ^ ' h toHt 

the waro fa han wille fore wijka '■ • ' uf^il 
thz ^orde han aff rftth homodk rmi 

1035 then drafPuels man war ef goth '■'■ .u>f: rf 
tha reekbona thz sporde ^ir TH 

hura engelbrecht mz fogdana giorde ^ « ^'H 
och fullelica fornotna • ■> > 

at dalkarllana filngo tolken froma ^^ 

2^ 1030 the sampnas alla j en skara ^ nrfi 

och vilde swa til gripsholra fara 
then omilda fogad wilde the gesta 
och draga honum vt aff thet festa ;f.^ 

tha han fik thz at wita ' -^ a? 

1035 hartwych flögh monde han heeta j xv 

tha leth han j skepen bära /f^ 

alt thz vppo husith monde wära : »tlti 

och lotfa sik hasteliga tedan lidha H;d 

the bönder torde han ey bidha : ;i . 

1040 tha han haffde wte alt thz betzta ^ ' 

tha tende han eeld vti the festa ^i^i 

han war swa redder sora en håra i ^^^P 

fult snart loth han til stokholm fara i tu; 
hwar war tha hans dala sinna fw^ ' Hj 

1045 han loth sin herra slöt swa brinna !> ;^Ti>! 
then äthir ey mz thro sin herra brödb- an/f 
som sa brennir hans slöt j glodh /^ y^ä) 

Nw magen j meer höra . ir mui 

huru engelbrecht monde göra "^ ^^^ n^^f 
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lå>i4bÉiDQda tha 
iäir oordhe 
aisporde 

(^-Rkmet fil 

lisMlrgora 
j ma höra 
hfÉiifte taoka 
idid e^ bmhatta 
tal fa^ kan mm 
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1080 a huar han hörde nogra trjUtå -inniik^m o^ 
g^ma skilde hui tiiOm at me Irftttoir 10} u{ 
thz löna honoÉä gudh som wel^fbnÉm ;f iwå 
engilbreefat fbf giiistaii tedaa tlMit Ih/^ f!'^ 

Han loth sik lidha til örafaro' >'>i:Bi{ f. 

1085 ther giorde han kätilberg mygin tc^o ^M iv^tiT) 
och layd^ sik i forb<»'gen for then {iort 1 k> 
han reddis kfttilb^g ekke stort ' ■. : Hi{ 

sidan dachtingade the saa • \ .tu A 

j vj vikur scuUe i frida staa '^c/$ (i 

1000 tha scmlle fogaten aff gänga \ijf 

och engelbrechte slotét fånga nurd 

worde thz thess förinnan ey vntsftlh v i oäu-^ 
thz wart sa stadeliga mz edom jftth w^d 
engilbrecht loth sik tedan hasta n irr/ i 

1095 til nycöpung reedh han swa fasta - <fiJid 
han layde sik härd for the borgh < iS»n^ 
thz giorde albrecht styke soi*gh ;um5( 

Sa heet then fogat sloteth haffde v .ni i\ 
engilbrecht husit afif honom kraffde i t ^irit 

1100 the dechtingade ther tha sameledi^ swå 1 v. 
som the giorde for Örebro 1 J4; 

Starka borgan slyken satte ^^ m 

at holda tbz han engdbrecht jätte «!>.afi 

Genstan monde engelbrecht tedan £G4f|Ai 

1105 for ringstadaholm tha wille han wara i nai 

han re^h tijt snart mz lithen roo /^d 

han satte sinn» skraga hart fo;^ thtin brodi 




jiffw from 
tm^fSh Btz riket Uifioa 

koiiliatige lÉifia 




40 EngMrtU Éråfué HktU råd i ^lubleM mek^Mj^r im^-^i- 

engelbredht bath thöm konui^ tiI^Éap4h|É -.^ 
at the wille ey leng^ mz hoiiQm bliS^ *^ 

1140 madan han hauÄT låhet oräth ^ört j ^ gu-^ aifl 
som mänga dandemftn hsSuer wel ^{»ort^bo 
the sagde ney mz en hast - » yi/iB 

han greep thöm strax widh halsen last^i ^i 
Först tha greep han bjscop knwt - 1 ^.1^ 

1145 och wille honom draga til almc^en ir|^ :ij &^^ 
biscop Sigge aflf skara a . < u^ . 

han monde samuledi9 fara xrn 

biscop thomas aff strängness > ^vK^ 

han war j nödhum och til theas -uJ 

1150 at han monde the andra alla fa > ^åi ^ 

Sidan badhe the hanom alla swa ^ trv»>)H 
at han wille th^m vnna at lijBba i ^> U 

the wille sik g^na fangna giffwa ; . xii^. 
han swor the sculle strax mz riket hail^^^i;) 

1155 vm the wille thera lyff behålla nltiiit js(|i 

the loflEwade och sworo alla thftt v ^a 

the wille bliffwa vidh suerigia i^th lir 

engelbrecht loth at scnffua tha . n '^ii;^ 
eth breflP som lude swa v; . j >i (li 

1160 at alla the ther waro i wadzstena i^.ni^ij-^ 

waro thess sa wordhne offuer eena i ui^4. 
konungen sculle til th^ra thienist ey merv^^llF 
the wille niwta thera lagh alt fry ^ i ^^ly 
manscap och thienst sagde the honon»; vj^iai 

1165 han sculle ey haua til thöm mer hop 5. /lix ÄtJ 
flPor then oräth alt ryket war skeedh ^l >if 
och the haffde oflfte före hanom teeäk/ t>rl) 




6$t<Aea haar 
ther 

tibz' & 




.riket bli£Fiea 

It bath 
^tt^&flr I stadh 
Mftthannnlde 

eiXBffadBaon tia filsta 

itStikei» raada 



Til stekaborg monde etigelbredftiinteÉiåi 
han wiUe thz och endelioa haffvmi « r^/Héq^t^ 

1200 tha han kum for stdcabor^ -il y^m 

waalan fik 9Aer hi&rta sorg Ih ^o 

engelbreobt sende genstan tha uiitNjihi 

och bath honom vt til sik gaa r-rVtf !:k> 
waalan ey annat torde i r ia 

1205 Som engelbrecht bath han giorde nlv i; ^y 
engelbrecht tha waalan bath L<r./ joit 

at fsk sik thz slottet j stad . i f;x> 

maga wi mz woro hafiBaor aff gaa : i^t. 
jach wille idher g^ma husit faa - : ; ^ik 

1210 thz gik tha som engelbrecht wilde (li^^n:^ 

waalen han vidh slottet skilde '< Åha^é 

thz fik han tha biscop knwte ' m)s;i]4 e» 

och bath lata konungin sta ther vte /tv>!v;iS 

30 och bath honom thz wel bewara ! i?->f{!^ 

1215 Sidan monde han til sOddey^öpinge åin^t;^^ 
och kallade ther saman OsgOtfaa alla ii\\\% 
och bath thom troliga mz riket haBa r rba 
the ginge honom alla tha til hända ^': ånxéi 
och lof^eden fulla lydhno stende ;! tlpo 

1220 the giorde ther thre skara a*i^0>i^^ 

then ene scuUe til stekaholm fara i i^t é^ 
gwse nielsson heet ther^ höffitzman"^^:>'i då^ 
strax at tiwst tha drogh han ; .t fr3^[iiÄ 

tha tiie komo stekaholm när fH^^ti^ 

1225 laga rödz swena grepo the ther u?.j diuF 
Saa heet then fogat stekehokn hade^i^:^^^^ iiit 
vppa alla sidor the thz belade m >i n^b^ri 
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godhe män ther om kring han bot sende 

at the alla til howom wenda 
1230 ther kum karll knutsson aff foglewike 

h^ bo Stensson ok fiere slike {se foff.» jndr.) 

och mänga godhe män fler^ 

Saa öktis hären mera 

j vj vikor loge the ther före 
1335 och lotho stora flota göre 

the lote them byggia alt for thy 

at the meente storma ther vti 
I the skikkede folket saa 

som man her ept^r höra maa 
1240 erengisel sculle j en flota wara 

har bo Stensson j then andra fara 

the haffde gode män mz sik jnne 

som the meente slotet vinne 

the lagde norden vppo thz slöt 
i245 karl knutzsson tycket wara got 

at han sculle leggia sunden vppo 

gramsow sculle at öst^bro til ga 

at westrabro sculle gwsa gänga til 

ther beginktis tha eth alu^r spil 
1250 karl knutzson lagde vnd^r the vinda bro 

vesten til for hwsit laa 

och lagde sik härd at the reysa påla 

the £anda wille han benala (se psrf:» JMr.) 

the fianda mötte honom mz spiwt och stena 
^^55 the påla wille the honom förmena 

Spiwten hugge the mz rytinga sund^ 

mz kexe drog han sik til palana vnd^ 




.■^..A?, 
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härd vnder palana te laghiiuff :uiii 

mz skot och stena giorde d^ llhmärfiB^u 

1260 the stormede fest vpa alla sidba; i-^u-åi-i^ 

til thess thz togh at nattffioie lidfaa^ cni ^^ 

31 the kunne toch slottet ey fa i ^ai i% 

th^r mz drogo the ther tn . -'r^ö m^4 

hher gudz byrdh fyortanhundert aar v {^^ J^ 

ma fiarda oc träthighia a soncti mathew dm^ (ftp i 
Vm tnorgen ätter wordhe the ^m^^smuA^éi 
til martens mei^o j fridi jita : 'Åi M 

Engen scuUe vpa annan skadhe 4fw^ miå 
th^r mz the suensca fra slottet låda ^ mm 

1270 



'MöA 



Nw magen j höra af ihen måm 
hinnan beerman scuUe tlier^ böiaibgfåmk 
han drogh tha til Rummelborgh 
h^rra Otte snaps kom thz til sorgh ;;s;- >in 
Beerman thalar til h^ otte swa utK-hai 

1275 Tu scalt mich th^a slotted fia ^ ^f rs 
h^ otte swaradhe th^ til »iuv^ 

engelund jak thz göra wil ic -.ii >ff ^ 

förre scuUen j mich dödh sia ; ; t iäåi 
än j scidlen husit fa ti h^i 

1280 the bönder swara mz wreedha • i a.ia^ 
wj wille thic snart mz håret wtleeda^ i ti^ 
the bönder baru fram wasa oc skmgaii \j^å% 
som the wille husit haffw^a . ut arfi 

the gingo th^r til iul henda - : .^ aoA 

1285 oc thende eeld j alle enda « raws^ä 

tha her otte thetta sa h nai 
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han ropadhe högt oc sagde swa 

j sta mich före lijflP och sund 

jak giffu^r mich gerna i samma stund 
1290 Bönder wille jo sia hanom ihiel 

tha giordhe barman mz hanora wel 

han lot hono77t sik fangen giffwa 

swa fic her snaps mz nödh at li£Fwa 

Berman tädden til truldborg rykte 
1295 henning van länken thz mistykte 

the vnte hanom mz sinna hafu^r af ga 

Swa fik han th^m husit tha 32 

the brenna thz nid^r j grund 

oc foro til piixborgh j samma stund (se p^:, Jndr.) 
1300 lich^rwiis gik tha om thz föste 

som förra om thz andra näste 

Wille j höra af th^ tridhia skara 
engdb^rt sielfF munde thera höuitzman wara 
Strax ath örabro han lagdhe 
1305 ginstan vppo slottet krafde 

oc badb claws kötelbergh fa sik thz 
han hafde hanom sa i dechtingen ieth 
Claws thz til Mathies köttelberch sköth 
Engdbrect tha mathies bödh 
1310 han sculle hanom Örebro fa 
the wordo thes ens tha 
mathies sculle haua tusanda mark 
tber mz fic engé^lbrecht th^n borg stark 
Engrfbret togh g^na widh thz fästa 
f 13J5 oc fik sin broder han trodhe bezsta 



4C B mjé lk^ Måsfr^ AmmM; t«»<r Fa Éi|ii ii<to r<Miåigl 

Ginstan f oor han til ax&waUaj c^-wiiin nirrf i 
th^r lot han ths alot bestalla ^f^^ff?ff^i^ t. 
alla wesgOta atempde han ther til- ttäb''^ iil{ ^ 
the komo oc alla swa manlik -. rhn(M i 

1320 mz harnisk oc starka wftria r ^^ Ml 

som the mente slottet fbr h&ria ^ ! 'M J\ 
Alla the hanom ther h3^1a t; livf?:^ 

oc giorde som han wille 4 ' -'•■k^^-'i^^ 

Til h^rra andrad niclisson låalade han^tiMisrefrll \ 

1325 th^n danska fogdh vppo slottet la m^v £^# 
jak sig^r thic vtan spöt 4^ 1^^ > 

thu scalt fa mich th^a slöt M-n; ^ffe 

h^ra andr^« swardhe han wiUe tlur holRi^^^ 
thes härdare loth engdbert thz bestiUélWf^ 1 

1330 Thz giordhe h^ andre* j stora iK>ifgfrv^'«i^'^ 
han brende sich fra sinna förborgh > s 

han laghde ther fore ^1 stcmsn BåsAHétf ; 
och badh the fiande wel thi^lia wwa^nH)|i^ 
Erik puke lagde han there rl; ri^*^8 

1335 thera höffuitzman skulle han ware tr:t>7ti^ 
han kunde ther sielffaer ey lengef tnifigri^^ ä^ I 
han scuUe widhara vm landet ri^^ii'' ^ niri 

• ' j vrfié^ • 
33 Han sende budh j WBrnidbyadar -^fti^^ir^ 

oc badh almogen fasta standa • mi' ^^^i ifj^ 

1340 the giörde som engelbrect thykte ^ ^^f.* éåi'^ 
före eedzhölm the strax rykte ^ hiflråi 

padher wl^on thei^e hOffuitzman itmen 1^ 
fogden har f 5r hanam fare ^ ^ vrr^ft^ftä 

han heet her herman ^zsselftre oiv >HV* 
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1345 som slottet hafde af kongen thär^ 
han munde ey sielffu^r heema warä 
husfogath^n som th^r war tha 
päd^r wlfson munde han ginstan husit fa 
the togho wth huat th^r war jnne 
1350 ok tende j eeldh oc lotho thz brinne 
The foro siden til eth annet fästa 
Agnahohn heet thz nesta 
h^ andré?5 niclisson hafde oc thz 
Sa7mnaleed^5 foro the th^r mz 
1355 tha war han sielffu^r vppo axawalla 
som engelbr^ct loth förr^ bestalla 
Päd^r wlfiEson munde täddan fara 
til daaleborgh mz all sin skara 
Palle joansson heet then fogdh thera 

1360 j danmark munde han födder wära 
päd^r wlffison badh sik husit fa 
palle sagde ney han wille ey swa 
the bygde th^r badhe skärma oc skraga 
00 sworo the wille husit haua 

1365 ell^r alla th^r vm störta 

the lagde sich härd för th^n porta 
tre dagha the ther lagha 
tha lyste th^m en storm at wagha 
Swa manlika the til hustt gingo 

1370 Mänga dödha oc sära th^r ta fingo 
Palle sköt fast mz byssa oc piila 
the bönder gaffue sich ther engen hwiila 
förr^ hafde the alla dödhen lidit 
än slottet öflfu^r giflFuet 



1375 The stickadhe eld a alla sidfaÉ^^ - it: f^^ Mtun 
tha thienkte palle scuUe dödh^ lijåfaan itad 
han ropade höght a samma atamd w -•^>iHuri 
oe badh sik sta for lijflF oe sund / r^hiq 
the bönd^ wille han endaligha sia < - t ydt 

i3so Päder wlSsan grepan oc rädda han éa<n ^0 
alt thz han atte thz munde the fa ^ . ^T 
Sidhan the bönder thaddan fara -litvA 

huar thiit hanom lysta wara f- ^ r.^H 

oc takka gudh för then sighir i^miä 

1385 han hafde th^m giffuet swa dighir - äHI 

at the waro tha skilde - MOi> 

fra the vtlendzska fogda omilda ^hfesS 

34 Engelbrecht drogh til openiiteen viJ^H 

han fic thz huset vtan meen v fr (^ 

1390 Thz fästa hafde greefFvra hannws fulq 

han war ey sielff vppa thz hw» ; irc-^ • Haq 
thz hafde en thydzsk af hanom J tro vi ^rft 
oc han heet Merten gråbo ^v -; crf* 

han dechtingar sich a£F j samma stuad:^^'?^!!^ 

1395 oc slottet brendis nid^ j grund » >> ^ftf 
Thädden foor han til Orsteen v ! 'i** 

jusse laur^nsson han war tha ey seen ,i fffa 
dechtingde sich aff mz thz him atte i^ vi/^. 
at han thz til danmark föra matte :■ - h-^i^isll 

1400 oc togh alt wth thz th^ war jnne r^ ^AWi 
Tende elden vti och loth thz brinnai:<^0<i t^5 
jusse laur^nsson toorde ey leng^r M|åha^in(3$ 
til danmarks tha loth han sich lijdhAy^cim^m 



1k 
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Sidhan munde engelhert til wardhberg fara 
1405 mz mykit folk oc storan schara 

Norrd haHandh stempnar han samman j send^r 

the gingo hanom ginstan alla til bend^r 

Nyä wardbbergh ej annet tboorde 

tbe lotbo ban jn oc bonom wel fordbe 
uio til wardhbergs slöt red ban tba 

oc badb her axel vt til sig gaa 

herre Axel giorde som han bad 

oc gik til honom tha istadb 

th^m j mellom stodh tbz j fridh 
U15 ää mädhan the badhe tbaladis widh 

Eng^lb^ sporde her axel tha 

vm han wille banom huset fa 

her axel swardbe ney widh men 

Engéflb^r^ thu far tbz ey än 
1420 the dechtinge th^m j mellan sa 

thz scuUe sa j godha sta 

landet sculle Eng^lb^rte lydha 

her axel sculle encthe öffu^r tb^m biwdha 

her axel sculle baua haluen schat 
1425 aff wardhbergs län swa war thz lagt 

Engdbertz fogadb sculle banom then fånga 

och bliffwa swa j frida standa 

Mädben the dechtinghe för wardbbiergh 
tha kom beerman för falkenbergb 
1430 mz thz folk han mz sich hafde 
ginsten vppo hn&it krafde 
Her axelsson ake hafde thz tha 

Rimirö». 2 4 




35 Beerman wrtedgadi» tiiA swa fiMil:i>p4tf4H ^?^ 

1439 hai» hmå iit folk iredhartH fiii>M 

han wille stoiina til tha fftilv' >^^ ^'^rj^i^j^ 
sich redda kwair som han kiMiia#itoi<' ^ i^ 

Vm Ma fiåt ^e fä biisit gii|go-/> /^^oi j^^ 
stor hug tha th«» fingo -* • v 1 4^ ^^ ftj 

1440 mangft dödha men 00 aaarå- - * Ai^pÅ.t^ 
the fianda tbem eochle apaM^ r >U, , 4^ 
ther mz rykte ihe thep ik • • > -^f8 ift 
the kunne tha^ ay winne tka i ^ i mi4| 
toch lagho the alle qwar ^A^ iof#>^ ' ^<^ /# 

1445 ake togh tha feédt# aafa i -^ ^^M^ 

thz the sculle ta een 8torai-Wall^a^v«>H iS\H 
thy loth han til i^bippeii dtteghn^^v v^/a ^ 
toogh wth hwat ther wi* jnii#- • ^ >^i^?^^ 
tende j eeldh oe loth tha^ btlnnn^ )^^ >U f4^ 

1450 oc foor strax tftdden j aåm|D4 atanilM^'^ N^M^ 
Slottet brende indir ij gmad ' ' 1 iutl 

Eng^lb^rt munde fra wafibbt^i^ilM^ 
for falkenbéifg iiiMtia the ti^a JllÉ»ll^^^^' -^n 
Tftdden dragfaa the dil kaltnstadå ^iiv^ii^ 

1455 the byftmen fryktede fS&r skadar c. iiui; if^ 
Tha Engdb^ kom for then rtadh ; <. 

hyJkmitMné gk>rde tom han todli'*>^f'i 14/r. ^j 
the opna ^n pdort lotbon iM^fai'^^ aW i^^l 
meer ftn en nat wiUe han tii« i3f(^4»MtomM^ 

1460 Tha the skaninghia^ finge tli^ fariWl' ^iå^^^^m^ 
the sich ganttåka åtarku gOM^ ^^'^^ik*^^'^M^ 
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The sampna sammen swa stor en hftär 

til lagheholm foro oc lagde sich tber 

The lagho vppo tb^n sudhra siidha 
1465 Eugelhert munde mot th^m rijdha 

pa badhe sidhor wardhe the eens swa 

mellom them scuUe j goda sta 

Och ther mz giordhe the en fridh 

j mellom schana oc swftrik 
1470 th^ giordis starka breflf vppa 

at friden scuUe standa swa 

hwo then andra wille schadha göra 

j tolfiF wikur scuUe friden vpseggt5 fora 

The suensca sculle thz vpseghia j lundh 
1475 iDz breff oc budh j th^n stundh 

The danska seghia vp j watzsteena 

vm the friden ey holla meena 

Sidhen the swa fOr eente wara 36 

Engdb^ munde tha strax til stocholm fara 

(Sf Firf:* Andr.) 

m Tha konung Erik thz fOrfan 

at engdbert swa landet oc slotten wan 
han scre£P sin breff kring vm danmark 
Och sampnade sich en här stark 
til Swerige wille han fara 

i«5 och huxste ther enchte spara 

lleedhe loth han mang skip oc stora 
Och ena galeyde mz j thra foora 
han redde sich stark mz folk oc wäria 
Swerige wille han förh&ria 

i^M Aff köpmanahafn han lagde saa 



tha håll mtmde boorndholfli ttWHmfmst;^ i<ir 
Storan flchads han th«p fik^H- /nitMtjtlT^ftl Ut 
th«n longA galeyde thtfr for<»gä6 ^njxit hCI 
thar wara faalft «niiét h«idi«t fa i < )ifK;^a^4 

1495 Mang flere skip th«* oo forgaii> > iMmé ^ 
badhe mz folfc oc swa ni«5 »piiatsih 4su)l{wf 
thz matten fortf styrt haden rwaxid iwii ti^i 
J Calmarna sundh munde koBgen hoékma i 
thz war sancte Bh*gitte Utiteo fféiiiArg f^^ife 

1500 han togh bort clostreiiafasta fodha^^bii'! in 

j roosenkrantz loth hail: thz I5da fr^(i) oWfl- 

then bestå h(Vlk han håfdé thani>if // fHur ( 

37 wid skftgnes munde haa för gaa >vvnf^ aifT 

konungen war sielffui^r i tlimihiiXkilnii ^m 

1505 han reddedi^ mz nöd sa oC!Jiana^!£QW> mt'V 
Sande birgitte loth sin fisk thai^nktiBÉi in^r 
thz munde koniingen litbrt batfiBét rrjdbi^i. 
Soncfe birgitte hempdis tok Érwittf h trté hi^nå 
then schadj konungen giorde henne tha 

1510 han loth sit hofwasinde afvGafaiiirMt firemia 
hagdb^wm henne gotx* th^r j /laiit^^^tiMWito 
mz swa stor harm brendie ^e^hB^^f» m^ 
alt thz vt af eelden lup 4^ n juii^ éM^ 

fä elW södha hwat tber w«6^ Aaiiri<^w8i fÖ 

1515 munde the alt äter j^^ldendit -»i^/ad döé 
the brende thz götz som theitfel *fo«ih!> iH 
swa at bOnder enchte rftdda ktton&mf^ #4) 
hnarté maat clädfaer khtaäler ^^éktf^lfft^^ 
the bönder matte altz endbte ÄivFta^HT^ 

1520 Mz ratte matte han haffue the vbOii^Mt ^ 
oc icky sancfe birgitte gotz vpbrendh 



^ 
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ftoyn^rice akadlui 
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BritaiiP pöort 
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itefile ilfae akt 
tifiirikoBtifigMs mdkt 
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tha vte var hifÄt th^ wm fmÄMtntto)! 
han tende j eeld och bth diz bfifOwih^nM 
thz bran nidh^r j grand - ' > v< i» uimoj! xifi 
1555 han for til stocholm j samMa stånd ur nud 

Hans krOpelin raddis £te IskdMi^^räÉMlii 
Stakit loth han bemanna ; ; .- ^rr^^^ ^ 
Tha raddis konungen j thz tuno^ i' '>i% vrii 
at the suensca scuUe stakit winnftMri^wv 1 

1560 han lot kalla hans til sich v vri:;; ini^ 

oc sagde swa thykk^ mich -i- V*» xnU 
Bädh^r lathe wj sielfiFue stakit bf|miin te m 
än the suensca oss thz aff wiima {fi(>U>( 
giDstan sendhe hannes tha . t »r nr^^ 

1565 budh til th^m aa stätit laa r-- m t^-^t^^ 

han badh dragh afip j samma stitncttitimvifv^ 
oc brenna slot^^ nid^ j grund m »h ti^rw^ 
Swa munde nyp^rtze göra • ^ vi^i^un)! 
oc loth alt til stocholra föra i ri^-^^n); 

1570 sancfe martens nat han slottet ^brendimiusio v 
och thädden til stocholms wead» v •vrt^lTiii^r* 
Nw tha konungen th^a sa - vHniy/ n<5t 
at the belagde hanom swa u.n-r^nHäil 

Grabrödra holmm loth han taka : b^.T mB 

1575 thz giorde the fatika munka omakar> ^r ^^£ 
fäm hundrad folk lagde han thMiV|Sfriy^^(iM 
at the sue/töca scuUe ey h€lmenrbmHict\\(iw> 
helgandz holmen loth han bemannai mh^^o^ 
thz ma man tro försaima '^ ^ffitr .t«H 

1580 Konungen sporde the suensca lil t r/;^ Ht ?#vi 
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hwj the hanou fördrifiF^a wil 

The swardhe th^m matte förtryta 

at the matte aldrig lagh^n niwta 

The samma skyllning lotho the hanoiii höra 
1585 Som her standhir scnffuet föra 

The suensca budhe sich j rätten giffwa 

Konungen wille thör ey widh^r bliffwa 

Th^r mz wordhe the öffu^r eena swa 

Til natiuitotfs marie j gode sta 
1590 Tha sculle the j stochohn til rätta koma 

för tolff rikens raadh wijs oc froma 

aflF Suerge Norge oc Danmark 

the herra ware j wisdom stark 

fyre aff hwart fornempda rike 
1595 j wijsdom war ey th^r thera lijka (*«*/.» ii«ir.) 

j dechtingen the oc swa förwara 3» 

konwnghs fogda sculle ey til bönder fara 

Och engen skat aff landit thiggia 

Ytan alltijdh qwarr^ vppo husen liggia 
1600 Vm martyny war th^nna dechtingen gör 

oc gik alt som j horden för 

j halgandz hws stadfästas tha 

at thz stadeligha sculle blifiFwa swa 

Konungen munde at^r til denmarks fara 
1605 mz frost oc kyld han twingadis sära 

j stoch(>lm han dana qwarra lagde 

wel siexhundrat som man sagde 

The svänskä tha sva at skilde 
en dag j arbogä holdä vilde 
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1610 vm tiwganda dagh jwU scuUe thz warä 

alle skulle tith tha fara 

Biscoppe prdata ridder^ och sswena 

köpstadz men af riket mena 

Tbera radh th^r til samman hafwa 
1615 hwem the wille til höfuitzman thagha 

Engelbröd the th^r til fögdhe 

at hanom them tha wel nögdhe 

Thy han war manlik oc wijs 

thes gaffue the hanom prijs 
1620 Sidhan giordhe the som j fa höra 

j hwart landzscap the en höfuitzman göra 

Vm nokon wille mot riket fara 

at huar wiste huar han toge wara (& *»/>• indr.) 
40 hans kröpelin screff th^m tha til 

1625 at han widh th^m thala wil 

wille the lägge j sichtwne en dagh 

ther kome hanom thz wel j lagh 

thoc sculle the hanom wel för wara 

vm han sculle af stocholm fara 
1630 The wordhe alle öffu^r eena swa 

ath engdb^rt hanom möta tha 

thiit foro oc biscoppa riddare oc swewa ^ 

vppo rikesens bestå the thz meena 

oc war thz tha swa besteldt (& Far:, i«fr.) 

1635 och gode män befält 

the sculle hannes til sichtune leyde 

at engen sculle hanom feygde 

j stocholm munde en prytzh^rra wara 

han sculle oc mz til sichtune fara 
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kompturen och ham til 

1670 konungen lotho the thera 9innéé^§mh^0^ ^4 
thz danska raadit oc «amiiialeedti|ii^ st^V 
Nadoga h«Tna willen j höra » Mit'>i n-itmi 
wj hafuom forsta»d>t [hoat] tibe ao <MBeB)i|wai rf 
The haffwa ejr akt rdh^r Nadh findrqffiralé m 

1675 Ytan wiUe g€rna widh idher bUj£tear ^tmtii 
lathen j th^m siwta theiv fmj^e^^^&o stét^ti 
thz hafvra tbe sakt oss alla slätt '.^ti/' niT 
Tha konungen thetta hOra fie ^ >^. inp\^ %h 
mz the danska han til radha gik ; jtim^ cJ 

1680 the fogde thz tha vti tbz la^ ,x<-^vw^.^ 
j halmstada begnpa the en dagh'!;; ru^^n^?! 
konungen the danska thiit sände t vun mt^ 
at höra hwat the kunne enda ; »> -iiqti^. j 
th^r mz gaff han th^m fulla mäkt^ <n ^t iw h^ 

1685 huat the sagde scuUe bliffwaadet :w Itdl 
mz breff oc jneigell stadfäst < ^ i r* j^? 
som thz kunne förwaras hevtr iV' r ^fi' 

Erchebiscop af Suer^ mötte 00 thatiliqni^ ^ 
Manghe godbemän mz han^m ära < >'^o} ^%ad m 

1690 The ware mz swadana makt wtsen^sKii^vrd 
huat the ther giorde scuUe Uiffiira^^nihsdk 
The böriedhe iher then dechtingsn 'alrai^&u$4) 
all feygdh scuUe först nid^rläggts tiba ; -# M 
oc koncmgen sculle sieUP til stoofaélaiähim 

1695 pa sancti olaui dagh tb«r at iram^ -rlstiainä tsil 
the suensca souUe tha wara Mif v ih^^k^ 1 
strax sculle the förlikas thäfr r^unh [ ^^x^ö« 
oc wara got yppa alle sidha jt ^uufx *>£i'i 






tbrai ^wit 
fingo dia 
j OffCBOfide fa 
"énmmgen krafde 
lÉKr-fttw hafde 

frijt äter & 
^lii|^ j fra 

ahit wi l&n frgth 
n&tik haua 
ik^ha 

^ha niwtha 
«gF af bryta 

ini^ -Bworet 
iflBkdiiiiiig koret 
)bOiy*^oiia yn\]0 
«Éatt« IttoMolle 
«*f€r0boiiitaHd)a 

lM»mn'awon» ! 

L^|0NtlHim^g^^kMd (Kr lAf i»lr.) 

biiiJtiiiHa fa/- 

itad^ liH-U- U»^;' 
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her ej gOrsrbehoff Y|iti]ift iDiiÉai^H wYj^m^i^u 
1730 Tha fii^ the suensca haBaod ^i ; i ^v, mMih\^^ 
kontmgefi 9L%er frijdh vti sm haadrvlw» a4fh^ 
både land oo stftd^r ♦ ; iv ?} .M[Mk 

Swa war fomrarat j dec^tiii^ i»hkrKi^>^T ^^ i^ 
Thm dechtingen war for raamatHH'^ ix^\-M 
1735 vm jnuencionkr Gruc»ocMiiuuiinki^ *;;{:« ?« et 
Åftar guds bOrdh fiortanhtmåmt^aaau i^^^tv 
xsx> vppo fompte tbz war »vM/l »u!f 

The h^rra wille ther ey lengisr Indfaa^ntr ^» 
the suensca til suerigtis ridha ^ t y,uu\ lä 

1740 Mädh^D the herra th^n dechtkigeiidhMMr 
begynte engdbert j telge graffwa. inj;^ i*t> 
han mente at göra ena graff swa divfktmi^i 
at man sculle fara mz skip tlMlrWtfairi '^dt 
tbz kunne togh engen gangh baiia^/ wit itAt r< 

1745 oc engen kunne swa diwpt grdma uv}> i^i^>\ 

■ .' ■ v:\A- ^nmil 

The suensca h^rra tagha th^n diNshliiii|«w> 

vm.sancd oMs dagh the til stodt^liMtfiiÉk 

konungen kom ey tith tha t n/^i it^»;^ ^n\ 

ther aff the suensca mistanka fa^: \KHtiAmm 

1750 at konungen wille aff bryta U a >iiiA*fl^ 

the sculle then dechtir^en ey niwtaM ^'ti^ >^ 
som j halmstada war giort a? /^IlÄitNjKV i 

som j haua h^ forr& hOrt r ri :iifi^ éiil «^ 

Til hans kröpelin tbala the thii o ^^.u*^ 

1755 hardheligha the mana Vppa o im \Mt^m ^t 
hans oc the danska flera r?i: ijUitrff # ^ 
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badhe förlenghia dagen meera 

til natimtatis marie dag 

The suensca giorde som hahus bad {a» fs^:, Xnér,) 43 

1760 Koningin kom a samma tiidh 

DC miste enä barza j the ridh 

j dalerna hon for garigin var 

och bar väl Ixxx [80] läster svar 

the suensca sampnas thz mest the kunne 
1765 J iuncfruhafn the sich funno 

thera sendebudh lotho the wara 

po warfruga dagh til sancte clara 

j helgandz hws the samman gingo 

ther byriade the at dechtinga 
1770 konungen fan swa mange funder 

thz freden hafde när gänget sund^r u 

hanom thykte wara hardh vpo gänga 

vnna tbe suensca ther^ frijheet fonga 

togh dechtingadhe the .swa lenge 
1775 han kunde th^m ey högra trenge 

ää hwat han th^m moth rätten bOdh 

the swaradhe hanom mz lagen j moot 

än kom han th^m mz böön vppa 

thry slöt matte han raadha at fa 
1780 danscha ell^r norna hwem han lyste 

the slöt ware thry the bestå 

j alt riket thy han th^m keeste 

Stocholm Calmarna oc nycöpinge 
' the suensca tha th^r vnd^rgingo 
1785 yppo thz the matte hans hyllest fa 
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thz kunde them tochtmkU^^tl^^ 

än the thz th^ swa enda - 'r ■■"'.tHi^si^mi t^^ 
Slotlooffwaii acnlle htm. (Örmmlim^^^vnm ^^ 
til hertog buggesläflPs han^ stod hon filt ^ 

1790 sidhan sculle hon sta til i41cenai4Mfft<>>i X'^i < 
som lagen tha wt thrykkia ♦ > »^-trv^ <^: 
then slotlofuen the fra grijptm\9j^åmi^ i ^b t 
Th^r mz scmlle the th^m föi^ki i^ t.ui n t^ 
af thcptf rfttt aeuUe han eyiBMtfmkmf^ ^>^fi 

1795 th^r mz scuUe han all dot oc ]|at&.<fiii i^ 
&ft^* hans suensca rada faaéhe lå» > i^t<^rr 
the jnfodda th^m thykte beaal Bgrttftfnv, f)<| 
oc th^ mz aU owilia foiatytta i^iuiw^iimm^' 
thz lofiwadhe init th^m sa ^ Li: - t ^n^^dk: 

1800 th^r mz the ftrentts ti» ^ v^i^vvn^mtst i 

the snensca giorde tha hans iRifiav>!t<r;t 5;it(f 
vppa hftlgandz holmen haiwm faiittii iitum^ 
han soolle aUe wreedba til j^ffiva sdt Dun/ 
oc vnna them widh li^en^Bba Mt^^^^i it^^ 

1805 thz louede han stftdeligha tha )r>r^if4 ->#i^^ 
at han wilie göra swa ^d ^^m/ii Ji* 

the ai^^wordhQ hanom strm (ri^'^,igmt>/f$'-^r^ 
badhe slöt städer oc l^i ^^^n iuoilMi^ 

Sidhan badh han them ^eMNit ;f|iliii $ 
1810 hwem the wille til drotzst Oc niavsirt^iiMMl^ ^ 
the gingo til radha swa t^iir ^mf^ ^ 

Erchebiscopenaporde allom te! if(vTrk>^^å^ 
oc badh hwar heemeUgh aich foeHMki^r^ ^i^i ' 
tha wardher lÉfri aff engen trAtlt \f1ru«cTq^^ 
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1815 Hwilke thre mesta rösten fa 45 

thz wil han latha konungen för sta 

konungen tagha een af the tre tber til 

huilken han tha haua will 

Drotzsta koret fioll swa 
1820 thesse thre the keste tha 

karll knutz8d(m oc bo knutzsson 

oc th^r mz niclis Stensson 

Erchebiscopen }oth tha konungen bOrat 

huilke the hafua til drotzsta korat 
1825 konungen swarde thz duger ey swa 

j scullen mich tre gambla fa 

som dufftet är af hofdet slagit 

pa the vnga hafuen j mistaghet 

Taken een af thesse tre jak wil iåher raadha 
1830 h^ cnstiern niclisson ber beynct stenson dog^ wel 

her niclis ärengizslasson doger oc mftdhéfr Ibada 

een af the thre thykker mich wara bäder 

tha rikens raadh fic thefta höra 

konungens wilia the tha göra 
i»5 her cnstiern beddis the til drotzsta tha 

konungen samptyktet oc sagde ja 

Sidhan badbe alle the 

en marsk af the andrd thre 

som the bafde keest til drotzsta 
1840 konungen samtykthe karll knutzsson tha 

her cnstiern han fram kalla 

oc sagde man scal idher för drotzst hälla 

hér cr^tiern badh för gudz nadha 

herra j mich thz ämbite fördragha 
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1845 konungen wille tha^bam bto^y^Um^^t^B 
han munda hMo»viil dwtsitefg^ im ^ 
et litet swftrdh gaf him hafioiAi^iduiiv.i^^^^^ 
ey raeer^ makt mUnne bail håmmSmi^lmti 
her Erik krunimedijke^mtiiide *|mii( ^ri^Miii 

1850 huru man pl&g^r en Marak^at igOtoaii &m!^ 
han sagde andra hetra |>laga ^#ii»jgfl» i]|flsi 
som jak wil idher ktha ;h(Mi vfif xdi T^iir ne» 
En gulrii^ pa ^BK>m fcéep^ acfaftiilt i^åtl^^ 
oc sighia hum han seal Mt éiMi/%^§(mUkfA 

1855 Konungen wardh swa biadk tU^4l«!«ii|m)^i^ 
keppen scal wel reédha WMnawitti it«4lii^? (^ 
gulringen han ey nw IftJcån n Hfftul»^ «w« 
thil the h^rra ^Ic äther hattu < u^w^ m<I #q 
karl knutzssén balladbe han^^il^ijab^» mi^ff 

1866 Ijl mardk wille wj' faafua-tiltoti iri5«i«m *wl 

46 Han fiOll aa kn& oc aaca tlba4h^it JiHoj^ ^^ 

för godz skull sidb fö^dra|ghirt4iift^rfl In m^ 

han gaf sich ey th«r til ftröitiiH? ^wfån åéi 

at hoUa thz ämbite schadalQalivr 0^m<^ssmieä 

1865 konungen wiUe endalighatlia. i Ai^tl^tsiro twf 
at han scuUe thas ambite lOifi^m it^imiRiiil 
konungen fik hanom en fawitm^ål^i $måtil^ 
oc marskens ämbite thisr mao ')m iimAfift.'É9 
Marsken badh konungen ¥ia htl^pi 't|i|itj|ihi[i 

1870 at hah thz ämbit éppe holfe 'lEim^ ym'^/ M ^ it ti 
konungen swarde hainom 8wa?(bmittltv»hftit^ i 
jak wil läM thie et raadh > m ^h^m^ 
wakte f-11 rliiniiii^m ir rj- Irnf^T i|fjigytj|f 
än som skinfäUenr Mkkh? .rH ii >f^ |^^^^|^^ 
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1875 annen hielp tha marsken ey fic 

swa syrgiande han fra konungen gik 

H^r äfter ma j höra vtan spöt 
huru konungen skipta land oc slöt 
han fic th^m ää hwem han wil 

\m sit suensca radh spor han ey til 
han loot all som thz war förgått 
the dechtingia han hafde töm jätt 
the suensca hioUa sich swa illa 
thz konungen the dechtinghia ey hoUa wille 

\m The badhe danska tha 

at the wille til konungen ga 
och bidhia hanom för gudz nadha 
at han wille lydha thera raadha 
oc hielpa drotzsten oc marsken swa 

1890 at the thera ämbita hoUa ma 
oc sielfiner qwarr j riket bliffwa 
swa matte förstyras trätta oc kijfwa 
The dariska loto konungen thz förstanda 
han wille thz altzenchte wanda 

1895 Sielffwa tha the suensca til hanom gingo 
Stakkot swaar the th^ fingo 
Swa han munde them swara 
jdh^r jaah^rra wil jak ey wara 
til riddare oc sweena sagdhe han thz ordh 

1900 £Dgelb^rt haffu^r mich th^n schada ey giort 
thz giorden j mich oc idh^r frend^ 
tha fruktadhe the suensca all j send^r 
the badhe gudh vm sinna nåda 







at hielpa them fiff tlii9ulilik4tlll^^l^^ii^^ i^ 

1905 huru lilet koiitfiigeii thieoUd 9ljlN<cgiva .«w^ ^ 
at aller owilia war giffuen til . , , >, 
thz war yqv belgpiUM Ji^aft9i t^^-^^i ..^ 
konungen wiUe thw ey ii^«/ j i #AlMil ^ 
47 Hwar foor thi|t ]a«Rom ly^to^^wiMM^ii ^»itMiu^ 

1010 konungen nkuni^e tä dandparlt-rliiiji^^.^^g^ l^^» ^ 
hans krOplio tha stodbalm nui^Okiu 4vh4 ih^ 
konungen fie thz^ som haa lyaj^it ui«b:'^>;$i4) 
h^ Erik nicKjaso» ea ilanak mim^i-^v^i^>^i^ 
Sten froma ban< th^r waii» ^«r^>v^ii^i4 ^1^ 

1915 oc lagde th^ v^ [5001 da»a.tiw ;ua*H i ^41 Msi 
ty han wille the sti^naeaepgaledliiflrtiU. ^ 
Swa munde kiODtiCmgen tsdden^ : fora»; . ! i>i a d^ 
kom swa jn j nycöpiogs rfrtUr- :\k.i. Aué^M 
nycöpinge antworda han tha ihn! A^\itMÅ,m 

1020 joan jOnisson ha» munda ^n ak^^iifg aMni^ int; 
Swa munde han tadden tä fitffci||KllgtJ|i% 
en dän ftdde hancna bee^t ^»wd MSm *jjf* 
vpp<3i Rjogööfiardh, fik han. akipiÄ^tui* c4'i 
han miste th^ badhe gots Dck $k%kit "^^^ 

1926 mz Uffuet fie ha», n&w» alipfiii ^> i, >> vifiv^ m| 
Sancte franciscua gpt& hafidbd hai(^#<4i^ij||(|^ 
litet munde ha» ther j winmi . .. ^sm.:i^^ 
Stäkeborg Aq te» jfwa». fl»»iw^«i|*i ,^,^ifet 
1ÄW» wgeate skalk Jmn^m ♦biäöte »llli^jhv^^ i 

1930 Én suM:Offii^iir# i«^und^ han ;W<^tllii -^i^HJi^^^ii^y^ ^^ 
Roffwa oe stiftla ha» «ldr^-s^fi►tl^^ig:JJl^ 
han ipar ftrl^s^ otc jsk^g^. yppa h«ill^ifffi|yy^i 
han hade tro qj; mstw to,eal|i|n4iiHiu t^ 
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^éim qimma 

aOH gpkbF dSM* 

(iM^tliéif ypbryta 
il»'lMh haffi byta 

SBgdt 

itar^)eiq^ akt 

mHaÉik 06 ftstft 

«l&lniAiolm« skaar 
feiÉ Hlw enonv ih 

%M ftriftot fanv 
"lAiktl^^lbii bitfis dönai 
^tiiclffr gangit 
éP W Bwefta the slotten 
iilii ' gii fdén fam (longet 48 
han^ ey spartt^ 
HMÉ^^åit ^'the atte 

gl^l^^fiWa 0& ko 
wMOOr ^ 



i 



m 

the mista mangen d^lielikeiikrivria^^^f: ^a«^^ 
1965 danmark thm scbada sent ^SanimmiUid mtté 

Sidhen konungen war til 
ok engelb^ hafde thz tömommt^ . t^^ \ oe 
huru han hafde j sk&ren warit '^^ :»y!r.^i'*iii 
oc illa mz almoghan fvk ir- m^ ^åi 

1970 honom fortrOth sära allmogens iwii4ha.uf/^ 
oc huxadhe at göra körningen skalbar mm» 

49 Oc sidhan suensca herra fOrfimiio ^,,r 
at konungen mistrode th^m maiig$AMi)Al<> I 
oc helkr wilde fa slöt l&n oc landh} nv ^^ 

1975 thölka drafwels men j hand ; ^iv 7;^Si/iié 
an godha riddare oc sweena. ?.r 'i,u:ti vii 
tha wardhe the thes öSuer ^la.; ^lU-^-AniåM 
en dagh j arbogha at holla . *rr Äirfé 

tijt sculle tha koma alla ui nki^i^ 

1980 biscoppa prdate riddare oo sw^iM^. >tf{ri^' i)^> 
köpstadz men oc alla meena.r ) 'i^^ä.Uö^ 
Äpter gudz byrdh fiortmbuiidi^iiipf <^b)ig^ 
xxxvj po fabiani dagh thz ^r i irv^^^t^i-^' 
dechtingen the th^r för sich t^gho^ 4^./^ ^iiii 

1985 oc all Ärende öSner wogho , riftj^a -^ 
huru konungen hafde mot riket gKp^^i^a^ 
som j haua förre sport a' ;i^ v^IäIiI 

the wordhe thes til radha ta r <ni^mf^^m 
then orätt the ej lenger liida saa»iM ft^^ji^^ 

1990 konungen scnflfwa the an thaiifi ?Ä;*i^,>éb^ 
vm han sig an tha badrawä ^...-uk^^im^^ås^^ 

50 jnnen nftsta fastagangx tijdha r>^ r^i«d| 
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Hw^fca» balk 

iM»»> ^. • 

»»gr l»g«r hora 
fnwlbrato 

tiie fra haixmi ga 
ttMp til drijffwa 
iå^^vf lengwr blifiia 

thara 

b^tllclt thz gwa 

Im wan 

alle fDz hanom fara 
^ag^g&M ftmimma tba 
yt snerige fa 
!^411a ataoda 
tlÉKeii wanda 
fi;^^iinifiMi ey bijdba 
Ui^fffdha 

Igen éthm 
«HiC'|teiétchfifigen safdt 
^åkä wi^ rfttte At 
å%id tttti 
^'^^sipaaaC ^' 
.WaMit0il' «rK 
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the wordhe thes oSmtr ^titimiitim¥% ^HinmAl 
at the wilte «Ue gM» fiw» ' ^ nr^it ^iitiir aNii 
oc thenna reysm «ek|r apam ? i '^ in vi ^al n>^^ 
2025 Ytan alla strax til stodb^ Ce^wt i^fvii^ttii^^^^^^^ t 

Tha the hi^^gara tks fOfwm# o^i )*>! io 
at suensea b^rra sär atoeb^loi > liMMt!^<f« i&m 
poort 00^ windabro the tildra^gihiir Yf MtiéUvH >« 
oc wiOe 1^ eue»8ca ey jvbMAn-rr^i^t m^j^ 

2030 tha the sueiisca th^a see >,^ 

thz hoomodh giorde tber« faJMsrtalffiMir- 
at the kOpmen th^m »wa tree^elj > luoq^ 
oc wt fra rikens stadh atengde \ pj/u uti $m 
thz giorde the mz thea vtbykke» / ^i^)é^fg ^h^ 

2035 at the wille the suensm forthxgi^e iR/'^ fdé « 
gudh gaf tboch them thes ^ng/mJfyVk^^K^xhå 
tha the suensca tl^n vwilia «ee ; vuNut:><Kiifl 
som the thydssska borgarmastet^ tfa^mttlialr 
thz gik th^m alt af gammea r-- ii nås ^M ^\w 

2040 the suensca ridha alla tål sammMt^p iijin-^a n 
51 ok worda Äffu^r etia swa km ri*«d{.H:^iiJk 

til borgarmestar^ seode the tiu^^ »ri h\ a^i^ 
Marsken oc h^rra gutzskalfc bejBirtiBBQttn ^ 
Eng^lb^oe joaii karlssan sn r r^.muå ch 

2045 at the smila thnn aat;spö«ii ^ )i:M ^lijvi^ > 
YkYQ the tbem stenbit poorfem /fi^c/on -md^ 
The stungo en bat vppa eM glafilirJiitfa^^JK 
för thdn städa poort the ;tiiatnSf«iM 
ther komo lit tbfizsk» borgtramstMiM^^llA ^« 

2050 til the h^ra^i^ the thÄ i , i^^m^m måt -<^ 
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en sin swen mande han hmmm4to minttntR 
thm andra hoTgBanaåeBtare grep M^^Xi^ ^ 

tba the suensca ihetta see ' m>.u; t,if t^ m^ -i 

hastaligha til porten luppa the -« vH>d nt^ i 
52 2065 Ber Erik Itete poorten igen m m; r^^cf 1^14* « 
oc löp til busit ey seen i^ *; rMt ^ipf' 1 

thz sud^rtom loth han heaumogksti^iui »rfr- 
the waro th^m suensca onda gmnnftiiiv/ -iifo' 
mz byasa oc piill the sära fikiwtb^^^ ^xh 4tr> 

2090 thz munde the suensca ganst förtåtyåtkrnisim (hi4 
tba the danscha til husft gingo ^ i :rt^ idr ^ 
alt thz the j wegen fingo i n o>m>#' ^ 

folk oc fiSA hwat th^m war fore ; .: m;> w 
thz the strax pa boset kteft ; i' ti mi^4- ; 

2095 af bustt skutte the mz byssa e0 f ipft^i 'wd^ ^m 
oc vnte the suensca enga bwi^la 1 1 t -.^ :^iifi'>l 
The fatighe meenheet j staden Mi un ^a> 
som scuUe sich jo af riket våixi> ^vim-i/^^su 
ey kunne the annen kOpenac^gthMbiv Krff^ ^ 

2100 vtan köpa thz bönder Ui^m tU fttoar^w «i{|t^^« 
the räddis at suensca sculle tima^ t fcftiJiitHltH^' 
hunger oc nödh sculle them tyAJaftbirfU mié^ 
Naar aff landet enchte jnkomerT jr n«^i ^ifi^ 
tba wardhe the lijdba nödh o^hmgUtäxuM 

2105 The thi&nkte tba yti sit sin // ^^ oiivdi^Jl^^^1|( 
koma nw ey the suensca jn i .r A>^m«i^ 
Mat oc dryk the oss iSrmeäMi^'^ f^^^^^^^atf i 
tba ftrom wj jo förgon^e reenai uri i^ j^iSif 
til then porten tbe tiia ^iiga to q å^!ff^^f|i> ^ 

2110 oc slogo the las thz 1^ fi»,aprJbfi£plr> ii i^ 




iåmhtUr§«nL i4å$. 7$ 



pft k<Mm torgb 
«m1W alk löpa 
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74 JMi j ra m i mmvi §mm r å åf if% h t t fim0$inii^m^0IMmib^ 9åir*s^ 



Och troligha mz tiié nvtmmm^m^^^^':^^^ »dET | 
the borgara swaradhä allm Ji »^^'*^ liili «^ 
Rijkens raadh »woro the tiia '«(^^lbr#^iiifdK 
a& madhan the j »weria bo • «' ^^'^ i^itaM 
2145 Rijkens raadh jAtte than hmMbmy %mM iii a 
stadheligha hoUa vtaB meeiii ' ^U ii'w^>öiä ^i 

The swensca sende biidfa 4^ te«M» idtil' 
oc lotho hanom ths fuUaligha ^f|^^ri&^ 
at han AcuUe för th^m ey few m?^' ^*Iaö/ « 

2150 vppo hans schadi wille the iet^ win i.tu i^ t^ 
Toch wille the hanom j grabt^m (dMtrtii^hail 
Till sin gai^dh skalle han 4riggfaa ^\nl é!bkr 
The suensca til herm Erik »driffira « »M«> *» 
hwj han swa hardheligha wilte B« tlwam >iy^ 

2155 at han hafde byssor oc pijb cspiiiii^ *at Ift | 
thy the thiit ey kompna waro^ i^ *>i>om -m^ 
at nokot örlögh th^r at holla j >' i^il^itöfc 
vm the finge thz sielfwa woUa • ' nit^toft 
Ytan at mana the danska imen r>>'V ih otuÉI ti 

2160 at komo^ren holle th^ déchtmgept méémO:' ^ 
thy at the faafiie lafibet ^^ fMra^-aHu a4l^ i 
at konungen scuUe them-ef ortti g^lii ^fét 
The danscbe wille thz ^ »kOte>'vi?^i^jbt3wr^pftt 
jo fastara the the suensoa iMta^ nTi>i> fO^fti^ «; 

2165 the wille thmi schada faa^ir tbe^^måW J^ 
The suensca sich tha MTn^maft^impif^ 4^ 
j warfmg giilaatoffwa ginge tlui^jtttö^ d|å^ 
och schicka sma wlliia j ttwiimM^ i^iMNil 
Och wordho tha 9ikLir'^tm^^ ^Hi'^ ndå-ié^^ m 





^ fl 



iivHHinnyw Erik {Mike thu 

i^ba «tort 

IfmiiiikiiM riket MocUi 
HkAid godh 

lKi;4fiaiidefia ey nala 
liOkte 

r«s byssa oe pijla 
iai ttotet i^a 
he "dOdha oc rara 

ftra 
%Oaia 
lirtMMa 
ikm ihmt fflrm 
mAn 
Lua * ' ' -• ■ 
iilDdko 
i woitUie tbe feamftait^ 
iiHnaif^mg jarcttt^ £alt btwl 
» A|rttahol vf^ 
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76 AMifa liiiliiiliifiii ååkat /|/lii|f liiiiiHiiiiliiiiiiiÉi|iM.»fetv^ 

»00 hwat dftosb skuta mm thmmk hf m m ti%iru^\ ^ 
för hftlgandz holmen scfulie dia^^wia <^t«iM ^ 
Niclis jOokson beynt jOniMMis^iAiÉ* kUUk \ 
oc taka wel wara hys !b^ mft 

at danska ey ther vtfara im?>H »i^iall 

»Oii KObnangara bodha oc kMasivglMiiiii.omilÉni i] 
hafde k^Vpinen j thera wardb ? iriii .TifettA | 
Taddan oc tU östra strandh r c^^^^^^dt&i ; 
anamadhe erik puke vikUr »ma AMdyilv a<B 
the waro slöO til at byggia )ri it)ii'>'$$! 

2210 thz kom them til stor ohyggia >. i^ni^ a 

litet för ftn thz war swa beatelt: t^j^ i r^flt ■, 
oc hwariom sina w&ria befilMiv --n^^-nåtk '^ 
eth opsat giorde the danska > i ^nt ittf^ 
at brende stadhen offuer the^aoeMldiåi; i4# 

2215 mellan hustt oc Norrapo<MPt ♦ uitam '^ib; tA 
en skinnara gardh hafde hans tfaffivgoiloéd 
ther wt wilde the j staden slika v^t ^^%^fM | 
lönlik the swensca swijka r vUti '^ ^ 

the swensca hafde ther vpo wal^ irsÅt^iM. i 

2220 oc dri£Pwa them tftdden mz makA ut^ aM igA ^ 
the danska elden j garden tende i ('^t jiiioä ^ 
brat sich äter til hustt wendéi s r^ii^riif/^^ | 
the mente staden brenna j gtandi MfUjå^ aAt | 
gudh halp thz slektis j liten stuiidii oéi^itfl 

2225 Then schada war mykit nytta: u rt^^u ^ain^ | 
danska hafde sich sidan hiiarieii^^vMilMÉ!^^ 

Sidhan huor wiste j atedeiiriåqiMMii^ 
tha sculle engelbert vm kikåen>;åffK:'iJO^t.^ 
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'a mot 
ihmdft 
iBftliTa enda 

kalla 
ioa lat thz bestalla («* m^* i^^ir.) 

apton thz skeedhe 

(S$ PSrf.t Jndr.) 

deaa^ltat 

lålipai Hie tha 
fa^ 

if^aktw. 
ibr or^[x> laght 
oc pilla 
ihtem hwijk 
thtfl* vpa 
tiriehlDe & 
iMMiiättie 

pa staden sta 
^tkafra- 
Ifkk». 
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at the tiiaa^ eldert fbgeMjMAni^ '«mi'ft!^rfVi^ 
Sidhan togho borgare; badiv M^ lygg M to -^ 

2250 Starke bolwerke tiie tlia h^/tgg^ t ^^éé m 
the giorde themibögh oc btwdiiä oåhéö ^j 
enchte vtloop the ikit Aésm tmååsä:i^%^^' ^ 
thera byssor the ther j bghedebf^tW ^i jitoé 
the danska thz illa behagbéle- - f^^>^?vM[<Vt ;i6 

2265 borgare sate ther vnder ntkt madä^^ Wfé 
qwadhe drakko oe g^oråe ihem ^låéUh^iiB 
Sidhan engelbert sporde tAMMsrffleeÉi' fib'*^ 
strax reedh han at stocholm igien 

The suensca sidhan Tia thals.>r^(!iiil> ^^ 

2270 at the waro kompna j: qwdb ^fo^f ^t^ 
thy the ey gOrla vmteL ^^'hhut-^ 

hwo them thera scbada schuHe - vp t ltÉl t '^1 
vra the wordhe fongna ell^ tiictrgf lÉJiiiiiifl^ 
thy at engen höfiiitzniaii^ the fofidl^iiteli^ 

2275 för thy wordhe the swa til riimaf ^.>r1tJH oij 
j Swartbrödra closti?e alla siå fiflbabtnd #{$ 
ther vm sik beraadde tha ^ ^;^i^aivi vé 

hwem the til hölnituasn fa ' - ♦ "hrvfn^^ 
the wille théni! jo^ en fonga ^^i^-^if-i ^ 

2280 som them scatte f^ scimda staodai -toi^ ft^ 
träthighia the tfaa tber til ftmfaiai^^it ^^iiivlié 
the scuUe thein en höfaitzaMM iiMbj^iMtlieila^ 
af biscopa riddare oc vmerm^^^'^^-ff^^^'^0ii^ 
hwem thessa kwsäe wardka eeiw ^^^^m %^^Y|i!i) 

2285 then sculle thera höfoitenmfi bliflMid^^^älti 
oc wilde hanoi» aUet gimia^^dkn^i/ tniöiÄ 




^ tiMijIli^ :hof^maWffl> första 



ffffik thesM tre 

pIl.sflMnkefi^k. 
tfifft.tb» fie 



dRhPrifelMidA standa 
kfUtlM bMho 
itlia.thifD giordho 
^ awa 
ga 

4K>in aella . 
^ra'« iMrtcåiii»* 
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^^Jf JBMM JKfnlJpMIHI^vlP^wl 



klerkerij oc riddmcapit mrmkkm^^ååiM 
EngdbeH oc puken ville frm ikm^élSÉ^p 

mo th^ mz giorde the swa tber^ iI^m^(>;^ 4^ 
thz Engelbert scuUe lika må OMÉtlÉcir^éM^ 
oc scuUe swa riket atyn \mStm ^<fi^^vJtei 
toch scuUe marsken j stock^rtm iftÉa'^^ ^^t 
oc Engdbert vm riket fam W^t^viizrijil 

2325 oc latha all annor slöt bestallé viV« *nr^ å 
som osk&lika fogda hafäe walla ' -^ ^^ "^^ , 

Hans krOpelin wilde tba til daiWiMill^ 
Rikens radh loth han at wara '^^^i^äi^ 

at hans ärende thy tiit liggk ^ t^lb^i^i^i o 

2330 hielp af konungen wille han tSggia^^i^^^ «**^ ^ 
wille the hanom nokot werf böÉdå^'^^^^ ^^'^l 
thz wille han gmia för therä aiMM4«yfe^ j| 
the badho hanom werfwa th^-tirÉ^cMI^^^i^^ ? 
wille konungen än hoUa them ^^éJå^ t^"^ ^ 

2335 the willen än för h«*ra haffwa^ ^>^^- '*^^^ 
oc thiäna hanom alla hami <É^gba * *^^i ^^^ 
Hans sich thz ärende vndérwaiMi^^^' i *>5 m^ 
strax til danmark tha reedfa kan-^^^^^-i ^T 

Engdbert fic tb^r ey iet^et \M)m»^Mi 
2340 han ville oc äter til nycOpin^'34|åttljpi>il^ 
Alla sud^rmen lot han thiit stam^oft^tir.^^ ^ 
Rikesens orät wille han häiApi^ >A>iIr*f.>éödt 
han thaladhe til th^m a husÄ to^^ j>^^»^^ 
oc badh the scalle hanam dk>M0k^l£a'cuifiM^ 
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ilåha 

i#Win^bidha 
ieen 

JtÉiMiNf l^iHz simia 

i^s l9r sia 

(»'jaÉT''' >••■•- • 
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2375 EngeVim^f ^i^ **Mm^ 

til SadercOping]ibjiraff,[) 

han badh th^m st&kiJIwri 
2380 a badha sidhor th^r £Qroi4^ggMr^ 
ftrengizs^l niotis^itW tD^ibl 
lydhna the ha«o^ iöpi y^m \w^m 
Bo knwtzssa^,lot,;)iitff.<>G^ 1^^ 
St&kaholm sculle han^^j^ditjbfli^ 
oc sculle thz beataUa ^ ah »llu?^^ 
mz tiwstbonai^lli* . u tl.-m •feifib^i^ 




2385 



/'t 'UiW 




Sidha» engelher^ he^åd^mmx 
oc hwariom sinna wftrm blÉddl^^^ 
täddan loth ha^i. sioh Mbi^ !r- ^i^^&i^Ml^i 
2390 til Calm^rm m^nå^ hm J!i)^l» iéii 
han lot the borgare vtt ifil^v iA(ä|l 
spordhe vm the wille mis ä^li 

The borgai^ tha eD^lb(fiirtv<«iiWt#^«ft 
wj raona jo kontttag lerica^ vthi^iÄI^ ; 
50 2305 Och wardom jo m^her hanami 
m^dhan hsr j(^b grimb$Sh^: 
j magen thz BielS besinna 
Slotet står ey jpiart a^ viws^ ,xtif 
fingen j staden hafder hari' tihiii< ' 
2400 jammerligha wardhe ivj .tb#^_ 

mz braxidh oc sldgh iil^angb^li^RAl^i^^ 

the af slotet finge osa gömfW^ 

thy thörfuen j ^ *h«r Äf^ tifc^ Ä^ 







t4å$. 
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i^^b0jt schadha 
nadha 

Iclftkkab^gh tagha 
iÉéralagha 
4i(ttr hål» kan 
laaUÉÉtt' man 
_ hlA^ b^t gatzskalssöh 

ma^tfia '^litrena 
tftfi laiiäet nieena 

liéera^ hofuitzman wara 
mg^lbert fara 

111 yijy^'- - ▲ikM 
pmJtwtL m» 

k %éiillé nklia ihem första 

rtiftetoa sporde tfae 

HisA mét konungen sfit 

p^pQttat^BifwM jn 

^th irpmittis sin 
»t^^ktene afbleste 
>^wiit vpläste 

speilt^ftriiiborst wtgihgo 
1; khe lioÄ th^m fingo 
|ii oc waro mangha 



i 



"v ^-iK^,»TTjtTvT^i-.w ar-_ji-.a«i;;^B»2B^ 




u 

husfogden grq)a . tbe til feijpji^ 
MS5 konung erics folk the af i 
och 8iel£Fvira the widfa bi^^m 

Sijdhan eiigdhertM 
j bleekinghia wHle Ii$n 
60 Tha ha» kom för /sildalffp^ j^ I jaWl 

2440 th^ lagho för han^m allf^> 

tbe hofkaen hörde til foir^igipi^ 
huru borgara wt af RöjUMii)^ 
Sildabro sund^rkasta .; j , . iiV>#* 
the ho£Piue» togho fast hapti^f^n ja i>i 

2445 loppu til rama vtöffuer tt^^ 

the borgare rymdhe oc bl^kli]^^» 
th^r lagho a badha sidbiri ; u^ f/u i 
dödhe och sära j swijdba /ji, :^o M 
Engdbert loth vpstipghia ;§i4l#i^^ 

2450 Begrypo en fridh ter sa^mn^ 
the dechtinghia oc woi*dhe^;^)|%i 
the borgara oc bönder ine#|i|.'^^Uf^"^ 
engilbrect the th«r hylla: i Jmo^ q|1|^ 
oc fic Rotnaby so«» han wjlft .i.i) j^ ^ 

2455 han jätte them got oc reedh;i(^ri^||^ 
the lagde sig alle th^ o^.wiR.iH ci'^ 
at göra engelbretz williai ^Hib^tOds^n 
tha han wille fra th^m dkili^;-. <^,^x{| 
han s^tte th^m ther ep böf uij^pmi ^^ 

2460 Glawea länge swa heet haft; , j f^^ih^, 




m 








$låSk^hnn btidh Mpara ei 

MUlIe til banom fara 
i* Cq^ wisaan stadh 
iHiil .lM>Ik en dagh 



filet botte 
^(0iåh fhz alotet hafde 
krafde 
j Éamma atiind 
lolm engelandh 
kM tbz hafVa 
%äNENr af <lragha 
mt liöop th^ före 
^åbkh hönitzmen woro 
^ItiÉi tiddan fidha 
tijdha 
ifoorde 
^orde 
thlt^ thu af gammen tt 

e han fast sammen 
'4&2 magen j tro 
'^inen widh Rynabro 
%fti>dk thes Wara 
Iftit hänotn fara 

éffä^ brona i4dba 
toorde ey bijdha 




M 



•-^^^;^^:^ 





the meynte sioh' ^ Irérl^i 
tky flyde the tha af niiii**ry'1^^ 
pädher oxa war ey koOMl ifti|^qr 
mz alt tbz fblk Éom bi^ti^vtrif 

2495 Enwt Baxtorp mk ter fSriiwdljliij»' 
thy wardh ka» gry pen t3[lÉ^ 
oc sagde engilbric foit<!Wi«M}v 
thz oxan kom m^ j. [^ stdlraill4|iKr^|^^^^ 
Engelb^ kalUbe &it hik macM^ålé^ 

2500 Badh rijdha til bi^ oe^br09a?d 
the hornen giordhe som epgiÉrllit^ 
Sidhan kom päder oxa Hjdbafiiätlr 
tha han thz forfaar ' »fn/t.vsj 

at bron kastat waar : (.^ T^il^t^ä^^ 

2505 sit folk han tAdden badh -[vrm t^^ff 

oc reedh strax til tranorpa mt^A^t täm^0:^ 
Ginstan engdb^ thdfta saa >;rr.<i[ tt$«({^|^ 
widh tranorpa waadh möttenbftil ^900"'^^ 
the lägradhe siöh oc mlle th«r/>*rfl||^f '||ij#^ 

2510 engen tordhe C^uér vrsLB^äbl^^^k^^ 

th^m j mellom the awa fimBifBf^imnei^é^H 
en fridh vppo badhe sidOb^ anfMiill^^ ä^^ 
mz samma wilkör oc för oojclh i-??6 
som fridhen war förr^ mélloin;ii 

2515 Mz swadant skeel the dechtingyilt>^^^^P|i|||^|j 
vm Eng^lb^t lagholm eyfiiigeom^jni^^ 
jnnan pasche apten th^ nftst i t^dff^^syö*^ 
tha scuUen latha rykkia fira tsfc^f 
vm Skartorsdagh Id^tho 4henbriR#ir^ 





■I 





U^ltih!''. 



(årSnf» Jhir.) 



il» 
ie&a gilide 

åfalde 

;ei» M ééndft' 
[hi^ ^ireendä 
& Wtcffiiiaä thiit 
''lagIii>liÉB ^ijt 
>låii' tiia en ihaa 
häemäk 
'lijdlié 
Öjdlfe 
VttiTMBich liaUå 
iiis%¥in liaUa 
fl^xdhe til 

:#Wfeb^fe^ ;v ■-■■'' '^■■•■' '' 
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?y>-^:^?^ 



'.•^".-<<'.'-i*vr*V 



^Vf 






9m tbmm^; J^QP bomber ejtji, 

Sidhan 8cald/a han jsich :^Q^494i)# 
Stort vnd^f honom .bpQG^,^,,f||g^:^i 
hans been brast p|wen ^^^.. 
thz war thdm allom, yiid<nr.,^jjW-) 

2555 Sidhan han til the a^dm a^igl^ 
gudh therma hftiDpd pa i^i^^Jf^l^i 
jak wil idh^r th^ til »Ä^.. .i^gri^ 
j ffSwen idh^r j ei|gdb#rtz.jP^ 
elkr j bliffwe förderffwra^j 

2560 han winner toch staden |^8^i^;i;^p^ 
j magen thz a n^ich mcrl^m^ . ^ 
gudh wil the suensca 8terkia,^^jj^^^ {|^ 
thOT war engen j thrana;stf^ v^ivrt 
som härdare sta mot engdbert^^ 

2565 thy är jak kqmmen i ^hmim,,\ 
wissaligha kienner jak min^^^dj^^ 
Sidhan dodhie han jnnan 
Tha the andra borgara ^h^.^np^^^. 
at gudh sende hanom sw% f^Jj^ 

2570 Engdb^ the sida»? j^^^^it liiin^KJ 
Stadhra loth han w^l befldf^^^avi^t 
at wakten wel fOr onda granij^,^,jj^j^^ 
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64 Sid^ wille eng^lb^ til 

bestella at thz tagis wa^ .^^f^^^^ 
2575 Mykit folk lagde h^n th&ra ,,4jchij 
her bo sQuUe höfuib^ptian, w^r^i^^^ 
h^ bro4h€r ^]^fmmm ro^H^ot^dg^^^ 
at thénr sculle for^ar^j.t^^ Jl^^j^ 
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EngeWreki ffid Blfabarg ock Axwall; tjulmar, far Htt Örebro, 1436. 89 

Thädden foor han til älfuisborgh 
m Mattia van kaalen kom thz til sorgh 

han looth hanom wt til sich kalla 

dechtingen mz hanom at hälla 

Han badh sich elfiiisborgh fa 

Mattam sagde sich thz ey göra ma 
2585 the grijpu toch thz j lagh 

at thz sculle standa j dagh 

Mathies sculle ey j landet fara 

eller mz länit sich bewara 

the dechtingen ther mz bleff 
2590 engdb^rt strax tädden reedh 

jn för axewalla 

och loth thz bestalla 

En stoor siwka fic han tha 

och reedh th^r mz til örabro 
25»5 then siwken giordhe hanom qwijdha 

Mz stora nödh munde han rijdha 

Til örabro kom han sa 65 

Rikesens radzs hreS fik han tha 

han sculle til stocholm fara 
»00 oc vtan töfringh när th^m wara 

H^r beynct Stensson hafde sin budh vppo 

at eugelbert war kommen til Örebro 

han lot sich leydha til hanom j stadh 

engelbert giordhe som han badh 
^5 j byn koma the til oordha 

h^r beynct engölb^rt at spoordhe 

vm han matte mz nadhe bliffwa 



j ratten wills^lik äiéh^giil^ 
EBgelhéhÉW&tåe hsMné tlli«i«** n^m 

3610 her beynct willéw j göi*'8#i^^i. 
af mich scuUen } ond* éy^ 
jak wil idh^r belkl» g«M^^ 
the thz fbrwissa ginstaM th^^ ^ 
at engen sculle a anndrfil 'ksbÉitf^ 

3615 badhe sculle the koma lä^^«Att#Ui^/^ 
fbr rikesens radh vm théråT/tl^^ 
Vm pingxsdagha til rsm^^én^^^mi 
j fiortan dagha aft<jr j friffi 
her beynct lafde for sih^ bdä 4^ 

3620 at dagen sculle standa vtan #^i^fittf^ 
thz lafwede mz hanom åljHliNr^ t«f#- ' 
Sona päd^rsson och girmund thé lbi% 
Engdb^ lafde hanom 
af hanom ell^r hans ey fintia*^ 

2625 ey hans son ell^r itolnra j IhÉi^^^^^SÉI 
sculle af hanom elkr hans'^MgÉMii9p^ 
thz lafwedhe oc för hait^ih t#ii 
joan andrisson oc kftdel the héi^ 
Engdbert badh h^ beyhöt ther^ 

2630 at koma vppo huset öc'ilriät#iUi^ 
herm beynct giördhe sorti éhj 
gik vppo huset oc ^k iich 
han p^gde hanom wel j ålIé''bÉAk 

Engdb^t menthé tbe' s)^^ 
2635 oc togh sich ^ til.^ra^^'^^'-'^'^^^ **^ 
vtan huxadhétil st6dh^)!m»^f^ 













nvp bette 
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4bar 
4dkm^ hav» fram 



tlÉ^mOtté' 

^1(0111 strax éft^ tftr 
£!ei^bi»*t ka 
)HÉ;hefii'iata^ 

iiiäåi wenscapi tee 
li0öiii*il »ijii 
i^^^r fa?aiikdom miti i ^ 

f 4i^am ]kof»iä { til ^ laiicii^ ^ ^ 
%Brt widbE-t^hm östrand 
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Ma jak w iUdh j aweiid 
Eng^IbM swarde roz 
ihin fad^ bafiii^ miéb 
oc hopas han hafaer tJiffe 
thm atom fridh ha» 
Magnus heyntzaan hafde eé i 
th^ mz giorde han engidtfiKl'^1 

S675 han hiOgh til hanom öc «p^1hÉhli^11^ 
Engdbert tha for mckvhmärm^ 
mz thm krykke hani bafdd f/l 
thry finger ln6gh h»n bs^hem^^wi] 
Engtflb^ sich tha vm wendét fefe 'I 

2680 Magnus fulde ftft^ mz liTéBdlbft^] 

han hiögh banom annet sin ' h { hif^^^Épl 
swa diwpt eth saar j halsen^ |af (f#ti^ 
thz tridbia hugh hiögh han tbul^d 
swa thz munde ginom hiéraMf!gpé$^ 

3685 Eng^Ib^rt styrtte nid^r motf «^?iÉiå^ 
hans hofwdb panna slo hi» %iif4 JIIÉ)^ 
Swa munde han dodhen liitFtbi ^d 
Sidan the mänga pijla wtf hanr^n 
67 wel matte han hafWa thz^ 

2690 Engdbert hafde opte fbr nk#* 
för hans beste oc andra fléei^v/rj 
han fic thz toch ey niwta theiiii 
h^rra gudh th^ j himmerike £äKw 
lathe banom niwta thz han W>É^1l 

2605 Juncfru maria mz tbin hfelga 

tha hielp hans siftl til Miiimtiiikli 
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■ttilMiiiimndert siar ' 
otaM fredfl^gm ^ 

ttigdbirt «wa slogh 

0e^«9r^» han togh 
(ltik'g<Mio}m fOrft 
iljii^thif a niote göra 
'iå&miå»t!nge\hert tha 
monde han sia 

lidanii^irai mz sicii 
il||l«lltai!6kqpa mich 

i$eiigé|tert2 artide fara 
i^^^gmia mgde 
,tjmhPQ mk lagde 
»6\jpitb2;«iii 
iiiii^a 6icli jn 

oe poortenAra 
ftrende thåra 
qoliwjidh^r banom thak 
l^ljAt^i engen dwala 
L-idissf Ic^en första 

pith|» wcNTvlh^ bidiia , 
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u 

til j morgen hetijdhsk i wm^ 
jak Iftsir ey thz hw» vjp j 
thz mattor iweta ^Hfsat > ! >t 

thftr mz ms^gmis ihz férimm^k^^fp^r: 
2730 thz han 2^ pa>.hu8ft koni^ > 

Sidfaan \mmåB han taddan^^i 

jn j 8taden ther skinnadhe han 
w huat han. ther spoinrdhe !h> j^iu^i^^ 

thz ei^dberlz!0weiia tUxhlHrik^ 
2735 thaddan han til gOxholm rfim wi:i .^^t^fNiiii I 

sidhan looth han < henne ifaräi f ir^o tq do'n4 

MädhalOsa bOnder bodheiip€|^i.:^(I^t^i 
the foro thiit som liket ftr/ u q ivlnui 

2740 the th^ thz lik vptaghaM i . ^ i jiM^i ^^ 
j mädhalösa kerkia thz h^raffÉai ' ob^^a 
Ryktet yppadi» sich swa wj^ha i: v; u,f 
Rikesios män tha togho atqwij^dttii iii ib 
synderligba eng^lb^rtz sweena ii; ( >i^ i 

2745 Almogen oc the allft meena ^.u vif6 

rykte for göksholm samman .^ j>iv>td 
mz stor harm oc ey gamman ^^V' iU^d 
her beynct oe magnt^ til foreil^iBqpaliåi^ | 
at the sich swa reedha giordfae t ; u ^M^if 

2750 the tordhe th^ ey bijdha i 'ix ^Jlj/^^ 
til Ringstadhaholm the xijdha nU K//li>c! 
the lotho ther swena tha the i^||^v<^^(« 
oc badhe göxholm .i?rel bew^uraliuum ^'i^ia^ 
Engdb^rtz swjma drogho lhautib||tv.^4ii!t £ 
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gtkfåh mm fliit 
J|i0 «l;brendhe 

^|ä^ ^-Uil 5Hd^ Kf^ ... 
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'Mit .^lÄil 

.arsken war thå ^ila iiMMIié^^ 

Oc giorde th^m gotfa iiiftr4Ébl^ 
the wnte hofu^m wél iAléi^^«i^ÉI«^iH^I 

2770 Rikesins duk Akté lKét^4t>#tt^^M« 
mat ok 6öl engem^ bfiBii* ^ -^^^^J*^ »&»« 
•9 hwilke til hans iK>rdh wilto^^j^^ 

han loth th^m alle ofreth fånge 
han aat sielfiF jnne mz them ee 

2775 hwem nog^t brast wille han SM-^ ^^^^ 
th^r for^ hans hop sik sära Okthe 
ho£fmen mest til honom sOkte 
Erik puke affwndad» th^ må ^^ - '^j\ 
at marskens hop sa Okte sik >i 

2780 thy tenkte han altiidh oppa /^-a > 
huru han marsken aff dagen faa ; .^^ 
ofthe redde han sik ther til -i< 

at han marsken dräpe wil .y:'i 

gud bewarade honom toch 0aa r^ 

2785 han kwnde thes aldrigh Ompne fil 4;^> 
Han swor sielff en eedh 
00 viij hans swena samaled 
thz sculle th^m alle like gelle 
at the marsken dräpe wille * ; 

2790 hwar the kwnde thes Ompne laa -^i^^ 
han sculle th^m aldrig lewandfo^ 
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INiiÉä^^Éiéci ga 
»^%^fc Benda 
?4iydeMiiida 

^i towårtbrfldf ä stuge 
'%ttgh6 

k^ri sia ; 

ér tigfa h&r^ 
bem kalle 
li^ swenlci alle 
FiÉi^al th^m offäer nösen sia 
i^Wlokko fa 

MfMo*'ihe Ii^r wara 

"til^^ke én«r retthe 
['^BipOaii «tba 
liftöde 
iidirn^ åt IBZ gbde 






at wi oc wora ap^i9# 9l^ »H^ 
pa fin murkti^ 8{|f|Dcni^Ffi^/ 
hwilken %. ^al](^ ^^J 
han mo sideo bHi^e ffif f>«4ifr 

3tt5 oe wtoffuer th«n andre ra^ii^^;. 
Mareken 8,WV?4« in* lojf^ijjii ^ 
thz mon io, eng^i^ Qiftff^pgi^ ^f0\ 
at wi oppft W8r<n Wf?n» fe^M^#i^> 
lat 08 tbz \)f^ wfilflpue^^gp^u, 

»M Wr g«^ WJi *^% tjti«^..||%|^.cpl 
at wi Iwr wtj^flE ^^acN l^f|d!N4#; 
te thz tha thin wiUe 4FH),,««vr rwmt;?i 
iac sias wel nv| t^^c p^ Ä ifl^tf*^^ 
nw iac thz eng«;I^t^ gQr^ ,vi|,( ,*if({ 

3835 wthen thu v^ alsjtin^ n(}4^«f.,jy^' 
erik monde %W m^ op wÄ««.f, st < 
han oc h^s a^ 4^vm gm^-^,^':^ 
tk% ha^ na^ til, clösreftjji^; ,,h, j^, 
en hans aivr^ rykte Jjiqnm *^ .^^ ' 

8840 oc sagde erik i ten^f^ QP6#f< ir*<; ^ 
for hwars a^nX vaxiaM wy ^ «!« ^ 
erik swarade i ^^\^eu riidj^. v-t^i' 
mik tykk«r thz et ey aiR tijiipi^ ,,4^ 
tha sw^ge^de s^enmn efti» }^ii^«ii|[;,|^ 

3845 meden tu hOtb«r k^SIS^ fWWl0^f\yi\ 
erik la^di^ th^ ey »t^ , ii^.^ 

han gik bort tbe^e^ ^W^ Iwft 8^ 
Rikesins radh tbon» fpi?>iHi|er4 
oc fi?)tlik^ in^ ^i^ l^erl^l? j|3sg9^,^^,,. 
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2850 Th^r nest efth^r om midfaste tidha 

tha kom joan karlsson til stokholm rida 

ther fan han marsken oc rikesins radh 

sit erenåe sagde han sa brat 

iac haSuer mz fiendena a nycöpungh talat 
2855 finge marsken sig th^m benalet 

han sculle wel sa mz th^m dectinge ri 

ath the honom nycöpungh finge 

Ok haflfuer iac hört the?m alle swerie 

at meden the liffue wilie the wftrie 
2860 at engelbr^cth scal thz aldrigh fånga 

ää hurw thz kan gange 

Rikesins radh honom tha swara 

Marsken scal mz tik tiit fare 

Litet for th^n sama tiiden 
2865 war erik puke i landet riden 

Marsken honom wtsende 

Rikesins oc hans bestå at enda 

latha timb^r oc spisniwgh jnkoma 

thz war alt giort for rikesins froma 
2870 Erik puke thz erendet om wende 

oc fik sigh thér annat ända 

oc talade mz almogen saa 

at the sculle mz honom sta 

oc sagde i wacth^n idh^ for then waada 
2875 Marsken oc rikesins radh wilia id^r forrada. 

i lyden mik helkr alle slet 

iak wil halle id^r widh skel oc rät 

almogen wiste ey aflP hans list 
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at thei ivillé vm honom ^^ffse^iH^ 

> Mcdeti Imii awa ^b<^]||i^m 
eth onth budb bans awisn^li/ 
the kome th^ i stora .ii(ydii f^^ 

2885 aflf th^m worde nioiige-/BUitgwrt#|^ 
the hai^ for husit öt liiWE-.eii %^i^ 
oc bycht til waHo oe «tdifci *;,rfili " 
Arla om morgimefi tba^ sii di^iie^ 
the danske th^m et hofiinod thsél» w^ 

2890 the mz baner oc maobt wi^tnlpliiirt ^^f 
slogo oc gripe thwi til fimgn {/i;S^.^ 
oc elden siden i stallet tende '' i^ 

mest erik pukes wftrie op brwdiB ^a)t^ 
Marsken kom oc slykte i s«i]|iir«|iul^ 

2895 ällis hafifde staden brent i gn^idbf (mi 
hafifde erik hell^ hema warit ii gwi 
sit folk oc warie beta^ fbrivarit .• if^^. 
for th^n scull honom swa tlläi^gifeti ;\^ 
at han for tnz falsk oc awik 

2900 siden th^n elden war sa slyktii: é aj^ 
oc Marsken haffde mz riki^ må^i 
at han scuUe til nycopuij^b ridéSlft;^^^.^ 
thy wille han ey lenger bidha i ^^j^^ ^ 
han redh strax til thz fest , . ><i |ig 

2905 oc dactingade som han kunde^ "^^i. 
i viij viker sculle thz i godér&t4:^4;^ 
m^ll^n hans oc th^m a husit hk^hf, 
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om the oc thesse for jnnen ey wnsetting fånga 
tha sculle the alle aff husit gange 
2910 oc marskenofn antwarde thz slöt 
oc Irij til them far^ bort 
th^n dactingen giordts swndagen eiter inidfiEisto 
siden marsken at^ til Stokholm hasta 

Tha han kom at^ i th^n stadh . 
2915 wart han ekke mykit gladh 

en hierteligh sorgh monde han tha finne 

han fan sina edle dande qmnne 

at lyggia tha r^dha swa ner 

at engen liffs wan i henne är 
2920 hans hierte fik tha et slagh 

hon döde en then same dagh 

th^n ädle dygdelig qmnne rene 

henne kende wel ridder oc swene 

til äre oc dygd war hon wiss 
2925 bland dande qmnnor bar hon pris 

gud haffde henne wel skåpet 

oc engen fägrindh a henne tapet 

til allo war hon dygdeligh 

thy angradis hene dödh mangfalleligh 
2930 Marsken lot henne th^r beganga 

mz mwnke oc preste the meste han fånga 

oc siden i ene kiste sia 

i grabrödra kloster sattts hon tha 

et iempth aar stodh hon th^r jnne 
2935 siden fördis theden th^n ädle qwinne 

oc in til wastena 
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i waatena kfit moa höft' 
thy marsken fet honbm 
73 2M0 H^re gud thu som i 

! wti faenfie siel mz tik t6'u^ 
jom&u mana mi thih miHiiiii 
thu hielp henne siel f ran aUc»! 
eft^ henne haffile maildLeéi^^Éäili^ 
;m5 an en dotter hon war éf métft^ 
vth^n öppä sit fiärde aar ti ^ tf^l 
hans ende bai^ hon tha^ wiii!^^ ^tiia 1^^ 

Siden ledh fast at pinj 
at marsken sculle nycOpanl^ >^^Éflii^ 

2950 han lot sin skip aU redhe iwÉri^^t^) 

som han wille thit mz far^- ^^Vf ^iffc^ I 
tha erik puke thefte btode v NftV^ <S^ 
at Marsken sig redhe gkw^de : z^» ^^ *1 
tha huxade han ydelijga pa 

2955 hum han matte fly thz sa 

at han matte sielff til nycöpttfij^: 
oc Marsken sculle héma i«ra» i ^0#'S 
en dagh badh han erchebise@]bM^^ 
rikesins radh oc fnbomemen ällte>f ■ 

2960 oc togji thz sa til wara^ v >^^Äi 

at Marsken sculle tb#r ey jaler 
och sagde swa til tbrai thlre' i ^^1^ 
thz kan engeledw nytte iWtate i>rtW 
at Marsken far åS tb^tme ifi \ '^ 

2965 thz siger iac ider for thy ^ t <:!^>ir# 




iftf<Mi^'i5|^ 
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ati lyden honom her helst alle 

ä huru all tingh kunno falle 

thz ärande kan wel en annar ända 

ft hwem idh^r lyst^ thit at sende 
2970 throde thz alle wara wist 

oc aktade ey hans falske list 

oc både marsken strax til sin gange 

oc loto honom thz ärande forstande 

Marsken sporde th^ra strax til thz 
2975 hwat meningh at the haflFde th^p mz 

the war^ tha sa brat til swara 

h^r marsk nar i häden far^ 

tha {ö\ger folkit mykit id^r 

wi torflFwom thz h^r beter wid^ 
»180 Marsken wart sa brat til swara 74 

min wäria wil iac wel forward 

haflFwen ther före engen quide 

ther scal engen idher skade bide 

tha swarade erik gensten nest 
2985 i faren ey til skips heller til hest 

Marsken swarade iac kan ey fa 

mine hesta alle i gräsit gaa 

Eriks swar war ey sene 

iac wil fa ider nogh hade heste oc swena 
2990 Marsken swarade mz toctogh sinne 

lat the swenrt bliflfua her jnne 

iac wil toch haffua mz mik faa 

ey mer en ij [2] skyttebata sma 

skip oc folk låter iac her wara 
2995 iac wil wtoflFuer wid teligw fare 
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tha enk kunde tim ()P] 
thm reyBcn tor i^ar^kfff^ 

tha haff4^ hai^ ^*^^g^0Ql$^ 
at lathe Maråker i.talig|&,;j^ 

3000 thy han haffde tålige t^, 

en Marskens wen fik % ^fffli^^^ _ 
Siden nirille marsken py h^^^Sf^^M^ 
lot sigh alt thz han kundbpiijyil^ 
oc huiltt» hwarken Btwj^^ {^^^ 

3005 fbrrtf han lat batana wi4 t|]^^; 

för an erik fik bestelt sinfv^lia,^;^ .,^^ 
tha roonde th^m sa lanct at 9kili%i .^^^ t^, 
at Marsken actede ey h^m q?|4% ftw|b^ 
gudh gömde honom wel i a|le 4|iP^ii^^ 
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Litet for marsken wiU<e ajOTii^gg^j 
hans kröpelins br^ff kompne warjfjy ^i,^^ 
at om pinxdaga nest ,, ,. , j^^-j^i^ 

scuUe danzke kome til wasteiMC l?^f!^)|^Ni^^ 
mz thöm städ^ sendebu4e,twe. i ^^^ 
AS lubeke oc hamborgh wari; t^/,^^ 
aflf lybeke timme wadewerk e» 
bS hamborgh ped^r wille sa hi^ kltfh:^ 
en borgemest^ monde han th^^.^wjlfr^^^j 
mz h^ marten Jönsson oc krOpeliiv^kc 
75 3020 tha wart rikesins radh sa offu^^.:^p||^.^ 
at Marsken sculle sielff til wf^f t^fi^^^ 
oc fler^ a£f rikens rad th^r kpnitOt^^^ 
at dectinge for rikesins firomei AU^-^^-h 
Marsken kom til nycöpungh b^^tw^j 
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riiwrtefia han 
jD ftrlig man 

ms tro mena 
I Im^PMI the ^ ^ndebuda 
^i|Maf|9 J^^e lade 

oc rikens men 
#mK>f7tpmit ftn 
i^llnÉ bestalUt war^ 
lUlivlage hre 
ilRI»?rf waw 
)l^#y aff far^ 

Jhm andre hathe 
ti^pfiit >Ope late 
l^jfiM^ l^imd^f pr(^a 
bAftffiift 
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Oc wart tiwr så irtaéfesN^ 
Mss at pa IMMI Olaiii daiTfi^^f^ 
scuUe konungen i ki^lniMft 
oc swenske dt biot hcMM' 
th«r sculle the foN»iCMh illlp<' 
for danzke oc nttAemt öttT <t 
76 3<M0 tha thz war endat thftf(> '^'^' 

Marsken gkirde the Sénd^^tlilMli 
mz kost foder oc gode fédlH^ 
ftn mertf gOnst httti th^iA ^Imdtl^it^^ 
en stolten hingest hirai^é<>V fnffiMi^itj 
30A5 the prisade alle hans loff 

oc sagden wäPét mU hofful^l!' 
thess gaffao thé alle hoiWtft" 
Siden for h«r martétt Éitér ^W' 
th«n radmaM afiF lybeké M^' 
3070 th«n borgetnestéf bS hiai^kttajg'm*i 
the for« mz marsken til åtdKh<^<i|ft 
at kungöre the a husit 1#artt«^"^^^^lb^ 
huru the mz swenske öl^ eliJé»ll»l#'1| 

Maden inafsken til WäSiCélidlf' 
3076 dreflF an pttken sin öhde 1^''!^' -f^^^M 
han haffde akt oc åll äiti Wilfi> ii<^iå 
at marsken widh liff^'t tIkSh 
han skreff sin hteS iSl éngiIbHMÉi 
oc badh thé SctiUé allé hofiiMf»' 
3080 han lojBFuadé th^ui nc^h gélléi 4ii^^ 
om the iHlde låihtmom bKffita^"^)l^l 
Thy the ware m ^lÉåM MsKttÉI^» 






HilcHiPiKlkitni ikiMé 

[É tfwofit tåg 6^ 
Imafihe w«rffiit 

Mlå^- 

t^ g^ torde 

fm 

Wi7«fld( källår 

fil :jyiroi i-*'! -''i 
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muAm Mifcte llie &m1#m 
. nogre martkAS wénä^^^wcNMfe! 

3115 oe Imdo h<mofii ey om^ U^ämåtiÉU 
Thy fM' lian tit 8oni ater^/ 
thz haffde erik toch oteåktr f^mi^ 
han lot oprensat i liten 0tÉRlflh'ié'<#iKiiÉ^^ 
oc lOste mången sten aff giiMå&t &^^- 

sm a* ^b€r wårt äter en go^f iétt^i/^ ^<^ 
til bata diwp oc oflWt bwi&^^rftö^^^^ 
00 kom til stokholm bi» tbM lÉtifVi^ 
at erik ey forw wiste ^^ ^j^.t^ <tt: 
ftn han war i thra stadb t v^.J -ij^iiit' 

3125 thes wart han ey mykit gii^^>i^>t#P^| 
Marskens wenér gladdtf all^ W^? ui# 
at han war wel kornen hem »fi^>>IffS^1| 
00 loflFwade gud honom waFfwill 
oc haffde sa sin wiUe fongit' , ^?^xV#' 

3130 Erik war oc tha ey sen -'yuvvM') 
gik til marsken lotz wara hans 'v^eliti<f 
marsken giorde honom dygd miWi^^" 
oc mente han scuUe jo hftter Wli^ i^M 
oc böd honom siden som fi[^# ^gllÉI^^ 

3135 oc plegaden som han kwnde beaiirf^r/ii 



En dagh badh erik mardbb 
til gest mz honom gaa ■^'('■r^^^iiMi 
gode men pc quinnor ware n^r •! #^1 
Marskens syster war oc thcr • y ^jfi) 
78 3140 Marsken loffiiade erik tha ^ h;< t t>}|l 
at han wille til honom gaa vvhif^?/ 






teakte 

ihd^i ^^^. 

forrsctte 

^^^llfli^ilykkiff mik 

cgfitaekt 
tolkd»^ ioidk 

Itfai hans bordh 
i^iiÉ»/Ol oc mat 
fluifJbesKte han gat 
lanKtiiz.sifc 

*a.takfc 
amiedb siiak > 
^en.ey fik 
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♦Af i t mimpnfl ii itfV i H ii MwmfH 

oc flere the pa» busit laMi ;;j»pj:j 

S175 oc lotbe th^m dectisgm Jtoi|i 
boro end^t war i wattenot^^ lit^Hi.; 
oc både tb^m sa ballelimnief^v^ i^^ 
79 tbe loffuadc atb tka gmit liMM ^ij 

tiie dectingm tniargen fefépilba^^ 

3180 tbe waw» i ttigladie tbe 

tby th^r mM^Q pa kvyiååmf^li^ 
them war krumpet hand QCt&tii It l4r#t| 
at soroe finge the» aldiJgbViboti^uil f^f^r 
mangen rask man bl^K tbit>^^Mlfa^rMl^ 

31S5 for konungen» seul i tibe<tti()#ii^A^n 'B« 
baffde the tb^n ftvske mat eiJR:^«^K^| 
iac mener the både alle 4k»gm^,}0^ 
hade marsken sa tber^ iéoibef^ liwi^ $1 
wtb^n twiwel hade thi^< tbtfn tt 

3190 tby the lido swa stora n(dhi r tU^l^Jjitå^ 
om afthonen kainA om mor^^ieQ^ j 
tby tenkte tbe tbe listo v i^ ^é 
bwar giorde sigb sielff ai; kisieuj^,, 
för an kisten war wel giordii :>u 4to| 

3195 for grofa han mz bennei jotdbH^i^^^ 
sa begroffuo tbe j"^ xxKii^ HHåd]^ i 
thz matte wel r^iea bierte^iSiMr|^>tl 
ofret hade tha.gambleo^ aaÉliuiHU)u|r 
ey for th^m tiiy sa atb x. i ^ ^wt^t 



3200 J same tidioa komO)tliQ< 

drozet^n oc biscop^n aff abo 



:(^^>nä^*,i^ 
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oc mange mz thexa aff finlandh 

the ginge tho alle marsken til hand 

swor^ oc loffuade at the wilde 
3305 war^ honom tro oc hulde 

som fiere rikis men hade forr^ giort 

oc h^r i boken er förr^ sport 

Siden rikis radh til calmar sende 

biscopen aff abo oc drotzet^n scqlle tl^z enda 
3210 oc med^r th^m fler<? aff rikis radh 

the same for^ strax afstadh 

Tha i th^n sama riidh 

komo twa engilbr^ctz swena tiid 

oc sporde marsken til 
3215 om han theris skade opr^tte wil 

wilden them lOne oc for skade. sta sa 

Örebro wille the honom faa 

Marsken swarade mz tocht oc snille 

han thz g^rne gör^ wille 
3220 oc wille strax til Örebro far« 

Oc bad th^m th^r alle for sig war^ 

Marsken kom til orebro sa 

oc hiolt Ijh^m som han loffuade th^^ 

sa fik han the borgh 
3223 oc takkade gudh han wart wten sorgh 

Han for theden til stokholm igen 

ok r^ddw tha mindre pukeTis men 

thy the swena ängilbr^ct hade 

marsken alle tienste sagde 
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3230 Nw wil iac sigia sannelik 

huru dectingen i calmarn gik 

konungen war komin there 

hans feddre mz honom hre 

aff pomer^n h^rtugh buggesleff 
3235 aff walgast h^tugh wartzleff 

aff bard hertug barnem 

Aff danmark war^ raonge mz th^m 

biscope prdate ridder^ oc swena 

the wille alle konungen tiena 
3240 honom folde städ^rne sendebud mäd^ 

at hans dectingen ginge thes beder 

the dectingade lenge thz gik hårde 

för än the ens warda 

toch endadw dectmgen sa 
3245 konungen sculle rike^ at^ faa 

oc rikens men alle 

sculle honom for konung hälla 

han loffuade them at^ sa slet 

a t hälla widh there bescriffna ret 
3250 oc begynte thz ther mz saa 

twa swenske fik han calmarn tha 

her benet Stensson her bo the bröder både 

sculle thz slottit haffua oc radhe 
st oc sculle konungen nest om mickelsmesse 

3255 ware i suderkopung til wisse 

Suenske sculle oc möthe tha 

oc konungen rike^ äter faa 

the hade konungen i calmarn bliwa 

til sancte mikkels tiidhe 
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3^60 meden wille the til stokholm fara 

oc kunnoga thz dectinget wara 

tha sporde the at konungen wilk 

til gotland thz tykte th^m ille 

thy the strax til ho7U>m gaa 
3?65 oc sagde til honom swa 

os tykk^* enkte rad wara 

ati nw til gotland fara 

han actade thz enkte wfttta 

oc wille thera radh ey setta 
Z210 wten lot at gotland gaa 

the swenske foro at stokholm tha 

oc lotho th^r samen kalle 

rikens radh oc men alle 

oc loto th^m forstande ther 
3275 huru i kalmarn dacting^ är 

the swenske tykte wel war^ 

oc rödde sig til suderköpung far^ 

Thz ledh fast at thra ridh 

at konungen scuUe koma tidh 
3280 toch r^ddi^ han for swik 

thy willen haffue bud for sik 

Hermen fan hagen oc flere ware 

som thz budskap sculle far« 

mz xxvj pa en snekkia 
3285 en storm monde the reyse stekkia 

tha the litet frän landit komo 

boriadis ihem iämber oc engen frome 

stormen sk) them bort fra 
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säglet alt fra tbera ra 
3290 tbe lato lenze i same stund 

wagen slogh th^m tha måer i gn^ndh 
82 noget efth^r wilde \ionungen far^ 

til sud^kopung mz sin skar^ 

tha han midbutnis komin är 
3295 stor storm fik han th^r 

thz war mot midnatte tide 

tha finge han oc hans kwide 

th^r siglde tha hwar annen i grundh 

some forgingifir oc anner lundh 
3300 konungen förde tba ena lykte 

fulbrat han hona slykte 

a meden liwszt i hona bran 

trengde sig alle om han 

thz war ena mörke höstnät 
3305 thy miste th^r mange liffuit brat 

Siden skildes alle ath 

huar for som han gat 

some kome i swderköpunx sk&r 

oc some th^r huargen ner 
3310 some in i kalmarna swnd 

some swnko for öland i grwndh 

mik swor en at han sant wiste 

tbz konungen tha ij^ [200] miste 

hade konungens styreman tha ey warit 
3315 onde reyse hade han farit 

han wende tha ather til baka 

tit han trOste gotland raka 

oc kom wnder karlsOO mz wanda 
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oc takkade gud han kom til lande 
3330 mz thz ena skipit kom han there 

al andra fra honom skilde tae 

an bleste mersen honom fra 

iac tro han gladt^ ey mjkit tha 

the h^rre warö i sud^rkopinge 
3325 annar tidh^nde the ey finge 

oc engen wiste sannare th^r 

wth^ konungen förgången ftr 

the ner honom i stormen war^ 

haffde oc th^n same far^ 
3330 the kome til sud^köpungh mz nödh 83 

the kastade oifu^ bordh både öl ok brOdh 

Marsken oppe nykopungh bidde 

konungens oferd han litet quidde 

tha han hörde huru konungen gik 
3335 til swd^rköpungh skynda han sik 

erik puke munde mz honom rida 

oc loifuade trolige mz honom bliwa 

tha han kom offu^ kolmardh 

mange haffde pa honom wardh 
3340 the herr^ motthe honom th^re 

han wnfik th^m mz hre 

både smaleninge wesgöte 

swa oc the ösgöte 

Sua redh han til sud^rkopunx by 
3345 the heste giorde myken gny 

baswnerö oc lekare for honom rida 

han kom sa in for wten quide 
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Drotzeten oc the danzke waw ey ther 
toch war^ the pa ena mile ner 

3350 j en hamfn jwrsness het^ 

hon finz th^r än ho henne leter 
oc budo strax marsken til 
at han til th^m koma wil 
tha the th^r wte samen kome 

3355 swenske oc danzke helede frome 
the swenske ginge til rade tha 
om huat the wille sia oppa 
Marsken swarade os dug^r ey dwala 
wi wiliom til fogatena om slotten tala 

3360 meden the är^ nw alle here 

som th^m aff konungen haffue i wäre 

Drotzeten swarade thu mat första 

aff danzke haffu^r iac fornumit sa 

huat konungen liffu^r ell^ är i dözins twaizg 

3365 dectingen scal jo haffue framgangh 
iac haffu^r förståndet at the wille 
at thu skalt först koning^n hylle 
Siden skule alle hylle os både 
til mins h^re konungens nade 
84 3370 Marsken giorde som han badh 

oc hyllade konungen tha i stadh 
siden hyllade alle the andra tiegne 
marsken oc drotzetcn a \ionungen8 wegnia 
thé^r endadts ey mer tha 

3375 wth^n worde til rade sa 
th^n aftanen til byn far^ 
om morgonen alle i swd^köping war^ 
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Morgonen komo the th^r samen 

tha gik fogetena aff gamen 
3380 Marsken kraffde fast oppa 

oc badh sig alle slotten fa 

the swarade wi moge thz ey göre 

för wj fa wisselig spöre 

huru war h^rre gik i th«i nödh 
3385 om han är liffwendis eller dödh 

Marsken swarade waren wiss pa 

i skolen mik antigge slotten faa 

eller lac tager ider wara 

ati aldrig wel hem fara 
3390 fogatena bliknede i there kinde 

oc hade gerne warit täden i thz sinne 

thz kunde toch them enkte forsla 

the skulle jo marsken slotten faa 

oleff finne tha fram gik 
9395 oc antwardade stekeholm fra sik 

sa giorde folke erixsson axewalde 

han fik thz ey lenger halle 

matties fan kålen i hiertesorgh 

antwardade ta op eluesborgh 
3400 jwen flämingh kalle the siden fram 

oc kraffde stekeborgh aff han 

han lotz tha ware tröst 

sade i faen thz ey sa quidelöst 

marsken swarade oc wart wred 
^5 tha pakka tik hen thine ledh 

iac oc mine wener alle 

wile tigh en i aftea bestalie 



[^T^Z^^^^^Hf^i 




arme fAymper hvn lu$r 

3410 huru wU tbu hälla tteki 
tbu haffuéf huarte oU^dUt 
ey i aften tä mer^ «åd« >m Jw 
wthen thu thz köp^ >eH<^ 
flemingh tha mz faierte^ 8di^;ii'«)ii al 

3415 antwardade tih^m badom^^rtelBili^^ 
henrik clawssonr nder fram :^tp^f». 
abo han th^m oc fik '• uitao JiÄr^itei 
hans kröpelin finge the thai>tl|0^^;$|ii 
han loffiiade hallat til tikit i ^^^ 

3420 oc them badom at^r fSaa ^i i^^tlti 
ner the kraffde th^r pa v r»^/ r.r^v^t^;^ 
oc huilken there ther fiollé fiÄ 4 |i'ni# 
tha sculle him thz th^m aadtw Ik;^^^^ 
bliffue the oc döde både ^ /riU jt^;, 

3425 tha scullen antwordd; n)d9 racfoi^u^i^ 
ell^r hwem the til hoffaidzmeiiialibår^iH|i 
stadelig han thz halle jette>i ?{;» ^« J :äj| 
ää ho som nogef slöt tha fikLi4>i ^u1 
slotlo£Fw^en jo sa til gik » >it abab 

3430 nielss Stensson trode the til toé>:i^H(^W^ 
thy fik han stekeborg thei^ i a^ .^ 
thz giorde marsken for the iaoth>4|#i(^ 
han hade honom got swofit {Mltf||^|ii^ä 
Marskens syster han oc tha faadbr 

3435 ther for^ marsken thz sa kdb i^<>9i< 
twne lan fik nielss med^ '^ •♦mjcii 
ok trogden thy hon war bedér^^ 
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oc konunge häred i wer^nd th^r til 

for sanne iac thz sigie vil 
5440 han matte liffuat rik oc sel 

haffden annars wilet wel 

then fogatew west^rars haffde 

fik thz marsken tha han kra£Fde 

erik puke the siden fram kalle 
3445 rikesins rad trode honom ille alle 

kastelholm hade han tha jnne 86 

som i för i boken finne 

sin slotloffwen forklareden tha 

huru hon scuUe siden sta 
3450 hade marsken tha ey warit 

ille hade erik ther farit 

iac sig^ thz for wist 

at han hade ther hofiFuwdet mist 

for roff oc andre store sake 
3455 som han hade giort til mangz omake 

thy war drotzeten honom wredh 

monge flere samaledh 

Marsken honom altiidh wel rönte 

än tho han honom thz ille lönte 
3460 siden alle the andra län forwende 

mz Tikis rad the thz ende 

the herre ther ey lenger ware 

hwar monde hem fare 

Marsken offuer land til stokholm redh 
3465 drotzeten for sioledh 

the waro både til wisse 

i stokholm martens messe 




at han scuUe th^nf 
S470 H^ erik beraddQ^ilfeo lik 
at han th^m slottitiiyii i>)iw 
Sua anamade tb«>>(bp la»t|^^ #v 
oc waktadet J9P9 J^baollun^ 
Drotzeten forlwrgei^ Jk n^fe^Ä^irf 
Marsken togb ad^lhunUi^lrrAll!.^^^ 
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.vtifi MfjUni^ . 
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Siden sporde tn^i^f^^y 
at puken willQ.,Mgb,#y,,,^Pjfft;|(||(»^ 
ok screff han margen ,a%(|äl,i(ip.^ 
at han mz honoi^ t»h wly.M ^rfirti 
ok badh han möte sik^^ffiZrliiiih^^^^j 
sielffuer willen oc mOtl^ ||W9r>i $ifi* 
Marsken tocfe, «pqrd« . ni 
thz forredelse erik giQ^d^ 
Han skikkftde #imi #wwa * 

3485 j^ [100] the bo»<Mn t\m9^ 
at the scuUe tage war ;i;., 
nar marskei;^ ,tiL l^Q^m f^r 
tha sculle iif^^l^ommM^ <, 
tha han th» l4d^de |r^ ,; 

3490 oc thz for sanne s^^d^^ ; ) 

mykh wel han mpt iQriJI|:,|gi^4iÄi^ 
Han sende honom tha,f)!;|i lM^;$iik^ 
som hfP MsUigfi risr^h». J -K^M^ 
the sculle erik alle swa^^i^ 4^ii> loiltti 

3495 oc om kronone sk^t ly^g^ iWfg§4 
oc huat théfm bor4« krpn^Witiiftfffi 
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< i m.i iiii w iii i^n i r <^.ji*t 1^ 
||ilf«l|#|ir«t^flti«! - 

^tiMwiT hfriMi iMa aenti 

; J3)z onde ^Uftle 
NbaiiiiyitfQtfvistet 

M^n»d«rfigbMwlli» ir 




Erik oe mlk wilM^^rfli 

hans kogeine«t«r tä^<tioMMy4tfib 
oc sade b«r inar8k^'iÉ(er Måir 
ati idér for erik >lW*t« ' w*^' srfi 

3530 han ftr ey b«dén mttin 

i nat wU hanWutr pipti^tWél rifa^ 
BforsJfcen swarode let waM Hiiia tiiiiii> 
lat mlk liggia oo htitm^émkifi 
erik haflEu«r mik sa göt?^ ^rt*'WW»: 

353S han gör mik «ldrigb «Mki^»i!é#''^l ^ 
ftn sade han haff engeni4«Aéi'V«u(J 
war i morgon arle rédhfe?''^^'' «»l^'«4 
oc lat tig til arboga lid» <**i ^'^i 
morgen wil iac tit ridhii! * '>.! tmå^ji 

3540 skipa mik th«r alzkons ni^e>^< <*^^ 
til kost oc fod«r både» '" " *8'* 
han giorde som marsken %aC^*'<^w» ' 
morgonen arle r«dh han astadh m<» 

tha han kom i arboga by i ^ ' a^bf 

3545 förnam han i alle thy '-•'■' '^ »v4%'»i 
hurw erik jn i klostret' t»dh ' '^«rf 
ok skikkade sin ahare ^nangeåeé'^ ^^ 
och sende sine swena i th«n'«fi(dÉ i*t)i 
Marskens kOgemest«r gfvpe bttdkl ^^ 

3550 the gr«po strax han • < <. '''<!' » 
ok ledden til ^«4k fram > 'M^>i«i 
han sade hwi loten i n^k ^ge^w 
iak wille wel elles til idh«r'g«f^:#: 
enkte haJB^er iac mot id^rlMit >' 
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3555 oc wet ey hwem iac hafiFu^ nwtit 

Marsken bär for ider ey före 

han tenker ati wener wave 

erik swarade tha swa 

eth fengilze thu mik lofiPue ma 
3560 iohan swarade mz sörgeZtca röst 

iak ser h^r ar ey annar tröst 

wnner mik mine haffw^r walle 

iac wil id^r et fengilze hälla 

thit i måne wil iak kome 89 

3365 huat thz gar til skade ell^ frome 

erik badh honom i byn bli£fua 

oc engen bud til Marsken giffua 

Johan sade til erik tha 

mik wndrer hwj i gör^n saa 
3570 Marsken wet ey ryttare en 

wthen i hre hans thro wen 

Åldrigh han än sporde 

ati honom forwaringh giorde 

erik swarade bida bidha 
3575 thz är nw betidhe 

gensten lot han scrififue hreS 

twa borgamestar^ ther mz wtdreff 

Marsken the th^r mz mötte 

sare erik honom i br^wit hötte 

3580 Tha marsken br^wit läsit hade 

gladelige til sit folk han sade 
nw mogen i alle see 
thm oär^ erik mik thee 




liÉiiiiiiHl.lfii »iii;ff Ml I ijjiiliiiill 

ow finderiiteirOA faa i^iöiliM^:; 

sm ftom monge hafftifti sdkt v«dl;itfi||^.^^ 
at erik wille nukfetradU^iW^a^f^^ 
thz find^ iak nw for hiindwiii|i»iil^^ 
ftn sade han til the aweiia^ ^^^^ ^4^|||^ 
nw wile wi war .maitbefe i«Bet.':é)flit'i9^|ra^^ 

SS90 ok i thenne dagh BSk hf^eiu \%å^in^ 
thz acal annen ware foithfgptaifu:^^ 
gOr^ idher nw alle g^acUptiyi :»i^ 'i^l^^^^ 
thette bliffuer war lykke ^gftw mmm-^ 
wi wilia nw prisa och JM.^^wm»^ ^ 

3595 oc wor« werste fiende vfoitliMefiMu il)^ 
sa stegh marsken aff sia Itést ;>ud i^jf^i^ 
oc badh til gud han trode be*; ^Si^^ 
at han wille honom tha hielpe^ i /}|>a4 
sine fiende nid^ stJelpe .. >>vim>|4 

3500 ok sade gud som r^ter domar» Mk;^'^ 
thu west wan wilie best r vl md d^ 
haffu^ iac aff honom th€tte feg fi eirt u fy 
thine hemd ofiuer mik aenfe ^ i7\k\^ 
gör han oc mik or^t .^kI yfu 

3605 thw hemnis offii^ honoms (ftt v i ol f 

Siden sporde han thrai tUnUib 
hwat the honom rade> wil ^ v. >d i 
oc sade mik tykk^ best 
wi wordc^n alle strax hans geirt^m 
3610 ftft huru al ting ma ga&t xi :f^ la 
latom honom ey mer makt Jiia iuv 
trOste wi os alle wd .iirr :^irtu 
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han komb^r aldrig täden sftl 

läten mik nw id^t rad flforsta 
3615 hwat wi best sia oppa 

the tha samen ginge 

oc sådant rad finge 

at han ther ey leng^ bide 

wth^n til west^rars ride 
3620 oc bespise wel thz feste 

oc bemanned i thz beste 

oc sa til stokholm fare 

then staden oc slottit wel bewar« 

VLarsken swarerde han wille thz gOre 
3625 oc giorde som i mo hör^ 

en hop senden th^r fra sik 

ther^ hoffuidzman het harts medwik 

the scuUe til örebro far« 

ok hielpe thz wel forward 

3630 Sielffu^r han strax r^db 

til west^ars th^n geneste ledh 

oc lot op til sik kalle 

byfog^ oc borgemester^ alle 

oc kerde sigh i mange matha 
3035 oc bad th^m sik köpe late 

alt thz the kunde honom fly 

thz spissning war^ i there by 

oc lo£fuade han wille th^m wth^n qtiale 

alle samen wel betale 
3640 the swarade som i mo hör^ 

wi thorom thz engelnnd göre 
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ok tllMie ticUiMd»} 

Ihm Uter han i sameii^liwrilb ^^ 

3M5 08 oc war stad bremui^^ 
91 och låter o8 engen litt nfinf^^ 

thy wj hans fiendelBpiiNiki^ "i^^^ 
Uardsen awarade g«értMibft^llÉÉ^ 
thz acal ey gOria bebo(f A^«{?t«H^ 

S650 iak wil iåer sådan Mi/ikiMMiai hméiämji^^^ 
erik scal id^ sted efi.h^mltmo^'4^^ 
Uardkm tafa^ ftil smn] mmm ^tt^^0gf:i 
sa mai^rjraske méhf w^ liÉMéhi^H 
i leggen idbert hunisk på v urr>^ 

3655 nidhtfr i byn wite ^fj i gar. if vébfl[«$*^ 
oc wor et^de tedat * ^ ^-frtvhii^Bö 
ell i alla gärda teodA^ ffnA (it fMt 
borgara finge tha tftorer^filrsiv ^i;,>r{^ 
oc både honom sik nade wun ^^^ 

3560 oc staie sine wrede ^ *h >i^ ^^iiTl^fi^BP^ 
hwat the ftge scfeil waM* r^ln ,^*^i^ 
tha marsken then Odmiwkt;^forMM[#^ 
gensten saktode^ban sJt>^riiodT r^dv^ 
oc sade skipemik borgarn tv^h 

3665 mine swena skule mz tiNniigAat^d^i 
i hwariom gardi lethft^ -l^htii^'^^ 
oc hwars manz empne wethiir .^^^ 
hafiNr^ BQg^ spisniilg Offiiei^V :T 'rj^t^ 
thz han en manad b^hOffuisrr w a 

3670 ther wil iak wid^ blifi^aa -^^^^^^fyia 
oc honom like Iot^ giwa.^> y.Jy'#| 
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the giorde som for ar rört 
spisning wart tha nog opfort 
mz C ökia til lika 
3675 th^r wille tha engen wika 
hwar körde som mest gat 
nogh fik marsken fod^ oc mat 
th^r til öll oc alle hände 
han haffde siden minne wande 

3680 Sundagen om af ten kom marsken th^re 

han monde ther ey lenger w&r^ 

än til at thz mörke togh 

tha sagh han at th^r war nogh 

kost oc fod^r badhe 
3685 siden lot han efter swenana rade 

thiwgu oc C kuarre bliffue 9^ 

sielff monde han at stokholm ridhe 

thz ware tröste helade froma 

the Tedis litit pukens kome 
3690 benet gunnersstm bleff hofiPuidzman 

Marsken trode wel han 

xl hester lot han ther bliffua 

the andra alle mz marsken drtffua 

som dag oc nat war like 
3695 monde marsken thäden vike 

om morgonen för sol op ger 

Marsken än wid stokholm är 

erik puke them thz ware tykte 

thy the porten aterlykte 
3700 tha marsken thette sa 



i^-^/fe? 



thjr han wiste HMiH^ 
8001 eiik nådé As 
Moriim badh Bit 4illl 

sroft ii^ wil nw fraiart 

Dhr mifid BiRfMtf tPMiAé' 
at iae &r Imt wten^lMV^ 
bradelige the > JMilifn^^Sfidå:^^^^ 
ft huru thrai kan gaa -^v^$ r^^i i 

sno tfa€ do&^dlw alle^^i tAiåi*émw 
ellar iak koiuiéf «l^^fWÉr«l9»Jtii^ 
Marsken tha for p<NMdi» 
the honom $!äé^(k^hMiåtff^S^ 
the loto op porten faad«il^^i»l 

S7t5 oc baden all« wcA koinefl^^ttlMr 
Drotzetra strax n l»6t >ttlM^ 
oc sagde flba btint^ ^r ^*mÅ 
han swarade ffltd IAa>i#irt^ ^!i« t tii^ ? 
h^ ward^ ey 9Xk ni^l^ éuåé^ 

3720 oc sagde akle»^iAta«is^m'ih<^^ 
huru erik hade mot 'litfbdMKi 
ok huru erik meMM iW^Hi^f^i M^v 
at han YnAW^^^Éemå lm;iA^ 
drozet^n dröffdts théiisdMP^ ^f^UcM^ 

3725 Marsken sade i imSvmi>^ tHd^ 
93 enkte wth^n tetåo^n^lfdo'^ liSit v 

huru wi mera Mk^^id^^^^^ténWim 
oc at the raskl^ YWte néhs^/^i 
iak wil strax wt m^l^^M 
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3730 Siden scriffuen the i alle &ndhe 

at alle marsken folk sende 

i staden war [han] pa bwrsprake 

oc kynnede alle sine sake 

huru erik giorde honom skade 
3735 mot thz gode han honom giort hade 

Siden sporde han th^m oppenbar^ 

om the wille honom til hielpe war^ 

oc halle honom thette 

som the honom iette 
3740 tha the kesten til höffuidzman 

tha swarade the alle han 

hwat the hade sakt wille the holla 

meden the matte liSait walle 

hwart han wille far^ 
3745 the wille honom til hielpe wara 

oc loffuade honom all i sän 

j^ [100] welr^dde men 

some mz slede some mz hest 

at fölia som the kunno bäst 
3750 erchebiscop^n skreff oc marsken til 

ath han honom möthe vil 

mz en fager skare 

the scule alle redhe wara 

a nar marsken biwder 
3755 pa ihen stad hans [breff] \uder 

Marsken hade en dreng het snare 

han bad honom sit erende fare 

til westerars och örabro 

ok göre them alla fro 

Rimhrlfn. 2 
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3760 ok rigit^tilMii-Nii4b»fft> 
han wille tktfm itmmmfiT' 
ok late th«i wi«a *3c^fi4^ 
han had^ th^ til itfrilrii 
Marsken reddci ak i^fiör 

3765 80 munotehan^ aff 
94 nw w9 ii^ 6m mamliii» li^ 
00 bS poketi meN itgi^ihm d 

Tha puken the tidMill(u»|iiiri 
at marskai til ryggjIi^iNfféi^ät^ 

3770 han badh almogefi til A gtV 
ok sade lil thtftn på ^^urbiiga 4ftHf^^ 
ker^ wener idk forfaiirfV f 
at marsken os enkte g^>aa(jHM^^ 
wthen wil osa skad» kWITi 

3775 thy wile wi alle mOtl^l 

wUe i mik trolige hidpa *v{t(Ä^#^^ 
honom oc hans inte wiTgtMpjjfe' 
meden han wil nkitfkméméf mS 
wilia wi osa en Jconniigh i 

3780 Ok siger iak ider wthta/jAMr^nddf/? 
ider konungh wil iac ej^^^nnbf' 
wi wiliom th^r til ei^ kouAer 
hwem sancfe erik wiméc^/ 
ok sethien pa morMieil' wtliilij 

3785 ok krönen ther i fendetls 

Marsken hrjjntm mjHt tiiiigiiitr 
ok for almogen sait liwgeif^rF 
iak siger ider wten swtk i fd? mwttf 
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Marsken WSwer sa obarmeligh 
3790 liar Dogre bönder thil hans gaa 
ok noget mot honom sigie faa 
han låter th^m strax binda ok bastå 

ok gör^ th^ni myken lasta 

ok låter theres inwn til öron opskär^ 
3795 ok siger han wil th^m nya sider lare 

en bödel mwn han mz sik haffua 

som altidh scal bönder pläga 

han lat^r them stegle brenne oc hengie 

ok ofta mz risom ilengia 
3800 ok bind^ iheia wid garde wth^n skäl 

ok lat^ th^m frysa ther ihel 

ok otålige lygner flere 

som han ther optalde mere 

Thz giorde han wthen skäl 
3805 marskin hade giort mot honom wel 

ok ey ont aflf honom fortient 

hade han thz til gode went 

ho the forradilse scuUe scrifFua 95 

thér erik plegade mot marsken drififua 
3810 th^r worde wel afif en stor bok 

än scuUe han wara i wisdom klok 

tha bönder hade erik wt hört 

ok alle the lygn han hade framfört 

the tha alle marsken lasta 
3815 ok loffuade sta mz erik fasta 

Sådana rykte han screff oc sende 

kringh om rikef i alle ände 
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Thy trode 
a die fygn 

3820 

the hyllade honom 
Thy ward ^ai» hm 
oc redh sa^ tibeden 
Neräiena kallade hai^^ialWéfi^ 

S825 sa monde han örebro t»eitll)li^^ 
han kaUode the bönder atti^ 
han melte i stan &at bé^^HHÉ'^ 
iak léSwer idar ihz fe^ &kf^^0^ 
at nar wi winne (yrebfcyn i'i ###* 

3830 aff slottit wilia wi et kloitif 
oc engilbftfctz lä ^äi^ eCrilli 
jak wet thz &r almogem beiHN 
tha bliffuen i oforskattet^^t 
the bönder gladfUs dle tiia^ ^^^ M 

3835 oc swore the scuUe tha jbill 

Some löpe i nmrric^ä -laikfäåÉl^pl^ 
huat t^ ^er fnne ha^' tibai^ 
the fbrterde th^ hans £^^^É^ 
kom oc rogh alt iåm thnr wai>^4 

3840 thz hioggo the aff fbribaada^ 

oc reådtB ^A Ibr eiige haaÉK^sJ^ 
the togo bort hade oxe ok II» o 
gris oc galta oc hwar låMi 
alt thz the kunne fitine ^^U^l^ 

3845 både mer oc minne ^^^^^^^ 

engen fridh nöt marsken tha 
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lass oc dörr^ broto tbe fra 

thän foget tha for husit r^dh 

Niels nielsson sua han hedh 
3850 Erik sende honom bud wten dwale 

han sculle koma oc mz honom tale 

han swarade war^n ej so bräde 

iak wil mik först mz swena berade 

th^r stod for husit en forborgh aflf thra 
3855 erix opsat war thz &ä 

kunne han först th^n forborgh faa 

siden menten fly thz saa 

at han wille th^m watn fortage 

ok liggia th^m th^r til omake 
3860 fogaten reddi$ th^r for^ oc fast 

thy lot han opkoma mz hast 

alt thz i forborgen war 

siden hade han trähusen ospar 

elden strax wti th^m tende 
3865 nid^r i grwnd th^m brende 

han öpte siden til erik tha 

ok sagde han kunde hans talen ey faa 

tha erik fik th^^e see 

wart honom sa i hiert^ wee 
3870 han mente th^r mz husit fånga 

oc fogatm sculle til honom gänga 

Sua mente han honom gripa 

oc engen felighet lata niwte 

thy han hiolt ey thro elkr ftra 
3875 thz matte marsken mz sanne kär« 
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Erik i rit iM^éi^l^ 

hans werd talade til^ hmém 
ho gaflF iåerlkettanM^^^^ 

3880 tolken dar^ap hre taka ^^""^a? 
alt riktt koma i toltk ioittiä^ 
erik swarode tfl thar oi#V* f??f^ 
thz Iraffua thesse bötid^ ^ii^ 
the haffiia mik latft wilt >:|yÉ^^ 

3885 th^ &r ey Iblfc ey npisiiM^^^ 

han ha£Paer ey fangit afl^li 

thy fa wj wel thz harit rattii^^^ 

to« thz ftp the böndhOT fulla toö ^i^fÖ^"; 

vppa alt thz hnss ar ey cÄ kévM5#x 

3890 v&rdin swarodhe medfa aiiiia {f^^f#i 
erik i ar^n förrådde illa / ; f^^f kI^ 
j sighin at th« ftr ey eb Ho^^é^i 
thz vil jach och vftl tro '^ lr?r'jS 
if [200] yxn kunno tKé foiWrfi^^ 

3895 vjsseZtca Are the th^- vppi' " ^^i^ä'% 
och aiman spianing nogh^^^idt^^k^^ 
forsanno jach thz sighk vflr^^Vff ^ff 
jach sigh^ jdh^r mer^ iit- 
th«r ftr v&l htmdraåSiedef^éåii 

3900 the tiit i gar fra marékéfi kJälÉd j 
thz ftr alt raske men och ^cckmé 
j faan thz v&l hn&mliom 
h«r j byn mena this jdfa^ 
erik fich tiia stora £ara 

3905 han ville g^rna tftdhan vara^ 
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Sidhan loth han the bondhår kalla 

vti en hoop saman alla 

och sagde til tham thftr^ 

jach faar ey leuger dwftlia här^ 
3910 jach vil jdh^r h^r en höÉFuidzmaw fa 

som manneZeca scal medh jdher sta 

sielffu^ vil jach til vest^raw fara 

land och almoghana th^ bewara 

at marskens swena ey brenna och skinna 
3915 jach tenker vy viliom thz raskeZ2ca vinna 

bondhår togho tha alle quidha 

badho honom ey fra sig ridha 

han lydde them tha enkte aath 

vden pakkadhe sich bort hwat han gath 
3920 tha marskens swena vorde tass vara 

bradhe2ica the aff husit fara 

och söchte the bondhår j allo thy 102 

Swa sära ta the bondhår fly 

the forgato bad^ piik oc skräppa 
3925 the monde ful ner anden släppa 

oc söchte badé skogh oc k&r 

hwa tha bidde honom värd vär 

th^ vordo mange gnpne och slagne 

och somme at^ j skoghin taghne 
3930 the varo tha ey ner swa kathe 

som tha the marskens faar vp aatho 

thz angradhe th^m tha sära 

at the swa for husit varo 

the viste tha engin radhe 
3935 wtan badho foghatan göra sich nadhe 
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thai ftweilmii tfa^ effker^i 
mz stora nödh han vwåi 
oc pakkadhe sich aff l)éti^||i^^ 
thy monde ha» viA xidkm ^am^ 

3940 ^ Sidhati Tiljei^rik 

om vesterma var got at glsÉiiittt^ 
han sampnadtf aaman enuat 
thz monde alt niart bOiidlMfp;^ 
yestersTS borg^bara loth hiitif 

3945 hurw the villo moth hcmooii^ 
the swarodhe fsy haffwd :vf 
an hälla mz tben mist haMtii 
tha giorde snar^ ekke fiJdll r påk 
thy at marsken trodhe hooom 

3950 alt hwat marsken hafiäe i hoi 

for erik sagde han tb^tdllb '^lit 1 
och for marskey^ snmamgäiB^ 
at the sculle ^igin vnsMtin^ fit^ J^^ 
haffde snar^ ey swa f<M! raa^Hifi ti^lj^ 

3955 marsken haffde erik tha vIl £6^ 
sidhan monde erik ijvesttft^a; 
for marsken haffde hi^ )in) 
103 och rykte jn mz allai^ sin ^jl»o|i|i ^t 

j biscops gardin til Jmcop l^jj^i^^^^ 

3960 och lath strax huss^ bestalb tu t|i%^ 
medh sina bOndher och, 
och menthe ginstan awa 
at han husith finge. I .. i''^\nh iui^^ 
biscop knop badh;fai^ iba'^^gul oiif 
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3965 sith är^de til husith ga 

och fögba thz j swa danth lagh 

ath thz matthe sta j dagh 

the aff husit giorde tb^r aff gaman 

och swaradhe ginstan alle saman 
3970 medh th^n forradhara viliom vy ey dagha 

och engin fridh medh honom haffua 

medh bondhår vy th^ra matsäkkia byta 

för the koma badhan scal them fortryta 

om lögh^rdagb^n kom erik tbär^ 
3975 the bondhår thz sära käre 

thy vintmn twingade them sära 

och plaghade them the aff husit ware 

om aftonen the pa hus2t waro mätthe 

fogoten sagde til them thette (s» FSrf:^ mt.) 

3980 nw görom oss hwar en halm kranz 

oc görom til pukans haldh en danz 

the slogho thera vindebro nidher 

pukans hallara gaffuos vidher 

Inanne/^ca the j hallith söchte 
3985 pukans folk thz lit2t öchte 

puken fich ther dödha och sära 

them angradho the tiit kompne varo 

ther flyde tha hwar som mast gath 

the lopo fra öl och math 
3990 the forgato ther både matsäk oc pika 

hwar gladdis som ther fich viika 

som erik offuer borde sath 104 

tesse tidhande fich han brath 

bradhe&ca monde han for husit fara 
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3995 och hiolt l&e nath m$ il^ 
the lido ih^ Jtor Mdh^Éli 
och jtmbradhe sic^fiirå ift^i 

Om moyghoneii ttta^^ 
the |Mi hustt redde «t^Mj^iA^«^^ 

4000 the haffd^ h^t meaio ^öéi^méM^ 
erik pake tenkte ey thrtte t 
tingfatt och mÖLmmonåé^^ 
som lupo aff hasith i'ea^0Wig^ 
the lupo strax vt a éhs tor|^ 

4005 erik fich tha mere Bor^ ^ ^'^^'^^ 
te stokadke om bjm thtfr*^" 
mangCT lagdo the tha j^ dndttiii^^ 
the dri£Fao the bOndl^r (xa Éi 
fylto ton stokka odi tha tlM^i;^Égl|^^^ 

4010 haflPde the tha Tisi hwap p«ihWf|^ 
Ytan twiuel haffdo the hM fittfäl^ 
the dri£Piao jn badé hors ölåi 
mz matsftkkia mang h» ikt Uåéi 
hnat the bOndh^ tiit fordb "^^ 

4015 mestadelin the tha pa hu»t 
sidhan kom rSlotit om aUaH^ 
somme badhe bidha och -somniKA: 
pukans hoffinen samMi rykte '<;^ 
och bftodh^De äara til tåUriä^^ 

4020 tha marskeni^ holmen thettävgfit 
at^r til husit gingb the^ 
105 puken togh tha ittera quiéiil ^i 

oss dugtor hw^y iépgift Wååaei 
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vy haffuom h^r enga lengre dwala 
40?5 wtan pakkom oss snarth vp at dala 

the bönder jämbrad^ fast j thy 

at erik ville fra them fly 

oc begynte tha sära gråta 

mz inyken jämb^ illa lata 
4U30 och sagdo han haffde thera illa forfört 

in^dhan han flydhe swa fra them borth 

sich pakkadhe hwar j sina skrubbo 

synd är fatigha böndh^ saa tubba 

then onde forradher snare 
4«35 han monde och tha medh puken far^ 

efft^ gudz byrd xiiij*xxx pa vj® aar 

sönnedagh^n nest eSter sancte lucie thz var 

Marsken foor tha aflf stokholm mz makt 

erik puka finna var hans akt 
404U ther han la the första nath 

fich han the tidhande brath 

at puken torde ey bidha 

wtan monde aath dala ridha 

tha sagde marsken swa fra sich 
4045 ther faar jach hono/n visselich 

hanis martinsson mon strax mot honom sta 

alle dalakarla gör^ och swa 

the sworo oc loffuade a tro och san 

tha the mich hyllada til höffuidzman 
4050 at the ville aldrey fra mich ga 

a m^dhan jach liifua ma 

j enecöpung loth marsken saman kalla 
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afffiidliiiii^biiaiåi* 
och 8^pGté^i\mxt-é^ 
4055 om tlie Tfflo medii >hidii« 
106 the sworo alle til lik^iatri^ 

the yiUo aldrey im 
odi sworo om maria: tliiii^^ 
the villo helkr for )iaii«^iMli'^^ 

4060 BradhetiDa marakefi - 

til vest^fwé the geiiaat* åMJdhf^i^ 
bS alt låDtt loth han^^aamillJMIilg 
bOndher och liModbo aUa^Mn fi^Kji 
och sporde thrai medhuME^É^r /#^ 

4065 haj the rilpt awa f^råmS^ iå^K^% 
medhan the haffdo loffiiat hattiiÉi^^ 
rykto tiith och bestalbdhe yltM»?4ili^^ 
the bOnd^ alle tha ts^imz^iMmtmät^iSé^ 
thOTti tlwr til nödde waråvn -^'^if 

4070 Marsken viste togh ful niNUdhi^ é^ 
at the thz sagdo vtaOwiåill^ 'H^^. 
for husith loth han sAtiaäa 
som man plSghar i e&vmip{^Ti#i^ 
och loth swa genstan koma, 

4075 aUa the hDndh^ gr^%iMé4^(im\i 
han k&rde thra orethf oehr^i«iiJ4(^ 
the ha£Fdo giorth swa manigtti 
th^ra engna granna ikem^l^mtl^ 
thy han ville laghio: gOma hj#fi&| 

4080 fra liiff och godz the t]|#Qlrf 

sina nadh hwi tha ejr f^toii«NNi^i< 
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hwar godh man scal sich jw förbarma 

altiidh geruB, oSuer then arma 

thz haffde honom togh enkte forslagtt 
4085 haffde han them alla aff daghora taktt 

iiij* the värsta aff th^m alla 

loth han vtaff hopen kalla 

effi;^ thy som folkit sagde 

the som största scullena haffde 
4090 th^m badh han göra sin scnptamal <07 

oc lot th^m brenna ther j baal 

thy monde han the näffstena göra 

at alldher almogh^n scuUe thz höra 

kringom rikit alla stadhe 
4095 och vakta sich fra tolkom vadha 

och th^r vidh^r see 

oc ey mer^ tolken darscap thee 

the andra loth han alla liffwa 

for gudz sculd töm alla sach til giffua 
4100 the takkadhe honom alle thär^ 

for hans nadhe och stora hve 

Och sworo thz sculle aldrey ske 

honom tolken darscap mer^ thee 

Sidhan redh han t&dhan brath 
4105 til torsharghe then sama nath 

the borghara waro alle aff by 

thz giordo the for thy 

the haffde mast mz erik hållet 

och almoghans vtgang mykit valltt 
4110 the haffdo och ftn mer^ giort 
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alt tl«iyMiHia«aiQi 

och moitho ^^»tmimmtothi 
at thftvMnUA emriii. Madha^ki^ i 

4115 am the yUlo villifk ^mfttii 
villo tbe sielffbe^t 
han ville them niKUi» 
mang budh bM til 
altiidh ftrllJije PÉWa^Jiq^^ 

4120 och loth th^m^l^F j^l; 

vtan the. viBo h^ittlif%ftt ifMli 
tha ville bfrn^^iNAflB: 
och hwar hsai lauvmulk^mikf^ 
im och ville m** oSismJWPWf^ 

4125 at andre scnllo tess heltid 

th^r kom to^^^poi^j^^Jtbil^ 
thy lot ha» UoUiai^A^i^^l^^i^^ii^^ 
och lotfa vp IftM Jcrl(ipiif;lMifi|&w^ 
alt borghara godz v*bft^ ^| 

4130 kirkian och pre9^i|i ac^il^jl 

thz andra 8ettl]0 boffi^ifj» il^^ 
om kirkian. liell^r pr^twi-] 
gudh veth at marsken tb$ 
han togh sidh thCi tU #^pnMf 

4135 thy monde han thapoiMtb^rl 

Rekbona kalladh« vfaiHj 
the sörgde tha^tbz.lf<&rIW 
han sagdte vilk.l^^m «)s^|fl^ 
vtan tlfö vlUoiitiljniidlMr 
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4140 the swaradhe honom medh snille 

at gemtL göra hwat ha» ville 

naghat aff penninga jättho the tha 

swa at the hans hyllist fa 

sidhan redh han til arhogha fram 
4145 honom folgde swa mangen raskar man 

ä hwar han foor loth han sich hylla 

the giordo alle som han ville 

jwlen han j arhogha drak 

medh myken glädhi och höfifuelich snach 
4150 sidhan han jn i närike redh 

th^ hyllada honom alle samaledh 

engin loth han mer^ aff liffua 

togh scullo the en skumpo skat giffua 

Sidhan iich marsken nagh^r breff 
4155 the dalakarla och hanis martinsson screff 

the breffuen ludde alle swa 

the villo alle medh pukan sta 

och villo honom hielpa j nOdh 

heller bliffwa mz honom dödh 
4160 th^n hans mortenson war marskens fogete tbo 

han hade befelt honom alla dalana i thro 

ey giorde han ty thenne oskäl 

meer än andra trodde marsken honom wäl 

Sidhan marsken wardh tess wara 109 

4165 budh och hreS haffde han ospara 

om kringh rikit j alla endha 

ath alle skuldo honom folk sendha 

om tiwgundba dagh j west^ras mötha 
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erieb Odi liMiftiä«illk 
4170 the giorclhö afl^ MMr' 

odi inOt]S!é"hUi^iii'1MiF' 

han ha£Fde Dog il^^i 

O^;0tha Wi^^Oitåf^l 

ba» häflevjé^tt ««^ 
4175 reth 8M)M^I{åÉ^'%ff« 

och hafde tenlftft^ "^mm^i 

etrax. draget vp r diU(«^*^«*«» 1 

tidhMkdeilibfln^ hént^if 

ath erich och d^lttfilÉlÉFi^illlii 
4180 man aflF h^É^é» thtf t^ nwwKw* 

storan ejgher liiéhtibié^^tté' 

the itieDthe och föj^- 

fa sik en konung pa nicflk Miw^ 

thz w»r^ alt térts' tM^^n^ "»ib ' " 
4185 ath erich" pndi»^^ 19*' hiir^ 

the drogo vt affåniki 

ath engh«n te* aff H^ile"'»^» 

erich meth ^ettivXtm 

och lagradhe ^ v^pipW^tj^^a 

4190 och httggo^j^'sflA!Khr>1 
thé «ordhö- i^ l^gh^f^dMti 
tha the vtfofo héffih^ftit^lSftl 
alå marsken Ikfåé ewémi^^ 

;•>;■.'.■• --■■j- ii,' -itiw i»l 

MarskAi «k9tk^e^*iÉÉi i 
4105 th«r war mm^m^hltiisMmMi 
odi menHléesl ii^ffiÉaikiir^^ 
och ^^it>m-te!M»iirogb^%f« 
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han wildhe koma mellan th^m och dala 

8wa menthen giorth th^m qwala 
4200 haffdhe hans folk thz swa giort iio 

tha haffdhe engben komit borth 

marsken war tess ey wara 

for hans rennara pa brothen waro 

tb^ fik hans folk nagran skadba 
4205 han badh them strax BXer draga 

och wardh sära wredb 

ath the ey ridho then andhra ledh 

tha the aff skogb^n komo til baka 

tha mondhe them nattb^n taka 
4210 han melthe wj wiliom j nath wäre 

j tessa nesta by h^ ftra 

och j morghon gantz betidha 

wilioTn wj then andhra veghen ridha 

mz sina haldara loth han forwara 
4215 ath han for puchan wilde ey fara 

hans godho män melto til honom ta 

om wj konnom fly thz swa 

ath erik och i kornen til ordha 

j matthe to godhe venir worda 
4220 marsken swaradhe them bradlig swa 

erich haffuer hwarchen äro eller tro 

swa lenghe the honom badho 

ath han sagde jach lather idher radha 

kan ther annars got aff wara 
4225 jach wil thz och ey spara 

om morgonen the erik budh sendha 

ath han skulde aff then dårskap venda 
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1«6 

och lioAai liMnB ^milimr 

4330 tha erik fik hörn thefteM jU^ | 
hm melthe jadi' wiK 
wile j mich medh f^tåsm 
tba wil jadi til mimålmu; 
the forentos iiiedh'^h0i|0fii4ill 

4235 honom nidia stänsfMUi oob 

om fredaghm sattis j thi^/lagfiM 
han komi^adk «}r for amiaiii 
tha han skaldé til 
berman och nklis méri 
til 4240 han v]8the tffeh Imcliflr 

thy han honom til gidao^ 
marsken och ertk åMrliktcaa^ 
erich skiiMhe aldngh^ niM»^ 
och aldrigh Aibkhet métfai 1 

4245 om moTgcmeri almogan bmé 
til en ktrkk> het haraUevH uAm 
erik loffuadhe wardfaa iipilÉN^^OfiV^^ 
marsken sagde til erieh^tfNHtec^^^ 
gör mich aldrigh otre^fi^l^oi^ 

4250 mich &r offthar kffuat^toot^äft^tiiMK 
thz haffii^r t«ialdr%h MMkr 
jach brOth än 'aidfigb*«iV9di< 
thz ta buath béwisatii ^iiftMNl||pMi 
vthan nw j themw fitndfa-^.' 

4255 th^ nOddhe tu mjch^ftöy^mi 
erik swavadhe tbz Mifadr^ef 

at jac idhCT QiwiiÉkip^B^ <^^ 

('i 
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marsken melte jach gör som jach findh^ 
gudh giffue then weriskap lenghe vindby 

4260 Marsken om morgonen til haraker redh 

alt hans folk och samwledh 

erchebiscopen kom och tbär 

biscopen aff strengenes war och nftr 

th^n daghen the widh haraker wentha 
4265 ath erich skulde the bondhår hentha 

thz war tho jnthe vthan lyg och tanth 

erich sagdhe them jnthe santh 

thz frOss bleste och snöde sära 

thz rönthe the ssom vthe waro 
4270 thz togh tha mörchia moth queld^n om sidhe 

tha mondhe erich til them ridha 

tha sagde marsken openbaar 

tu hiölt ey thz tu loflfuade j gar 

erich swaradhe jach kan ey bädh^r 
4275 the böndh^ radher jach jnthe madh^ 

hwar j vil^n skulo the idh^r mötha 

j morgben viliom wj th^fta bOtha 

marsken swarade thz ma wara 112 

lath them alla til vest^as fara 
4280 Erich swaradhe honom swa bradh 

jach weth ekke om thz ar radh 

the bondhår vandha ey hwat the göra 

the wilia mich och ey stort höra 

swa bradlig mondhe marsk^ swara 
4285 jach bär for them enghen fara 

wilia the vt a en slet gangha 
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jach wandher ey the wara fyrasins sa mango 
tha loffuade erich och swor stora eda 
om morgonen möta pa hofdista äng breda 
4290 the engh^ harth vthe for vest^ras la 
marsken redh til west^ras tha 

Arla om morgonen war marsken redho 
och redh vt pa the enghena bredho 
the böndher komo togh ey thäre 

4205 j skultwna the then natthen äro 
marsken erich ather bwdh sendhe 
och spurdhe hwj han them swa vendhe 
erich wardh tha ather brat til swara 
ath om morgonen skuldo the ther vara 

4300 arla morgonen daghen fik waldha 
marsken redh äter a enghena haldha 
ther niondhe han bidha 
ful när in til middax tidha 
the böndher och erich ther ey kom 

4305 ther tok marsken wredbgas om 

han mondhe ather erich budh sendha 
och spordhe hwat han haffde ftndha 
hiwj han wildhe ekke koma fram 
och sagdhe han gör oss skam 

4310 Erich tha ather til marsken redh 
och wildhe en töffrat samwledh 
och badh honom än til morgonen bidha 
och loffuade tha mötha betida 
marsken wardh tha warat ffore 

4315 ath erich wildhen ather dara 
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hwa söm ihrfer' iidAi 
han tei^e i tåh^^ wéåhåff^t 
thog skjuten ) th^nt éy^ 
for ftn jach bedii^ idäer 

4350 Morskm vp til t&é 

the salga bOndh^ yrtsatåtk 
j pr^ta gardh^ warö^Hi^' 
han loth tlim tha til éil^i 
til the bölidhi^r melte hååt^ 

4355 minnis idher j bylladhe 

the böndher swarade hdém 
kftr^ h^ morsk OBS minail^^l^i 
han melthe j haSbeiåthr Hl 
mykit crmak hsSam j viåcM 

4360 madh^n idher listh^ j OÉ^ 
wilen j idhra felighet «fir 
tha wil jach sias ti^k iåftir^^ 
the bOndher ropadlk> alli ilMrM 
the badho honom bwäjéMéV^ 

4365 ath han skulde wara thrai 
oc loffiiadhe an tha iv^h 
aldrigh meer moth hoikKOi 
och altidh effth^ hans 
skat och r«tt(%faet hon^g^m ^j 

4370 the lojffdade och fh^ of^petal 
medh erich sik aldrigfc^ifiési^ 
wenskap ga£P tha m&tA:0 
och badh them &ttek ållir 
marsken redb sidh^ tM 
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I ^11^ iiW* hofa^m vid bord 
;iirdb . 
f0K<t alt slet 

li^i^lfwip^ koma saman 
riffiiiath gMTMiy» . 

<4tha JbOrde <& i«f « i«ir.) 

M4|iai fite marak^n rOrdo . 
..Iwra^. y .. 
^jpb^Jiajiis bad» j rade wara 
^HiAd tha 
i(,badba twa 

^lipi^.liildba 
JMi(i§ eath 
,^ for wenth 
l^^g^ j tomidh nidh 

Ijm^Um^ton odb awa i 



115 



' ^!<»J i W' ' 



# 



152 AMTt, Bmu Mmnmgam oek Pkkt mfifm» t4SI, 



medh twa eriks hestha 

4405 the han attho bestha 

the böndher gripo honom tha 
och haffdo honom tenkt marsken fa 
han wnkom thnn medh listhe 
for än the bOndher wigte 

4410 och pakkade gik til hekinga landa 

oc wardh th^ gripen til marsken hända 
xiiij vikor for forgik 
än marsken honom til stokholm fik 
ther stodh han sin rettha pläga 

4415 som alla foredhare bör haffiia 

pa sydher malm han honom stdgla loth 
alle the som giorde marsken amoth 
the plägde fleste illa fara 
thy radher jach hwar sik ther j forwara 

4420 daghen effiher ath marsken lot hanis gnpa 
om westeras gator loth han hanum slipa 
pa eth stägil giordis hans endhe 
erich pucha han til stokholm sendhe 
thy loth han honom til drozsten föra 

4425 han skulde hans reth lata göra 
ther endis eriks falshet swa 
han loth honom hwdhit frän halsen sia 

116^ Tha hanis kröplin sporde for wiist 

at Eric hade hofwdet mist 
4430 mz Erics swena han degtinga 
Castelholm the honom fingo 
mz twsende gyllena han them stille 
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oc lot th^m fara & huart the ville 

sidh^ helsingha oc gestnnga for fara (115) 

4435 erich pucha gripnan wara 

swa sära moTidhe the vndan ila 

jach venth^ the ey mykit hwila 

hwa ey gat r^nth han mondhe ridha 

engh^n tordhe efiPther androm bida 
4440 alt thz te foro sagho the til baka 116 

och r^ddis ath marsken skulde them taka 

marsken reåh sidhen om alt sweriges rike 

alle tha for honom vika 

ä hw^art han kom j hwilkzt landh 
4445 the gingho honom alle til hand 

och lofiFuade honom troskap halda 

ä mädhen the Ii£Fuit walda 

Än wil jach sigia eth litit kiff 

hwru jöss eriksson ende sit liff 
4450 tha degtinghan j swderköpung war 

tha han til marsken gar 

och badh han sik fordegtinga 

och ath han hans legdebreflF finge 

marsken lot honom thz giffua 
4455 och sporde hwar han wilde bliffua 

saa han honom swara 

ath han wildhe j wastena vara 

marsken swaradhe honom bradha 

jach vil idher thz ey radha 
4460 the böndher vnna idher alle illa 

the magha ther idhert liff förspilla 
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han swarodhe jach wil min fara sta 

swa^ for han til vastena 

tha böndber i askabär^t tbz första 
4465 ath puch^n örlogade motb marsken sa 

sära gladis tbe ther widh 

och alle i wastena samna sik 

jn i klostridb tbe gingo 

jöss eriks^on tbe tber fingo 
4470 tbe waro wredbe j tbere buga 

och tbogo bonom j kloster stwa 

ocb slftpedin tber vt medb bans fötber 

jach ventber ban fik tess ey bötber 

barligb slftpedbe tbe ban alle 
4475 ath nakken alle traporna taldbe 

sidben bundbo tbe ban a slädo som et swin 

tbe skenkto bonom bwartbe miödb eller win 
117 ocb fördben swa til motbala tingb 

ocb sattben midb i tben ringb 
4480 ocb dömdbe tber strax domen sa 

ath ban skuldbe frän bwdbit ga 

tber buggo tbe tbz aff vtban fl&rd 

medb en ixe tbe skötto ey swerdb 

tbe lagdbo bans balsben pa en stok 
4485 ocb buggo swa bwdtt £ran bara kröp 

aldrigb baffde ban tess akt 

tba ban war j sin wel makt 

ath böndber skuldo swa offuer bonom rada 

ocb göra bonom slika onadbe 
4490 bwat han baffde giortb dala karlaf oretb 

jacb ventber ban betaladlut tba alt slet 
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gudh vnne honom togh aff sina nadha 
och frelse hans siel aff allan wadha 

Sidhen wardh rik^^ radh öffii^r ena 
4495 en dagh j strengnes halda mena 

om pahna sundax tidha 

the h^rra skuldho tidh alle ridha 

marsken war och tha thftre 

thy han wildhe th^r fra ey war^ 
4500 the haffdo tha alle vitha fangit 

ath konungenom war ey swa illa gangit 

vthan ath han wisliga j gotlandh &r 

thy lagdis th^n daghen thar 

ath the wildho alle offuer ena wara 
4505 hwat the wildho konungenom swara 

thy j swdh^rköpung war swa forramat 

danzche och swensche hafdo thz anamat 

th^r nest om sanc^e johanissa dag vthan fara 

skuldo the alle j Calmama wara 
4510 och skuldo haldha Calmama degtingan fast 

och forbätra thz j swdh^rköpung brast 

tha wordho the alle i str^ngness öffu^r ena 

ath Calmama degtingan halda mena 

til kalmama skulde drozsten och marsken fara 
4515 erchebiscopen skulde och meth th^m wara 

och manghe godhe män flere 

hwa th^m wildhe vpthälia mer« 

Ån wordo the offu^ ena swa its 

at marsken fik droztin nycopung ta 
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4520 thz monde thz valda 

at marsken ville ensam Stokholm behalda 

Genstan th^ eSter tha isen vpgik 

til pryzen pakkadhe konungen sik 

medh the prydzke h^ra andadhe han i&re 
4525 jach tror thz pa Swer^^^ bedzta ey whre 

tha han haffde ther finth 

til gotland foor han ey senth 

och screff the swftnska swa til 

at han ey til calmarna vil 
4530 för an om natiuitoti^ marie th^ nesth 

thy at rik^^ radh a£F danmark haffde swa stadfl&st 

Sidhan swenska radhith var a stadh farith 

och haffdo lenge pa reysan warith 

tha the j ydhasund komo 
4535 th^nna tidhande the ther fomomo 

the vändo om kring och waro ey seen 

hwar foor ster hem jgen 

och ville strax redho wara 

om natiuitoti^ at^ til calmarna fara 

118^ 4540 Medan marsken waar vti the reeso 

dalakarla giordo honom stora neeso 
hans fogeta ok swena slogo the i häll 
thz giordo the vtan sak ok skäl 
vermana spordo the tidende braat 
4545 the slogho oc then foget marsken hade th^m sat 
Alla bönder mente egna herre wara tha 
ty slogho the tolkan darskaap oppa 
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strax marsken thz sporde 

hurw bönderna mot hans ti&nare giorde 
4550 mänga bre£F bim thom tha sände 

at the skulle syn darskaap wånde 

oc bote thz the broted hafde 

the agtade tog ey huat marsken sagde 

Ytan trugade fast mere ylla gOre 
4555 oc sagde efter marsken eyncte spöre 

Marsken redde sich som han kunne bedzst (118) 

och redh a stadh til calmarna medh hftst 

tha han kom til höxby swa n&r 

vissa tidhande mötthe honom th&r 
4560 at konungen tha ey koma vil 

the j calmarna waro scrxffuo honom ths til 

Erchebiscopen och droztin honom the budh sende 

och badho honom ather v&nda 

och badho honom sich j skftninge bidha 
4565 the ville strax tiith effter ridha 

tby konungen loth them vidherwara 

at han ville strax til danmorkts fara 

som the badho marsken giorde 

lit»t eSter han ihz sporde 
4570 at aff swensca radst ville til konungen fara 

Erchebiscopen och biscop magnu^ the varo 

Droztin och hanis kröpelin ville och mz 119 

thera vilia tha var thz 

ey för äter til Swert^res dragha 
4575 än the konungen medh sich ha£Pwa 

ther medh ridho the til lund 
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och lagho th^r longa stund 

the fingo th^r tidhande rama 

at konungen aff dftner slotten anama 

45S0 och fich tb^m sina faddre at valda 
thy the danske sich illa hällda 
han ville the danska gnpa och sia 
swenska menthe han och göra swa 
thy haffdo the komit til honom vist 

4585 alle haffdo the huffwth mist 
the swensca togho illa fara 
och villo g^ma hema wara 
tha tok biscop magnu^ och hanis sich til 
ath the til konungen fara vil 

4590 och lata honom fuUe^ica första 
Sweriges rike friith äter fa 
om han vil halda daghtingan och ordh 
som i calmar var lofiuath och giordh 
Erchebiscopen och droztin varo ey seen 

4595 the pakka sich strax til Sweriges j gen 

tha biscop magnet och hanis hadhe konungen thz 
tess gaff han ey myken akt Lsakt 

togh ändadt^ thz ther medh thäre 
at konungen och the swensca scuUe vare 

4600 ther nest om olaui ] calmar til orda 

oppa badha sidhor calmar daghtingan fulborda 

Biscop magnt^^ och hanis foro strax hem 
littt effter j arboga mötte rike^ rad them 
om martensmässo tid thz war 
4605 at the dagen höllo ther 
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th^r vordo tbe swenske swa offu^ ena 

th^n dagh^n j calmarna hälla mena 

Marsken kärde sig thftr stort 

hurw dalakarla oc värma hade giort 
4610 oc haffdo hans swena slaghit 

th^a hasta och haffaor bort taghit 

han ville thz swa gema hämpna 12a 

om gudh vnna honom the ämpne 

the honom alle swara 
4615 th^m tykte thz ey radh wara 

vy frukta atj th^r scadha finge 

thy är thz bätre at vy daghtinga ' 

Marsken var swa bratb til swara 

thCT om vil jach sta mina fara 
4630 jach vil mz gudz hielp beställa swa 

at mine th^r engin scadhe fa 

the honom at^ swara 

hurw kunne thz wara 

Marsken swaradhe jach sigh^r jdh^ satb 
4635 jach menar wara i dala om jwla nath 

först j henamora swa j twna 

tha menar jach th^r medh th^m rwna 

at hwar th^ra mist^ hand oc footh 

tha faar jach for mit houuodh booth 
4630 Swa tädhan til mora rid ha 

och göra th^m th^r sama quidha 

och sidhan jn j värmelanda 

och göra th^m th^ then sama vanda 

thy wtan almoghen faar naghan agha 
^5 the lydha oss aldrey j wara dagha 




ihe 

droitiii fmmNJtäämi 

om jadiilnvi^^tita 

oc haffiiA mifi iMtdftr^ 

ath lata illm jn j> 

hwat 8war 

th^m 8oal tim mtiB^åmii 

ihet medh haffde ths 

och hwar ttdhaii aMK^ 

sidhan kalladlier 

och sagde aQ»^adkaig^1 

Nw haffde jaisi^ikto{ 

at göra motlie tikc^l fB^4 

Marsken twaittdlie^ måäaå 

hurw scuUe tha tikil 

Draztin swarodhe 

son jach tik thz si^^bdÉ^i 

biscofwi {mSata liii^^ 

4655 köpstada mei»^ baodbdk^^ 
the mena iik dAa oijdc 
och aUeisaiiaofffiM» tikil 
Marsken swaradhé > låt tiu« 
jach vcMii diicit iegr faiiffini 

4660 forlate th^m gudk fltiGlit 
thy at thz:^örs mieh^^tiln 
Marsken redh sidhao! 
til Stokhohn th« jiplihai^l 

at han medh dalakarla haffie 
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Swa at th^r sculle om xiij^ dagh 

aff dala wara xij j enecApungx stadh 

ÅS alla dala scuUo th/e haffua makt 

och hwat the sighia aeal bliffwa saght 
4670 Tby bidher jach tik son ktae 

at thu jw och tha var th&r« 

Och ridh tiith medh fa hasta 

at vy almoghan ey forgästa 

Swa monde och marsken til enecöpung &ra 
4$75 at thz sculle hans seuldh ey wara 

genstan han kom j then stadh 

droztin honom til sich badh 

Marsken tha strax til honom gik 

oc wiiste nog hans onda swik 
4680 Drotztin vnfich honom väl 

och badh honom koma bel och sål 

en lithen stmid the ther saatho trt 

the giordo th^m gladh drukko oc aatho 

tha mälte droztin och sagde swa 
4685 Jn j en lithöu stwflFw viliom vy ga 

än sagde droztin hwar mon bädzt dugha 

the swaradhe j clostmth är en stwffua 

nkis radh th^ jnga 

tha mälte droztin och sagde swa 
4690 the ord haffva vy j dagh h^r hört 

th^ dala sendebudh ha£fua framfart 

tha aff gudz nadhom thz vardher väl goth 

togh sighia tesse alle vtan spoth 

at the vilia aldrey ä medhan the liffua 
4695 tik naghan tiidb mer^ scath giffvra 

Rimkrön, 2 11 
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for thy som jach sighia vil 

the sighia th^r naghra saka til 

yppa th^n första göra the skäl 

tha j vorden vidh skultwna forlichte val 

4700 sidhan ridho the til vest^rar^ g&sta 
th^r misto the thera hftsta 
Thz andra är som th^m fortykte 
at thine swena giordo th^r rykte 
at tha ville mz tusanda hasta tiit ridha 

4705 thy baro the for tik quidha 

Och sighia the th^m var kynnath illa 
benkt gunnasson them fordarff^a ville 
och at han var en hardh^r man 
thör for^ slogho the han 

4710 vidh hwaria th^ra kära droztin sagde 
ä vidh ändan han thz lagde 
at the villo aldrey marsken swara 
och ey mer^ honom lydoghe wara 

Tha droztin haffde vt sakt 
4715 swaradhe marsken medh fulle akt 

Och sagde fadher ma jach nw swara 

han sagde thz ma väl wara 
123 Til thz första som j rör^ 

at the vilia mich hwazke swara heller hör^ 
4720 thy the misto thera hasta 

tha the j vesterar^ gästa 

R\ke$ radh thz väl wetha 

jach loth effter thersL hasta letha 

alt theras thz jach kunne finna 
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an thz fingo the jgen bad^ mer^ och minna 

Och var mich leeth gudh thz viste 

at the tb^r en pening miste 

Thz andra tb^ra fortykte 

at mine swena giordo rökte 
4730 om the mänga bästa 

at jach ville th^m gästa 

mine swena mona b«r wara 

til tb^ra bratb sculo the sielffiie swara 

som the sighia at b^t gunnasson ville 
4735 tb^m alla fordarffwa illa 

thz var huadzke r^tb belkr skäl 

at the slogben for thy j bal 

ftr b^r nagb^ bonoTn skylla vil 

th^ vil jach fuUeZica swara til 
4740 hwat thz kostar godz heller liiff 

jach vil thz bota vtan kiiff 

Til hwaria sacb ther marsken swara 

ordstäffuit monde jw swa wara 

wtan man kan thz swa finna 
4745 at the honom medb r^ttha offu^rvinna 

the sculo honom lydha och skatta tha 

heller the sculo alfftndens vllykka fa 

än swaradbe marsken tha medb baste 

som ogillan pening sculo the mich ey aflF kasta 
4750 jach scal förra ther om beswära 

alla the mina venir ära 

Droztin mälte och sukkadhe härda IM 

jach rätz hev vil ey goth aff warda 

th^ medb skildes the tha swa 
4755 at om morghonen arla ather saman ga 
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bradhefoca han til honom gik 

Droztin sagde til honom tha 

vtj ena stwfiFuo viliom vy ga 
47«o och se hwart thetta vil vilka 

om vy kunnom thz forlika 

Swa at tber ar ey mange nhte 

the som böra th^ra k&re 

Marsken vardh swa brath til swaara 
47«5 kär^ fadher lath^n thz fara 

jw fler^ tb^ är nftr 

jw liw£Fuaré micb thz är 

Jach an thz väl at alle forfara 

om jach är swa ondb^r man sigber mieh wmra 
4770 kallen tb^m belUr pa torghit vth 

och hör^n var ärande offu^luth 

tha droztin fan thz wara vist 

at honom kunne ey bielpa hans list 

han ha£fde alt ment thz swa 
4775 at han sculle dalana fa 

och hans son vest^rar^ fanget 

om hans vilie hafide fram gangtt 

Sidhan loth han saman kalla 

vti ena stora stw£Fuo alla 
4780 Swa mänga tb^r j byn wara 

och hörde tb^ra ärande openbara 

Marsken sporde th^m mz snille 

hwat the honom skylla ville 

the swaradhe honom strax vtan spoth 
4785 enkte skyllom vy jdh^r vtan gotb 
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Droztin m&lte strax th^r vklh^r 

j gängen vth och beradhin jdh<^ 

Ån sporde marsken annan tiidh til 

hwat the honom skylla vil 
4790 the swaradhe ator tha medh sk&l 125 

vy skyllom jdher enkte vtan v&l 

ftn swaradhe droztin vtan gaman 

beradhin jdh^r bäter och gängen sainan 

Marsken sagde tndhia sinne 
4795 är h^ naghan man jnne 

th^ mich haffu^r til at tala 

jach vil honom swara vtan dwala 

Och aldrey för hädhan ga 

hwat r^tthin giffu^ vil jach sta 
4800 for benkt gunnasson och mich 

thz sighCT jach h^r sannelich 

hwat thz kostar godz heller liiff 

thz vil jach her bota vtan kiiff 

ath^ swaradhe dalakarla thåre 
4«05 vy vithom jdher ey vtan dygd och »r<? 

Ather swaradhe droztin tha som for 

j beradhin jdhw bftter och gan a dör 

thz är ey alt som thu sigher 

han menar alt annat ther står och tighrr 
4810 the böndh^ gingo vth och at^ jn 

th^ra kftra war ey annat j thz sin 

ftn thz som droztin haffde förra rört 

tha marsken haffde thz alt vt hörth 

tha swaradhe han them swa slftth 
4815 at alle gaiffoo honom rftth 
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4875 han het araidh svan 

Marsken badh honom ridha medh 

han swarade gerna gör jach thz 

Marsken be&al sma swena j stadh 

fuUebca göra hwat Swan tb^m badh 
4880 Som han sielffa^ var^ ner 

thz lofPw^ad^ the alle gOra thftr 

sidhan screff marsken j alla ända 

at alle scuUo til vermeland vända 

och swan alle lydha och höra 
4885 hwat han badh scuUo the göra 

Fogeten vSt örabro bödh sidhan marsben til 

at wftrmana honom jw bestalla vil ^ r»r« ^mit.) 

Oc screff them wara thare 

oppa yj [6] inila när^ 
4890 tha marsken thz sporde 

sielffuer han sich redho giorde 

oc redh til örabro sva brat 

forsymade hwadzke dagh heller nat 

tha vardb han var th&re 
4895 huru swan mötte törstens h&r 

tha bönder fingo hoffmennena see 

tha skildes at oc flyde alle the 
128 vtan try heradh rykte mz törsten jo 

sich ther at v&ria^var thera sin 
4900 Swan effter th^m jn drogh 

a hwar han foor bödh han them nogh 

badhe mz bön oc swb medh radhe 

at the scuUo alle falla til nadhe 
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huilken hoffman nw ftr godh^r 
han tenke pa sin godha modh^r 

4985 the bondhår vordo betidha wara 
hwar the hoffmen pa jsen fara 
och redde th^m til väria mest 
som the kunno aldra best 
hoffmenme ropadhe om bönder villo lifua 

4940 vnder marskens nadhe scullo the sich gifiba | 
vilen j alle liffua hele 
j gan til swan vy viliom jdh^r fela 
bönder swaradhe at^ swa 
vy felom oss sielffue hurw thz kan ga 

4945 thorren j allist til oss fara 

j finnen vy viliom jdh^r ey spara 
sidhan rände hoffmen th^m strax i mot 
och fiöUo genstan aff til footh 
medh stor mandom the til th^m gingo 

4950 stora hug the bondhår fingo 
sia dödh the hoffinen alle öpa 
och bönder tha at skogh^n löpa 
the glömde quar bad^ piik och skrftppa 
och takkadé gudh the kunno sleppa 
J30 4955 vidh xl oc c [140] böndOT sloghuss ther j häl 
förrö matte the haffwa styrt thz väl 
hoffmenme fingo alla thera hasta och slädher 
och swa myken flat kaka mädher 
tiwghu och hundrada hoffmen the waro ey fler^ 

4960 vij"" [700] varo bönd^ne och än mer^ 
wärmelandh the tha betwinga 
sidhan the aldrey moth marsken gingo 
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at rikeamit näm 

4995 tityt^Wflfe/iiiiiAwtt^ 

8wa man^^llMr mmåi»^^ 

kOpstedha men bteéiHtf 
at the for gudz TiHfaMfp' 

9000 honom vidh tbz hfl 
han villfthi 

at tlie 'fill^ honm^ tli#iftMi^ 
the gingo aHa^^al^M 
odi swaradiii koiié«i9>ét 

5005 het mamk iry^^bidliiomii^^ 
vy haffuom aUeAvmoivÉ^j 
jdher for hOffiiidsflMttpttril 
ft medhan gQ«Hi ^ia oiirti 
til th^D ^gh vf hx^mmig^åm 

5010 och vitha Imrwr mån 
och hafibm ywmc 
at hielpa och halla^^^^h' 
Marsken swéiwUle jai^i 
jdh^r vilia Jadi' odt^^i^ralii 

5015 jach yftnter 

tha the marsken swa 

Thfir^fBastioffta^éaii 
the haM fingo ey^iÉig^i 
the sculhi^tliÉi^i 
5020 (»n »idiomag ul Mlia ^ H 
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Droztin och marsken foro tiit tha 

Erchebiscopeii sculle och göra swa 

benkt Jönsson benkt godzscalksson oo andra fler^ 

aff Östergötland smaland och mänga mer^ 
5025 både biscopa riddara och swena 

som th^n daghen och aochia mena 

Erehebiscopen tha ey leng^ van 

to til nycöpung th^ dödhe han 

gudh forbarme sich offa^ hans siel 132^ 

5030 han störkte g^na reth och sk&l 

tha the herra j calmarna ftre 

aff danzske rådet mötte thom ther^ 

Erehebiscopen aff lund, her eric krommedike 

h^ martin Jönsson oc fl^e slike {s^ ¥»{:• init.y 

503S konungen monde them tiit senda 

hans ftr^nde scuUo the ther ända 

konungen for sielff aff danmark 

til gotland medh en hoop swa stark 

al then skat til riken hörde 
5040 konungen tha til gotland förde 

han hade ey degert eSter glömt 

Ytan tok alt thz j folan war gömth 

sa oc bossar oc wäria mz 

til wisborg förde han alt thz 
S045 the danske lotho th^a ärende första 

at konungen kalmarna daghtingan ey hälla ma 

wtan swenske ville henne sacbtare göra 

och vnna konungen try slöt ther före 

at fa danska huilka han viUe 
MM thera swenska friiheth mente han spilla 
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skUiafi togi 

at kcmn^stmmlim^i 

tms th^r medh 

an lat mankett 
ville han fkrnyof j\ 
togh sculle ¥lUicUÉir4ayi9 
^ci the viUoiÉ ån^gwdii^JEikrl 

tmo och vnna hoikiÉi} léiideÉiTi 

th^ra lagh mentiwf Omékå^f 
oc aIzeyIieteithext>aff^fa^4^l|^ 

133 BiäsUaiv0ob mavskeii 
• ^at vplanden lotho thé^ raobt^ 

5065 Sidhan toi&^iaaiikeittaAl 

hurw han scidtei eaailiMtilfdli 
oc tok dfi^ ifäia ^oii aH';|tb<>ni; 
ena jomf ru som jadft)éi|^HÉi;ivi^l1{ 
hon var födb aff?tgoéfaiiltMi^^(åi 

5070 toght och ftrfet glHudei '^e«^ i i^Hii ^ 
gudh haJBMet.heyme/^ld^;Éiä^p^ 
enga fäghrindh wazs:taa«J 

134 Och dyghdelich I nlié.nHMÉk 
badhe msHnntaeiodi awmd 

507»i ■' iMarrieenf k>th! 4åK2 hMnmiaåUmii 
han togb4tbi»i^)€]!ii4aii^>&^Mfc^ 
Swa gemåi mmii TMimkem 
tha lotho hennairendhir^ 
sidhan^ i lofii witrriieitiaredlMii^ 
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tha tesse är€side ftnde waro 
5110 drozstea karde sa saara 

for Tikesens rad syna nOdhe 

at han kunde sig ey fodhe 

aff the län han tha hafde 

aff marsken han än mere krafde 
5115 tog hafden nycApung mz al sin län 

viborg hafderi th^r til än 

Semitwna torstwna h^red och lagund 

Asunda h^r^d oc Haghund 

Swa oc then roden biörnö i ligg^ 
5120 meré hielp han än aff marsken tigger 

marsken sig ofuer han forbarmer 

ty han kärde sig swa armer 

oc fik honom gästWngeland tb^r til 

ty han hans vilia jw gör^ vil 
5125 Sid^n sagde marsken til drozsten thär^ 

jac far ey länger wara här^ 

Til stocholm iac fara vil 

oc lata redha then kosten til 

min scnuar^ oc mit jncigle lat^ iac h^r q^waar 
5130 han skal tagha idher til waar 

oc besigla thz i honom befala 

om the ärande rikesen^ rad h^ taala 

både til danmarks oc tydzke städar 

drozsten ok marsken skilias ther mäd^ 
5135 drozsten lot tha g&ra breff 

til Helsingeland han thz screff 

vtaff marskens mwn munde thz lywda 
136 Helsingana swa tilbywda 
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at the skolo drozsten lydoge wara 
5140 ok engom androm höra eller swara 
heller thz budh han tiit sände 
hans ärande th^r at ände 
marskens incigle han th^r fortrögte 
marskenom thz tha saara fortögte 
5145 at drozsten i hans frawara thz giorde 
oc honom ey th^r om sporde 

j Th^ nest eft^ munde bryllopit wara 

[ the h^rr^ alla til stocholm fara 

Marsken vnfik thom mz priis oc är^ 
5150 oc bad th^m alla gudj velkompne wär^ 
om lög^rdag aflfton the brwd^ koma 
the wordo vnfangne mz hve oc soma 
marsken for sieluer vt mot them 
mz honom mong^r riddare oc sween 
5155 pipare baswna oc alzskons leek 
man th^r tha nog höra fik 
vid grabrödra holm the först lände 
mongt örss oc gängar marsken tit sände 
mz dyra sadla oc kostelig redhe 

, 5160 th^r war tha glädj oc engen wredhe 
A gat^me war tha myket träng 
ty lekars giorde th^r mykit bangh 
the foro tha jn pa stocholms fäste 
sa monga gode glad ha gaste 

I 5165 om samo affton wordo the fäst 
oc gingo strax til bord th^r näst 
atho oc drucko oc gladdes fast 
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S170 tåm m^étfk mmi 

thz Bomm^^^im' 
fcnrgilte brfRpMåe 

5175 dimtSBCe ok l6kl|:««l^' 

the ynga^h&Iethe rannft' 

th^ stiigx dyii4«r M^ 
137 rike gafwor Oi^f^ t|^ig>#0lf|^ 

5180 mz tha god9 gSiter^t) 
th^r df(i^ oc «a ^ns^^n^tåoi 
at engen laacbte iitfttteillri 
Alle the bftst liSii^g^^^fiNirfF 
waro tha m&at alte?,|liij»9 ^i^^ 

5185 aff bt^copa prihM^iMå9im^^ 
StwT oc mör oc aHa'jMli%iiM 
thz rwm war ey « ]|ii9é#t'f^|ft'/^ 
thz war joo fult mi^^ii^ 
oc an monge a golfoeii^>gi]||få|^ 

5190 som ey Fwm at sitbia å»^<#^| 
J xij dagha louride «hS'h«9^MÉ^ 
th^ war nog glMJ forutfc|(p»^ 
tha som tkeUa h^li<^% "mf ] 
war marsken iempQa'j;3».Fi|a6.|| 

5195 oc visseliga at ♦hz'<9y««^ r^ff^l^ 
war hans daga liimdzke^ 
eSter gaåz byfé läi^li^aKKf^ \ 
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söndagen eSter sancti franciscj dag thz war 
thz fyöl sik tha sa i lagh 
5200 lög^dagen nest före war franciscj dagh 

Meden drozten i thz bryllop waar 
öfde han syn gambla paar 
oc hafde mz bt^eopana rad oc agt 
at skilia marsken aff synne magt 

m honom tögte tha wara got vid^taka 
han mente styra riket vtan omaka 
marsken hade tog mongan ondan dag 
for än han komet i thz lagh 
at all almogen vtan fara 

isio honom oc rikesen^ rad sa lydoge wara 
the betänchte tha et swikeligt synne 
hurw the skulle marsken ofuer vinne 
00 togho thz tha före saa 
at xij aff rådet skulle saman gaa 

5215 oc ofuirwäge rikesen^ bästa 
oc thz vti ena scnpt opkasta 
the ypperste som thz skulle göre 
forbundo sig alle mz drozten före 
at skepe honom riket efter hans vilia 

5220 oc marsken ther tha frän skilia 

bland de xij waro marsken somo godo 
strax the sa dana falzchet forstodo 
marsken warade the ther vid 
at wagta sig for tolken snidh 

5225 En dag the xij saman kalla 
marsken oc rikesen^ män alla 
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138 the sagde wy hafuom haft stor omaka 

oc kunnom tog ey her genom raaka 
ytan at huar siger oss aff fulla akt 
5230 at huat wy göra skal blifua vid magt 
oc besegle oss alla et brefif thcr oppa 
vid heder oc äro ther aller fragaa 
drozten war sa snart til swara 
mit jncigle skal h^r r^dhe wara 
5235 huat i vele besigla eller ända 
eller skal iac th^r fra wända 
thz lofuer iac idher alla här^ 
både vidher heder ok äre 

Sid^n spordo the marsken til 
5240 huat han th^r til göra vil 

han swarade Jac besigler huarken litit cUot stort 

for än jac vet huatj hafuen giort 

J magen pa sa dana ärande falla 

jac besigler^t eller hoUer^d ey mz alla 
5245 huati hafue7i giort eller hafuen i hugho 

thz forkynnen morgon i warfrwgilstuo 

Jac byud^r biscopa pr<?lata riddara oc swena 

köpstademän oc alla mena 

at morgon betide i th^r waren 
5250 vid höxte bud i thz ey spåren 

the komo om morgonen alle saman 

thz gik tha drozten fast aff gaman 

marsken honom Iwt at sporde 

hwy han sa mz hans incigle giorde 
5255 i gode tro fic iac id^r thz 
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i besiglden fra mic helsingland th^r mz 

thz giord^D i mic mz onda liiste 

sa at iac th^r af alzencte wiste 

Sid^n lot marsken thom alla första 
5260 han kunde ey lenger forhallat sa 

iac vil veta om iac scal radha 

eller oc blifua vnder drozten^ nadhe 

Sidé^n sagde marsken til thom alla 

ho som nw mz mic vil hälla 
5265 the folie mic nw alle aat dör 

the andre blifue jnne qwör 

marsken tha aat dören treen 

ther blifuo ey monge jnne igen 

vtan biscopa oc nogre andra fa 
^ 5270 the andre alle mz marsken ga 

marsken tha til huset wände 
I b^scopana tha strax til honom sända 

Och badho honom ey vredhgas swa 139 

wtan ather til them ga 
i 5275 haffuer droztin giort honom oskäl 
i vy viliom thz forlicha väl 

Marsken loth them äter swara 

thz kan swa ey lenger wara 

mich ma jw en tiidh fortykkia 
5280 at droztin vil mich altiidh fortrykkia 

han var togh aldrey j nogot kiifif 

tha jach swa offta waghade mit liiff 

och haffuer lidhit sorgh nödh och wanda 

for rikesens gagn och bestanda 
5285 thog vil jach j morghen til them ga 

j closter stwffn j sighen them swa 
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Om morghonen loth marsken saman kalla 

j clost^ stwffwD rikes^n^ men alla 

the och alle th^r in gingo 
5290 och aff honom höra fingo 

At aldrey medh^n han lififua maa 

willen sielff annar for rik2t staa 

Wille the h^ra cnstiern ther til haffwa 

tha scuUe the thz honom fordragha 
5295 tha swaradhe honom alle swa 

medhan thz scal jw swa til ga 

tha viliom vy alle vidh jdh^r bliflfwa 

och h^ra cnstiern oflFuer giffua 

Sidhan hyllada the tha marsken alla 
5300 Marsk och rikes^ns förståndare honom sidhan» kalla 

han sculle tha ena slöt och län badhe 

skiflfta och förläna mz rikesens radz radhe 

Alle fornyadhe ther slotloffuan tha 

til marskens hand sculle hon sta 
5305 Droztin tok thz mykit til fara 

at marsken sculle hans höffwidzman wara 

och var ther före illa vredh 

Swa hans son och samuledh 

Ey han tha i hiärtad lade 
5310 at han för marsken i stocholm hyllat hade 

togh loflFwadhe the honom badhe tha 

the slotten sculle honom open sta 

som the j värio haffde 

ä när han them kraffde 
140 5315 ther medh ändadt^ swa thäre 

at marsken och droztin sculle venir wäre 
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gästringalaTMl tok marsken tha (se PSrf:» jmt.) 

th^r medh fich thz hoff en ända 
hwar ath^ hem tädhan vände 
5320 Hans kröplin for til Abo 

th^n winther bleeff han ther mz roo 

Marsken ville och ey lenger bidha 

wtan lot sich til vest^rars lidha 

sina ämbitzmen han sporde 
5325 hurw dalakarla skatten giorde 

the swaradhe honom ey seen 

at han stodh alldh^ mast j gen 

the haffdo och än giort engin skäl 

före thz the slogho marskens foget j häl (& Forf.t imir.) 
5330 Marsken tha strax j vpland screfif I4i 

til sina swena swa mangh breff 

och badh th^m strax redho wara 

medh häst och harnisk til honom fara 

the tordo och ey leng^ bidha 
5335 the mondo strax til honom ridha 

genast effter martinsmesso vtan dwala 

tha redh marsken vp j dala 

och stämpde the dalakarla saman 

thz gik th^m tha vtaff gaman 
5340 the mondo tha swa rädde wara 

at marsken wille illa medh th^m fara 

östra och västradala bödh marsken tha 

til gagnäff alle moth honom ga 

the tordo ey för än the loto sich fela 
5345 thy ath the villo g^rna liffwa hele 




oeh 

ag meqh min sKi^t iH^ 

ssM Mimiia 1^^ 

aij doghin nun fog^ta, 
och alt tibiz.} haffaen 
thz &r enkte vtiln li^.j^^ 
the bOncUi^ swarod^ 

SS65 kflr^ her marsk vy-^lskmi 
vy haffuom ocbtlactg^ 
och £^ort o^^:id)M^,p|j[j 
vilen j o» ta ii.a4M «M«fi<^i 
vy lydom iål^m^gm^j:^ 

S360 thz scal oc aUreywii9gojr 
088 nakan tiidb mtf^. 
hwarken xmåh smrngm 
och faam vy nw jdhi^;i 
och viliom b{]^ba. efi^.f^ai||^, 

5365 th? vy jdl]^i;r foghat.. #1^^% 
ii2 Tha iiiayskw Jih^ra flidlfi^Ö^ 

stora nadh han m^h ^v^ 
han hände iQ&ghej^jQQi^ 
the fioUo alle a kpä fi^x jii^n^ 

5370 han gaff th^m tä a^>tt^^ 
the loffwftdho kopQmii9^[Sfrm 
j twna gik tl^ i?ch:teg8KJlW;x>i^ 
the lo£fwadhp^,I^f^r«k«fl>W»gy>J 

Swa p^^lhe.pqh j.ih. 

medh 8toj|.^dbft;^e,.|jh^^^ 



5375 




É^^J.:-- 




Maraiksen tUsåtter herredag i Söderköping; droteeUn afråder, 1438. 1 85 

Sidhan redh marsken til vesterar^ j gen 

och lofFwad^ gudh at han fich ey men 

Joan karlsson sende han til droztin tha 

och loth honom allaledi^ första 
5380 hurw honom var j dala gangit 

och at the haflFde honom val vnfangit 

och bödh honom mere til 

at han en dagh j sudhercöpung hälla vil 

om xiii* dagh jwla tidha 
5385 badh honom och tiit ridha 

och at hans budh och breff om kring land2t fara 

at alle friborne men scuUo ther tha wara 

och beställa om rikesena b&ste 

badhe om kalmarna och annor fäste 
5390 Droztin looth honom äter swara 

honom tykte thz ey radh wara 

at man säter dagha for mänga hasta 

thy at the almoghen forgästa 

thz giorde droztin alt for the liste 
5395 at niclis Stensson och han sich forviste 

Medhan marsken sin ärende j dala förda 

tha waro the vppa nycöpung til orda 

Marsken kunne them för aldrey forlicha 

ther vppa forentis the at marsken swika 
5400 och vordo oflfuer ena j thz sin 

at the villo haffwa konungen jn 

Litit effter screff erchebiscopen marskenom til 143 
at biscop tomas och han mz honom tala vil 
och badh at han scuUe til enecöpung fara 
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5405 ther ville the badhe for honom wara 

Benkt Jönsson scuUe och tiit ridha 

thy loth marsken sich tiit lidha 

J enecöpung möttis the tha 

genstan lotho the marsken första 
5410 at droztin monde hans ven ey wara 

wtan sagde at han hiolt honom til fara 

Marsken swaradhe tha mz skäl 

vy vordom j stokholm forlichte väl 

sidhan haffu^r engin sport 
5415 mich medh ord hell^ g^ninga mot honom giort 

the sagde at thz monde valda 

at han fich ey sin län al behalda 

vy haffaom förståndet aff hans vilia 

sina swena vil han ey fra sich skilia 
5420 Marsken swaradhe swa ther til i 

h^r ärö och fLere som haffwa vil 

halle swa mänga som han väl kan 

mer^ län tha faar ey nw han 

thy somme mena at han vil illa 
5425 rikes^na friiheeth oss förspilla I 

vy hafifuom forsworit swa mängt eth sin 

at aldrey konung eric anama jn 

Nw sighia somme swa ther til 

at droztin och niclis Stensson honom hylla vil i 
5430 thy kan jach annat nw ey swara 

än vil han trolica mz oss wara 

och lata oss tro befinda 

och enkte band moth riket binda 
144 tha ski£Ft^r jach gerna mz honom thz bästa 
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5435 hwat jach haffu^ thz aldra masta 
likerviiss som han min fadher war^ 
thz gör^n honom kunnokt openbar^ 
än findh^r jach och swa 
at han vil jw raoth riketh ga 

5440 och konungen her jn dragha 

moth war vilia pa allas wara scadha 
tha sighin honom och frileca swa 
at jach vil effter hans wärsta ga 
som han haffde slaghit min fadh^r j häl 

5445 jach hopas jach ma thz göra mz skäl 
sidhan badh marsken benkt Jönsson tärö 
tesse är^de for droztin bär^ 
at han scuUe for hans sculd til nycöpwng fara 
och droztin tessin ärande openbara 

5450 biscopana badho benkt Jönsson tha 
for th^ra sculd och göra swa 
benkt th^m väl swara 
han ville th^ra ärande g^rna fara 
biscopana scrifiFwo och droztin tha 

5455 hwat swar the aff marsken fa 

Marsken badh benkt ey wara seen 
vtan skipa honom raske/ica swar j gen 

Marsken genstan tädhan redh 
til vest^rars then genista ledh 
5460 sina jwl hiolt han tär^ 

mänga hans venir varo ther närö 
the waro th^r alle gladhe och kate 
j fyra dagha väl til mathe 



dia thm dagiim «c»Ui' 
odii loth äter 4ii^ttybv 
at han thz engalaniGUr 

5470 at haiifilw til #i 

Marsken viUe liosiMi &«i^} 
146 Och badh honom: /ftikmiifl 

thjT fsiarakiit > mlimikc 
Iba nM^eniikiHfiivo 

S475 starka tklhaiMlenMite 

hurw karl cmtMA89(m<^^i 
. ; och iUa nus folket jdst 
och haffd^ slitit ^tfi^ 
vxa och ko thsk $Hn AWltMé^ 

5480 alt hwat the halU^. j tb 
annat folk the ey helWr^^ 
kirkior och huss^ th# 
engin r«th matthe thei »wiif!!^ 
korn och spisning tii«;:tilét>fi 

5485 alt fbrdt^ lä slotten 3 tbltvi 
och sagdo tha x>peiQbArair' i\<^i^TC 
at the villo mot marskennnralil 
han trodhe them ey> til^ 
tha han thraot jkhe slotten^ 

5490 tha marsken hörde thetaai 

iUa honom tha bebagba^^^ inti^/v^ii 
odb l^dh ratir igndbi ^mi^ttäk 
at hidpa honom i^i#telf f ^ 
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Swa och hans modh^r mille 
5495 at hon honom störkia ville 

at han matthe th^r swa genom ga 

at han ey scadha heller nesa fa 

Sidhan kärde han for alla täre 

thz stora homodh och oär^ 
5500 thz niclis och karl honom giordo 

thz lastadhe alle the thz spordo 

tha ville marsken jw fram fara 14I^ 

j sudh^rcöpwng vppa dagh^n wara 

oc sende budh och niclis at sporde 
5505 hwj han swa moth honom giorde 

Niclis swaradhe swa th^r til 

thy han mich fordarflFwa vil 

Droztin haffu^ mich thz saght 

at thz är hans fulla akt 
5510 och hafifu^ marsken konung erik forsworit 

som wy haffuom alle hyllath och korath 

jach vil honom hör jn hielpa 

helkr jach scal th^r om stielpa 

togh vil jach väl til marsken fara 
S3I5 hwar han ville mich swa forwara 

at jach komber j mith behald j gen 

wtan scadha eller men 

scal thz oc swa til ga 

tha scal han mich godha gisla fa 
5520 tha marsken th^fta swarit sporde 

niclissa villa han tha giorde 

sin brodh^r sielff fierde til gisla fik (* fä/v. i«dr.> 

saa skynda niels til sudercopung sik 



lift' 

5S3S Imi htH «im ilk j$m$^^ 

mina brOdh^r ofik 

tliz vU ey an tm^^^ gPN^ 

6530 toktdiea swaivnU^. 

tbz 8cal beuiii^ /^HiomRi 
141 Jach baffii^ |dWd/dlp4^ii 

och aldrejif^^tiiilii^i 
the godhe.vi«Ali^tb#iwi 

5535 forlichte niq^yi ^vvi 

Niclis swor äter ii^f9<i«4hÉiai 
at aldrey mete W0t, 
och lotbxB,åe l|Qii«m;<?|^i 
at aldrey mere modi. J)i)iiaMÉ^ 

5540 Som numkm^cMr 

droztins breff han tfa^i^^^é),! 
thz sama breffiiJtJii()#.>lib«fU/{^ 
at drotztin hMffdt fefienif i 
medh niclis ft(^ii0Spii;¥H»hii| 

5545 the villo Atadfa^^ m^)^^ 
medh liiff och makt 
at the villo haffi^a koi|iiii|p|ii|||^^ 
tha marsken tbis^a. 
ekke mykit glad4^ bailyäi«ift)^| 

5550 tha var jw thz ha»i9 J&lJ«i ^aklH; 

. at ata mofttkiHllingm^Mi)^ 
och trodbi&jpt^lnttQJIiéa. 
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at konungen scuUe fra riket skilia 
I th^nna sorgh^n hafiFde han mz sich jnne 

5555 och loth thz engin man forfinna 

Arla om morgh^n han tädhan redh 

jn inoth skäninge th^n genista ledh 

niclis folgde honom pa väghin medh^ 
i marsken trodhe honom jw tess b&dher 
5560 och skildis tha swa venlica tär^ 

at engin trodhe annat vär^ 

strax niclis vände om j gen 

tha redh til honom en hans swen 

och orloff aff honom badh 14« 

I 5565 niclis swarad^ honom j stadh 

mon thz nw tiidh wara 
\ at thu scalt swa fra mich fara 

Swennin swaradhe hwj ey tha 

käre niclis jach menar väl swa 
5570 jach haflFuer jdh^r tiänt eflft^r jdh^ vilia 

jach ma mz licha fra jdher skilia 

j torfiFuen nw for engin fara 

jach veth jdhra ovenir hwarghin wara 

Niclis swaradö honom tha 
5575 thu förstår tik th^r enkte vppa 

än sagde han mer medh meningh onda 

thz är löst hemloff liff hel bonde 

ekke haflPde han leng^ j akth 

thm godha venscap han hafde marsken sakth 

5580 Sidhan tenkte marsken mz sich 

vppa h^rra cnstierns falska swik 
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frtt ihe ÉJéémmééäå 
oék spm^ åoNWf 

ths war och eor 
han swarodhe h^ir » 
imth liff th< Til j^dv 
a hwart j Tilm firidb 
jacb 8cal th«r jdfaa^ 
thz yil jach jdh€t> £», 
hell^ j scal^i imeh 
Sidhati JArde^mÉttkrnilikå^ 
at drotzeten wiife l^rdl 
Clautt^ suarade th» skaditai 
jac wil'idh« th«r wdi< 

5600 idh«rt högmod ja^wel 

fan mich annars laéljp^ofebir ' 
Marsken swarade jae 
hwem thu sielSaerkeMatf 
ath^r monde elauci» «ifttM'>iU> 

5605 withen j nogot hwar 

Marsken swarade jae ^iMi 
j räffailsta mat tibu &m0i 
ISdh^ badh ckttusw 
fan mich xxx raska men 

5010 the som mic wilift :4ydi^^ 
godh tydende skiriittt^ 
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marsken swamde honum thCT til 

kess thu aielSuer hwilka thu wil 

pa en scnfft lät thu th^m sätta 
S61S sidh^n wil jac them thz sielflf beretta 

ClauMÄ giorde som marsken badh 

lot th^m vppscnffua tågar j stadh 
I Sidh^n lot marsken th^m*saman kalla 

I j eth herberge til sik alla 

»20 oc badh th^m alla j th^n stadh 

{vlkonUigSL göra hwat claut^s badh 

The loffaade honom thz alle tha 

at the wilde göra saa 

hwem thz war medh eller mot 
, st25 the wilde jo standa marskens bot 
I J skäninge the sik widh marsken skilia 

oc rida eflfter gudz oc marskens wilia 

Oc funno her cnstiärn i räffiiilsta hans garde 

Thera liflF oc helbrygde the ey sparde 
I 1630 The waro widh xl ey mera 

her cristiärn haffde C oc en flera 

The slogo ther til som köne men 

ty maa man prisa th^m een 
I her cnstiärn wille tha j seng gänga 

5«5 oc tencte ey tolka gesta fånga 
' han kom ey wel j sengen nidh 

for marskens swena togo honom widh 

hans mädewik oc Jeppe j tyby 

the kende honom tha ena lexa ny 
. SMO Oc togo honom op sa bradelig 

at han fik ey wel signat sig 

Bimkrån. 2 13 
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bsu 0ireiui 

00 waktade.ink^t«|f4l 

oc gripfiiitbraiatlMiMliil 
tibe tfaar ynslappo wnmi 
siso til marskens jmid llsviAtll 
om the wi]4»;<]teiigMrrJ 
tW dOdde iy,J 1^ 
1y the wildo sik ey ^fiMli 

Tha mwaken MH» Af 

MS oc ei^f^memtik^ii^^ 
tha re4^« baoe ^.lA «» 
4b#;.SQi»r «k^dK^.tj3i il 
oc sattQ th^r til 
eric thar88(m arwi4 iWapii 

S660 han badh th^oi k^mstfsii 
taga smalenninge M h»^^ 
genstan marsken aff 
til elffiiisborg thi» JedjN^i: r 
j samma tidh^p b<ili ^ifimji 

ssss tha tog han aff j^^i^fi^bf^ 
oc fik thsB /atbm<Mi (l^moil 
twre Stensson bfi^ 'h^iH^ f^ 
Oc monde g^nita» tb^bil 
mot narke ht^imii^ llc^^iiil 

ssro Tha han kom a9fmr«)dT|lirft#^ 
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it tksHriEdkle' 

}m^ heam wcm 

st bidpft hmtim^åtéimi 

mm vtite marskati 

at han wybörg bdialchN 

5710 tog dktilde hattAondift^^dfil^ 
nar han kreffa^r/jteA' 
tha loffuade han widlfr] 
thz skalde alt.#aa<>ånit 
marsken vnte heriii 
at han thss fore än^åå^-^^ 
a hwart han wiUei» ftb^^ti 
thz skulle honom/ieqgtt}^* 
Marsken wnte oc kailbitMi^sfiii ' 
thz han ringxstodakblm. 

fSrso han badh sikr^idli^ 

om han annat giordé sÉiét^ 

Nw mogen^^ibllmjJariMi 
hnrw lenge then handH| 

5725 illa war thz haiir<^:^i^bÉf ^ 
genstan niclis fr^ mfxék^fii^n 
mänga godemen til mårsiitQKti 
oc sporde mai)ikfl&; gi^tiiilM 
om the Bk\Mi$ tå^Wj^p^m' 
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^4ifo '^l^ »iV^ii^ w^ 

lytJÉOårt äOer^bb th«ii^^ (^M 

''^^'dia. freéto" i<-:i.nl^ tnutm- 
'M han tbz första 

willé^irWaira - - •'' '['-'-J^l <>^^ 
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S760 tha niclis hörde the hreS 
spöt han ther aff dre£f 
Oc swarade ho wid mic wil tala 
for th^fta hu88 skal han benala 
tor marsken ofiFu^ bradwiken rida 

5765 han finner the her honom bida 
ta tencte th^n dåren i sit sinne 
at marsken war reddi?r som en quinne 
tha marsken niclisse ordh sa sporde 
at han ey o£Fu^ bradwik torde 

5770 tha war han i Östergötland thhte 
pa en mila stakeborg näre 
ty matte niclis heller takt 
en slik fafeng ordh sakt 
sidhen gingo them budh mellan saa 

5775 annan dag^n skulde j godo sta 

for stakeborgs bro skulle marsken fara 
niclis wilde th^ for honom wara 

Arla morganen kom marsken th&re 
ercÄ^biscopen oc drotzseten mz honom äre 
153 5780 Biscop thomas riddare oc swena mere 
oc mange godemen flere 
the wilde alle fly thz swa 
at niclis skulde til marsken gaa 
engen radh stodh ther til 
5785 at niclis til honom gänga wil 
widh windebron niclis gik 
tit badh han marsken ga til sik 
marsken sagde han wildit ey spara 
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lote niclis sin armbost wara 

5790 ty niclis drog windebron op for sik 
mz XXX armborst han tit gik 
tha swarade niclis budh^n täre 
eth armbost ey thedh^n bäre 
wil marsken ey hit gaa 

5795 ther ligger mic eng^n makt pa 
tbz giorde niclis for the oskäll 
han mente marsken skiuta j heell 
Tha marsken förstod thenna wada 
at niels wilde honum sa forrada 

5800 ercA^biscopen biscop thomas sende han ta 
drotzsen skulde meder gaa 
marsken than ta befala 
om slotlo£Fuan til niclisse tala 
oc skulde mana th^r oppa 

5805 at niclis skulde honom slottit faa 
niels swarade thz kan ey wäre 
Jac wil thz holda mz stora äre 
en j th^r nw mana vppa 
bätre swar kunde the ey fa 

5810 mz the swar the fingo 

j nesta clokkar^ stuwa the gingo 
tha sporde marsken alla til rada 
hwat best wore göra til tolken wada 
the swarade honom alla saa 
5815 the forstodo sik ther eyncte oppa 

sidh^ sagde marsken mz wredan huga 
käre winer thz wil ey sa duga 
wy wardom jo nogot före taga 



200 Marsken ordnar Stegeborgs belågrmg 1439. 

thettA ärende wil enda haffua 
5820 mic tykker best rad a£f alla 

wy latom tesse skalka bestalla 
1S4 at the ey mere empne fa 

th^ta fatiga landit forder£fua sa 

marsken sagde til berman thär^ 
5825 her sunnan til skal thu wäre 

myna swena jac tik fånga wil 

alt stäkeborgs län th^r til 

karl thu skalt oc h^r bida 

bestalla pa tb^n norra sida 
5830 hielp oc folk th^r til 

jac tik ömnidh skippa will 

karl swarade i sam^^^ta stundh 

jac kan thz göra engelundh 

for en jac takar mic thz vppa 
5835 wil jac idh^r ringxstadholm aterfa 

om morganew fik thz marsken tha 

hwat karls egit war forden th^r fra 

twadela aff spisning lot han qwar wärö 

tridig^n vnte han honom til thäre 
5840 Drotzen oc hans son tha ey bida 

vteii loto sik strax at wiborg lida 

Eringils nielsson fik ringxstadholm tha 

marsken redh thed^n fra 

Eringisl oc berman drogo for stäkeborg 
5845 sidön fik niels mera sorg 

marskens swena waro oc th^r mädh^r 
niclisse behagade ey thess bädh^r 
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oc lagde sik hart for th^n bro 

niclis tog fast rädas tho 
S850 oc begynte at degtinga 

at han ena sämia finge 

tog haffde marsken budit soo 

at engen skal niclisse tro 

ty han kende well hans onda grundh 
5955 oc hans falskhet swa mangalund 

tog loto the sik alla dara 

sa mänga th^r for^ wara 

niclis lot thdm alla första 

at effter marskens kärlig gaa 
5860 oc sagde wiste jac mic felig wara 

ta wilde jac til marsken fara 

wil han mic en ey forderffua 

hans wili wil jac werffua 

eringilss niclis swara 
5865 han wilde mz til marsken fara 

Oc föra honom tit for vt^n men 155 

oc äter i sit beboU igen 

niclis swarade thz kan ey wara 

jac hajffu^r for marsken stora fara 
5870 myn broder wil jac tit senda 

han skal först myt ärende enda 

oc skal aff marsken första 

om jac maa komma felig til oc fra 

wy wiliom oss mz gudz hielp wel forlika 
1875 th^r om skulen j eyncte twika 

an wart th^r forwissat swa 

til palma syndag i dag sta 
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Xher mz skulde the fra hneit draga 
skermar oc wftria the th^r haffua 

5880 thz skulde alt j mak wara 

the aff husit skulde thz ey forfara 

th^r mz skulde niclis oc hans a husit blifiBaa 

oc eng^n stadz i landtt at rida 

th^^ forwissade niclis tha 

5885 thz skulde stadogt blifiPua saa 
viij hans swena Xher iove sagde 
thz war illa the ey heller tagde 
eric Stensson oc magnu^ benctsson 
swen wise oc hemming laurensson 

5890 pedh^ basse oc laga duss 

the hoUa ey mere tro ftn en liuss 

nisse Jönsson oc pelle gotgezelle 

the hoUa thz lo£Fte som förrädare alle 

Eringisl oc eric Stensson ey lenger bida 

5895 til örabro til marsken rida 
han vntfik them tha well 
oc sporde mz hwat skäll 
the wore koTnpne thäre 
eller hwat thera ärende äre 

5900 eringisl lot honom första 

hurw degtingan munde tilga 
marsken swarade oc wreggadis sära 
j haffuen idher låtit swikliga dara 
jac kenner nicliss th^n trolösa man 

5905 tro eller ära haller aldh^r han 
tha swarade eringisl at thz sinne 
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^p.twQft-Mdb-^liMi ' ^•■■''i 
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konung ene ther for sik fan 

honom all ärende berette han 

oc lo£Fuade honom ther oppenbara 

med^n han liffu^r hans tiänere wara 
5940 honom folgde oc tiid her bo hans brodh^r 

han war ey heller rikeno godh^r 

niclis badh konungen om hielp tha 

at han stäkeborg vnsätia maa 

thz oc effter hans wilia gik 
5945 ij*" [200] konungen honom fik 

oc giorde honom til sin marsk thäre 

oSuer alt riket mektog wäre 

oc fik honom mang breff 

som han om riket screff 
5950 at alle skulde niclisse höra oc swara 

ty rikesens marsk skulde han wara 

konungen gaff honom peninga oc guU 

oc alla skipen mz spisning full 

isr Konungen screff oc til nordmen alla 

5955 elffuidzborg skulde the bestalla 

Johan vmereyse skulde thera hoffuidzman w^arct 

olaff bok oc med honom fara 

the twa skulde alla nordmen lyda 

ä hwat the them biuda 
5960 The giorde strax som konungen bad 

oc rögte for elffuesborg i stadh 

wid vi^ [600] höffmän oc än mere 

ther til köpstadaraen oc bönder &ere 

oc bygde barfrid pa skinnare cleppa 
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^{M gfess af 

^>«ilwkdii^isteUM«r hatt' 
'hfolis tnz danabrocha 

^ileiMan widh^r warit 
■¥«^!«ff sfeaidtfii fara 

lidfi^giiNli^ f mttuML Btanå 
Wattta i grÉnd 

i^i^tÉafk skilitt 
lÉde h«yW«# ^tiit saa 
«ed«yi*fai« triaa ' 

bidii" ,i,J 1.^ 
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siden sende niclis j alla städher 

5995 danabroca folgde jo mädher 
158 om kring alla östergOtlande 

the fatige men giorde han ther wande 

swa lot han them gesta 

the stalo oc rö£Fuade thera hesta 

6000 kirkior oc closter the vpslogo 
hwat them lyste ther wt togo 
oc slogo mö barn i kirkior til död 
gud forbarme sik offuer tolken nöd 
goda quinnor the g^^po oc beskatta 

6005 engen snödhet monde them fatta 

the sparde hwarske brenna eller röffua 
all ogärning the öflFua 
niclis mädhdn i syd^copung wara 
meden the sa offuer landit fara 

6010 Tha marsken th^na tydende sporde 

at niclis war komen oc saa giorde 

sina swena lot han reda wara 

oc mz skip til nycopung fara 

siden the o£Fuer land til sydercöpufig gänga 
6015 oc mente ther niclisse fånga 

thz haflfdo them oc wel widherfarit 

haffde ey berman warit 

haffde han gitit sa lenge bith 

at marskens swena hafiPde komit tit 
6020 tha marskens swena i östergotland koma 

tha mente han winna froma 

til södercöpung red han tha 
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oc mente th^r niclkse gnpa faa 

ty han haffde ey mänga i thz sinne 
6025 Xhev i staden när sik inne 

hans swena yrove til wadzstena dragne 

mz danabroc wtslagne 

tha härmän monde til syd^cöpung draga 

niclis wiste ey hwat han wilde foretaga 
6030 han fik sit pantzar j sin fampn 

oc rymde thev mz last oc skam 

sa sära the ther flydde 

engen effter then andra bidde 

j poska wiku monde thz wftre 
6035 at the saa forforedis thäre 

tha thz rycte byriade gaa 

magnu^ benctsson än pa sengena laa 

oc soff ful hart när sinne brudh 

mz orloff sakt en onde hwdh 
6040 Han diktade engen wysa aff ny ist 

han lop ther barbenat a£F by 

hwar wore tha the stora orde 

the sik sa skämelig aff byn förde 

niclis torde sidhen ey lenger bida 
6045 til gotland lot han sik lida 

widh ij" [200] lot han ther qwar 

oc mz twa snekkior theden far 



Marskens swena loto til stäkeborg lida 
oc belagde thz oppa bada sida 
marsken sendbe budh alt thz han kunde 
oc sampnade folk i alla stunde 
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sin skep lot han r^da göra 
oc all sin spisning i them föra 
oc wilde tha ey lenger bida 

6055 vten lot sik for stftkeborg lida 
vppa skipbolma han sik lagde 
konungens folk thz illa behagde 
e£Fter marsken fik holmen nampnet beholla 
karlsholm nw honom alle kalla 

6060 han bestallade thz slöt pa alla sida 

the pa husit wore baro th^r for^ quide 
en ware the pa husit kate 
oc foro o£fuan wt oc jn mz sina bate 
marsken konde thz ey betaga 

6065 th^r offuan monde han ey bata haffua 
sidh^n lot han slepar göra 
bata oc snekkior sunnan offuer föra 
the aflF hwsit worde thess wara 
hwargön torde the wt fara 

6070 marskens folk funno om side 
eth gap wt mz ^h^n norra side 
the foro th^r fram ä nar the wilde 
the a£F husit kundo th^m ey spilde 
mz byssa oc pila skuto the til thom 

6075 the gafFuo th^ tog eyncte om 
strax the oppa husit thz fornomen 
at marsken war tit sielffu^ kommen 
tha gitzade thz alle the 
thz han wille sin haal besee 

6080 for beggia broarna ända 
ty the xiiij föglara wände 
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alla mot th^n nörre sida 

th^r mente the göra marsken quida 

han skulde jo vt mz bergit ee 160 

m om han wille norra hoUit besee 

theress byssamestare het rodenborg 

han bad th^m wara vt^n sorg 

wille marsken then wägen gaa 

wist skulle han th^r döden faa 
6090 sa högt wilkorade han thz thäre 

han satte wid både liff oc äre 

marsken wiste ey thera onde grwnd 

han for til thz hollit j samme stundh 

strax the marsken fingo see 
6095 fulgörla kende honom the 

han war en man aff skapnad saa 

bland M man honom kenne ma 

oppa hans gäng oc andra stykke 

gud skop honom s^rdelis th^n lykke 
6100 hwar hans ordh bland M falla 

hans röst hon kendis oSuer thetn alla 

med^n han oppa hollit gik 

the aff husit redde sik 

tha han skulle äter gänga heem 
6105 rodenborg war ey sen 

oc skot til marsken mz j [1] byssa 

jac sigher thz her for wyssa 

byssan sik vtaflf ställingen slog 

XX fampna stennen offu^r marsken tog 
6110 rodenborg i samma stunde 

fyrade the andra thz raskasta han kunde 

JUmkrån. 2 14 
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,, sa fyrade haii) i>pfp 

•iis oe meiite nk^ 

haii fiol nidh^r.^) 

thm rtenen di4|ii 

ey oppa if [80W 
•IM sidhm skota tim^f^j 

marsken skaddf ( t^ igff^ 

al mnrAfmS' ^yro^im 

satte hmhM g»4l^ *f 

ty beskirmade lisii 
$125 for tibe fiende oc «i|(iii^ 

Sidhra Ij^l^. 
rör oc torff tjb^r. p»» 
161 mz storiii^ Iq^ tåm^tSJkikmié 

hans fianda sUii^tpi d9ila> 

6130 eld^n Ipt han tiiipE^li^tNllit^^^^^ 
oc mente ther nm^bmi^l 
the misdadare haffde^ JlQ^ 
at the thm ^m ^dpld|i^<f«^i 
the lopo j watnit inxUMP 

6135 mz stora ilA^^niQi^£^ 
00 n^ makt th^p^ liWihf^ 
at the engen #k»d«4i^%ii^ 

jieden marsfai^ipi;. 
enflA tMx» haffdii liwiiifi 
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(140 the dantzade oc quado oc war^ ful kate 

oc gladda sik i alla mate 

pyppare oc bassunara lek 

man th^r ömnid höra fik 

fru oc jumfrur wore tbäre 
6145 thess mer^ glädi munde ther w&w 

te gladdes oc ty sa fast 

mat oc öll th^r engom brast 

marskens hustrw tber oc war 

dansa oc leka war hon ospar 
6150 j viij wikor log marsken thär^ 

for the aff husit munde thz ey w&r^ 

the lida th^r hunger oc törst 

thz tycte th^ra jämmer störst 

Ey mänga daga sa forgingo 
6155 at the ey döda eller sära fingo 

medh^n marsken th^r laa 

ey mer än en dödan monde han fa 

the wore oc ty bäter ey mänga 

ther han monde sära fånga 

61W Thure marskens brodher kom thär^ 

sin stora wonda han högelige käre 

hurw the norska eluisborg belagde 

oc hans swena mz them degtingade 

at finge the ekke vntsetting ynnan monad ther 
6165 nordmen skulle the fa thz fäste Ineste 

starke gislan nordmen sätte 

at the skulde bolla thetta 

viij aflf the beste pa elflPuizborg wore tha 
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t«f •170 Ta manken wior ikM 
bodh oc hreS huM 
til oftrite wennan oM^ 
en dag hans 
han fflk oe^iyiiiofitf 

•m if [200] ^ärende $åi 
oc bad honom liffiaft 
the skulle weliffnslÉb 
oc badh honum siriffi ' 
han swor ham^de^^jbii 

Mso tha thwté kom iätiwÉBmiM^ 
marskens godetnen 
han drog til elffoiiab^fg i\^ 
oc lot sik lida tipiQMsilft?^ 
ta nordmen 4ii0^iSf>#i«å#l^ 

«1S5 tiie sworo thrä gr6ai|[ftdtou 
han war ej ftldre fettitQ^lMy^^ 
ty mente the ko^mmtfSlMs^ 
litit tb^r efftb^ k&EAe\iäm 
the iämrade sik for ged^ 

6190 thure kom pa enA e^' 
mang welUgé sdéte tife^ 
hade mz armboa^st sateilH 
oc haffde maitga 

I f Thure ^å[ iher^ éf^MimkM^Ai^ 

•It» > han sOcte the äor^ieit %Q(te i 
illa gaffuos tha ncKrdnett^f 
the fioUo sa mangtt^dlkd«li 
soAåtfioUn ftikiift^iit^i 
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både sta sig for liff oc sund 
6200 somo flydde at skog oc mosa 

The glömde både säk oc pösa 

hamnisk oc waria hwat the th^r hade 

efffcer sik th^r i skogen lade 

Johan wmrese äter at skinnecleppen wende 
6205 sära the swenska efft^ honom rände 

han sprang strax jn i syna hata 

The ey kommo snart jn worde thev wata 

wel XXX vUvk for batan hängde 

sa sära tbe swenske them tha trängde 
6210 The pa barfridet både staa sig for liff oc sund 163 

oc gingo aff j samma stundh 

wid ij* [200] the ther slogo oc gripa 

the andra takkade gud the vnslippa 

heller matte the skipt hema tbera flat kaka 
6215 än lidit j swerige tolken omaka 

the äta lenge theress sura sill 

for them lengter at tolkit spil 

Sidhen satte marsken j en dag 

mz them aff husit i tolkit lag 
6220 om natiuitati^ måne ther neste 

skulde the gaa aff thz feste 

vten the ther ynnan vntsetting faa 

marsken skulde husit haffua tha 

oc th^ ynnan ey aff husit fara 
622S oc hwariens rikens skada wara 

gema giorde the aff husit thz 

the haffde ey mykit berga mz 
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thz war om sancå olafiFs tida 
marsken th^r ey lenger bida 
6230 han for til stocholrn vten dwala 
wille wid rikens rad th^r tala 
oc lot th^m til sik kalla 
the komo til honom alla 

Om wintren for hans kroppelin BcreS 
6235 til marsken saa ludande breff 

kundet marskens wilia wara 

tha wilden til konunffeii fara 

hwat han kunde th^r got göra 

marsken skulde ey annat spöra 
6240 Marsken scr^fiP thz ma wel wara 

oc bad honom tit fara 

ta giorde han mz första opit watne 

än tho han thess litit batne 

tha han kom när konungen wara 
6245 engeledf^ lot han honom frän sik fara 

konungen lot wara taga 

nar marsken wilde fra stäkeborg draga 

tha han th^n tydende sporde 

fult snart sik tit vt förde 
6250 hans kröpplin for mz honom thär^ 

niels Stensson oc saa är 
164 konungen scr^ hreS til alla enda 

om kring rikit han th^m sende 

at alla skulde til honom fara 
6255 oc skulde alla felige wara 

kalmama dägtinge wille han holla 
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thz loffuade han mangafolla 
tha rikens rad i stocholm äre 
breflf sa ludande finge the thär« 

6260 the swarade hwart marsken oss kalla 
tit wiliom wy g^ma komma alla 
tha marsken th^nna tydende forfar 
at konungen til stäkeborg komin war 
han tha ey leng^r bida 

6265 han lot sik til nycöpung lida 
thet ma jac sigia forsant 
han töffrade hwarske dag eller nat 
tha han til nycöpung kommin är 
konungens breff mötte honom thär 

6270 at han skulde til konungen fara 
oc skulde th^n resan felig wara 
marsken swarade som han wel kunde 
han wilde thz göra engelunde 
at han wilde til konungen fara 

6275 Yt^n rikesen^ radh skulde mz honom wara 
konungen sende bud til marsken ftn 
the ware iiij beskedne men 
the rådde marsken alla th^^ta 
at han skulde konungen setta 

6280 oc skulde friliga til honom fara 
vten arkt skulde han felig wara 
wilde han annars ey th^r tro pa 
the wilde for honom gisla gaa 
marsken swarade i seLinma. stund 

62S5 ney jac gör thz engelund 

ta gaffuo the honom annat sin 
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j alitkio mftta kmmi 
oc kimiiiigem jgvuifi^ 
hwem han ijt^t 

Ytm takt skaild^ilbihj 
marsken inwo^» ^f| 
thera (Ktai han |»l|pii.^iBlAiiiL 
oc giorde sik reda i 

»95 oc for til thtfm i.aMJkäf»] 
lij^ [800] meo haff4e^,bail, 
thz ma jac 8|giii> 
The moDde^^idla^tfiMkei 
IM ty haffde han ^y^mfl 

•800 llia the komo i fajeelikiftal 
th^r taladi» badie ^ikvmMm> 
hans bApUn bad^mai^h^^^ ___ 
at han skulle 1^ kMipy4Wii||B|i|^ 
han wilde l^imm JH^ifynt^ 

6905 fara felig både til m &a ^i^n 
marsken swai*adehtt«|pai I i«ia^^ 
at han thz ey gbm wllim$fimMi¥ 
ty thz matte eiiga]^i«d, 
Ytan rikens rad imvtf li^ 

•sio sidan satte theet i.«ia dig ^o^ 
til nesta Mm&,mf^pthm iåi§^^4»t 
j fridh sku)4e thz sfea v ^.^fi _^ 
engm thtfn wdn^ik9dbf«MÉ'fliii 
thz skuldeiflf^j^.iiaiHyi 

ma ho for konungens labii^AV^IIii 
han skulde ri||ws.^tM9fi^ 
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marsken loffuade saa igen 

for sik oc alla the honom tilhOra 

the skuldc konungen ey skada göra 
6320 oc eng^n th^r honum tilhörde 

starka hreS the th^r pa giorde 

än loffuade marsken th^m til wisso 

th^ nest innan mikelsmessa 

wilde han rikens rad tit senda 
(325 som mz konungen skulde enda 

hurw then dagtingan skulde sta 

oc han matte forlata sik oppa 

marsken oc hans wordo th^r oflFuer ena 

at hanis mz rikit holda mena 
6330 ä hurw om konungen kunde wara 

hans wilde jo til stocbolm fara 

oc wilde mz marsken oc rikit bliffua 

ä hwat konungen wilde bednffua 

h^ swarte jons [ok] magnu^ gren 
6335 loffuade thz marsken vt^n men 

Madm konungen wid stäkeborg är 

mänga br^ff fik han thär 

aff alla sina men j danmarc 

the breffuen syntes honom ram oc stark 
6340 manskap oc tiäniste the honom vpsagde 

oc alrede en annan konung hagde 

konung cristoffer hans syster son IM 

til hierta sorg thz konungen kom 

hanis äter til konungenom wende 
6345 lot konungenom första th^n enda 
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MM ffk iffi th<?fwi3#*l 
▼tan lot %t#flte4 
rikeBeiukjftill låiii 
ihe mOtte 

•S50 tiber han thm^ i 

horw han^^Ds fatniP^ 
wisse tydende 
at konungen .»ar latiriib^i 
1y forramadbitiift ^i 

6355 j t&lia mOtetj ooEH^iMaleCiii 
kring om alt mj^ 
at alle skuidd mOtai^^^biP ^ 
biscopa pr^lata .riddaittiiÉt^ 
kOpstadameiir/oe ^ elM nmpMWf^ 

6360 niclis stenssoR^oc <lÉvilP<i 
the skiiUb aik Jitfr >«ih 
oc pa th^ dagim4 tli%ii^ 
felige tit oc vtfaedjai>^Mm4tM 
sa skildis the aUe i^tiavisfaiiiii]^^ 

6365 oc fiinnos ather j tftlgia ^gm^i^^ 
the th^ aidM éSSéa^ lap^i^l 
konungen tianist oa«ti 
oc scriffue alla Ymmmm^ 
som bsB inot(\bgra>f ^ 

6370 thz hn^mi loto lliie>ll0x 

han gladk >iifiim;^it^«lMivyfiidjiii^^^^ 

sidh^n sagderifanÉT/i 

hwar 8kul<Hft^>ii9f^*iWi^kGé»#^ 

6375 aff mit b60l|i«ttnitife^ii%i|i^ 
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batre radh kunno wy ey raka 

en wy h^tug cnstoffer taka 

th^n the i danmarc haflFua wilia 

tha tor£Eue riken ey at skilia 
6380 Ta monde honom alla swara 

medhen wy liffua skal thz ey wara 

wUeka war oss ey aff fat 

medhen wtlenska konunga bafFua oSxxer oss rat 

gud late thz aldrig sa härda gaa 
6385 at the mera offu^ oss rada faa 

Sid^n samtycte the alle thär^ 167 

nogra stuwdh skulle thz sa wär^ 

the wildo vt^n konung wara 

oc marsken skulde for rikit swara 
6390 til thess the hafifde rikit frit 

oc landh^n oc slotten waro qwit 

vt aflF rikens fiende hendh^r 

thz samtycte the ta alle i sänder 

J thz samma kom niclis thäre 
6395 her boo h^* benet mz honom är^ 

rikesens rad ther mellan gingo 

at the marskens wenskap fingo 

the loffuede marsken vt^n fara 

stadeliga mz honum oc riket wara 
6400 oc lofiFuad^ honom frit vten wanda 

stäkeborg oc kalmama j sin hända 

the loffuede oc for konungen ey tigia 

tiäniste oc manskap honom vpsigia 

thz arendit haffde ey sa hafft gäng 
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•405 haffde the ey rftdz for marskens twang 

ty monde the marsken slotttt faa 

hwarken All eller mat haffde the th^ pa 

ft hurw thz haffde gangit 

marsken haffde likawel slotttt fangit 
6410 marsken giorde tha et byte 

thz monde somma sära fortryte 

erin^ls fik han stäkeborg tha 

niclis stenssim trögd äter faa 

sidhen han sa forrama 
6415 gotzstaff laureiuon oc birger trvUe calmama an- 
marsken loffuade at^ her bo Lama 

sundaholms län oc halff widzbo 

oc än ij sokna i osthergötlan 

her benet Stensson loffuade oc han 
6420 M&dillOsa sokn oc mftdilpata 

swa skuUo the sig nftgia lata 

th^ mz skildt9 the at th&re 

hwar for tit han lyste w&re 

Marsken for til stocholm tha 
6425 oc redde sich som han mest ma 
han wille strax til kalmama fara 
ther oc pa Olandh mente han wara 
hans brodher thure skulde mz honom rida 
i th^n resan fik marsken quida 
168 6430 xi^ [11000] iu/nfm dag ride the 
både aff nycopung vten we 
mellan calmar oc ther logo then nat 
Thure fic ther sin helsot brat 
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twa netter la han siwker tha 
5435 th^n tndia dag döde han oppa 

tha fich marsken sua stora quida 

han gat ey for sorg leng^r at rida 

alla swenske thz sära käre 

at th^ halat sa döde thare 
5440 thy thz war en helat til sit liff 

manligh både j storm oc stridh 

mz alla the han omgik 

goda tykkia aff th^m fik 

alle the honom dödan sporde 
5445 stor hierta quida th^m thz giorde 

oc badö gudh sa jnnirlic 

at warda hans siel nadelic 

sa wil jac oc g^rna göra 

om gud wil myna bön höra 
5450 h^rra gudh höxt i himerike ftr^ 

thu vni hans siel mz tik wär^ 

Jomfru maria skär oc reen 

göm hans siel fra alt meen 

al gudz helgon j hcTnmerik 
5455 biden for hanom ynnerlich 

Sidan ward marsken wara 
at niels wilde til konungen fara 
sa giorde oc hans broder her bo 
ty matte th^m marskens illa thro 
5460 nielse swena i landet bliffua 
myken oskäl the bedriffua 
the rida i öst^rgötlande 




filtiga 

tiie rida n» 

omd 
the laagQi;to|r IS 
the fodrade > ij^iMMl 
oc skonade ey oMiittMbl 
hwar the ridit opidil^ 
IM 6470 hwat th^m lj^iito[»i^ip ' 
isSter engen tibe 
j ix wikor öffde thåimmM^ 
engen faåtring lärait 
the mente tnm niÉr i^gMti 

4475 oc liffde jo hwar ch^^lMfi^ 
om side kom mniiliÉKR jr< 
thz kunne b9& ej Imtgffn^ 
Han bad sine sviMt Mihiff 
til Ost^gOtland sifir-crartdeilMiriil 
han befol them ml\eAåkmm^1^4 
nielss Stenssons svepa g 
the swena tha ey kagrthi 
Marskens ärende Jämt 
thz fiol sigh ey h^iimjé^f^ii 

64S5 Nielss kom hem thm' 
iak wenter tfasiigttdsi^i 
at honom scidte aa^ iifetfcMiik 
ho altiid far imsifliivife^jdi 
thz rönis hoäonkiiW^ 

•490 om tisdagen the>;fiM^i 
torsdagen ther ^äÉTii 
meUen norikopung 
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til sOd^rcöpung thera rät sta 

for thz the haffde giort omaka 
6525 ix tber^ hiiffuud sattis pa staka 

marsken sidan for wissa sporde 

hwat niels wid gotland giorde 

fra en skipara röffuaden th^r 

hwat han redast hade när 
6530 Skiparen thz for marsken kerde 

som nöden hanum lerde 

oc sade han at niels eller hev boo 

hade ey opsagt }s.(mungen thro 

vtan loffuade hanom både thäre 
6535 the wille hanom til tyänste wär^ 

het bo lo£Fuade hanom oc tha 

kalmarna at^faa 

thz första syön worde reen 

ty gaff konungen hanum j gen 
6540 M mark j [1] lest myöl oc j [1] lest malt 

gema tok han thz alth 

the woro thz tha både lika näre 

marsken hade kalmarna j sin wäre 

174 Tha mot fastegang leed 

6545 marsken mot Calmarna redh 

magnus gren felade han til sig tha 

oc sporde om han ville honom borcholm faa 

han swarade ey görat vtan wonda 

jac vill bollat til konwng erics honda 

6550 marsken swarade tha saa raat 

huar är tha thz goda tw hau^r mic jaat 
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sa mongt sin sworet men tw mat lifua 
mz riket ok mik tha ville tw blifua 
Thu hauör oc gifuet tit breff th^r oppa 

6555 £ra rikes^ns bästa äldre gaa 
magnus ville thz ey sköta 
vtan marsken saara hota 
at kome han oppa Olanda 
han ville honom göra skade ok wanda 

6560 Ther mz magnus aat borcholm tog 
marsken strax efifter droogh 
ok lot thz bestalla i sama stunde 
at the aff hused ey longt vtkunde 
fastagongs affton marsken til calmarna koom 

6565 et vnderligt ärande han ther fomom 
aff th^n byssemäster rodenborgh 
honom ville skywtit vid stäkeborg 
han hafde budh til marsken tha 
oc lot honom for wisso forstaa • 

6570 at han äldre helbrögdo nöt 
sidan han aat marsken sköt 
oc at han ledh sa bitter iämmer ok nödh 
tog kunde han jngeledis blifua dödh 
for än han marskens wenskap finge 

6575 birgöT trulle oc göstaf laur^nson thz budit ginge 
marsken swarade oc töchted vnder 
badh gud forlata honom syna synder 
oc sagde huat han antige dör elkr lifu^r 
g^ma iac honom thz forgifweer 

6580 Tha Rodenborg th^ita sporde 

han bad gud löna marsken at han sa giorde 

mmkrön. 2 15 
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ok «il»l 
ok 
m Birii»! 

Mtt (d: aagde hoooi 

AU» mdncle 90Bi;^| 
harw thz iiMp4e.|#i 

oe kooitt-til 
«SM the tideode fik lM»'iMi 
at Hanis iM^fo HåMtO^, 

om fastagåi^ äaii»<\(,, 

00 redés «ig' sooi' ^i| 
6S»s sa at han fkgdia! j^inaai 
Han fik J^bo vtåÉ 
oc anamadet' ott "li!!^ 
sidan fik ha»lil «y^| 
Oastelholm oc MåoéktP 
6M0 marsken thz 07 y^ 
hak kom äter t3 
00 for semis tQ ^äattd '»%< 
som ha^*rille9intttt'fiti^|: 
■'•.■•i^-sjfk"»tdwi" 8ke|»^ lo»-Ä'^li 
•MS neluer liéw nmaske^'^ 
tha våä^iiK» greti #1 
at i^kc^ bogdejwt^ 
alle syna byss^ kW, 
at han nunrskdi i^kndfté 
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et vnderligt tekn gudh tba fogde 

ofuer hampnen sa stoor en toka gik 

at engen hans owen honom sigia fik 

pa alla andra sidba 
M15 monde engen tokne bidha 

Ey länger stood then token tb^r 

än marsken til lägbis kornen ar 

Sidan wart tbz äter clart som fOr 

thz vndrade alla ä boo tbz spOr 
6620 Sidan giorde magnet sa dana dägti^ge 

at om ban ey vnsätting finge 

aff konuiig eric om olafsmässe näste 

marskenom skulle ban faa thz fäste 

spisning oc alt annat som ban ther jätte i76 

6625 hwart ban ville tbz fOra matte 

Ther mz ändades tbätte 

konung Eric torde honom ey vnsätte 

marsken anamade förutan qwide 

borcholm om sancä olafe tidhe 

M30 J the sama måtto tba 

komo koQt^ng mstofiP^^rs bud til calmarnaa 
ArchébiscopQn af lund ok marskens swager mäder 
at the matte fa theres vilia thes bäter 
marsken oc rikesm^ rad loto the första 

•635 at theres ärende tbz waar saa 

vilfe the konwng cnstoffer til herre taga 
han skuUe tbom bolla vid rät oc lagba 
tha matte riken blifua saman 
at hwar skepte mz androm got oe gamaB 
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M40 th^n herren gafuo the sa storan priis 

hurw han waar manlig myld ok wiis 

ok at skönare p^rsona kunde ey wär^ 

bland alla herre i wärldene hre 

forvtan swik är han fultroo 
6ft45 han är oc altid glad ok froo i 

Jac kan then tyende del ey scnua | 

thz stora loff the honom gefua 

än wort th^r degtinget saa i 

at riken skulle jo i fridhi staa 
6650 ä huat the swenske om kontmgen göra 

ålder skulle nogot rikit ty andra ofrid fOra 

thz wart stadfäst mz breff oc löpte 

thz saiwa wort oc giort förra offte 

ArcA^bi^copen tog marsken vtofu^ ena sidho 
6655 oc baden wara wiss forvtan quidho 

at ville han konung cnstoffer hylla 

han skulle honom vnna ä huat han ville 

at hafua aff riket til sit bestand 

thz swor han oc lofuade mz mwn oc handh 
6660 sa giorde oc marskens swager med^r 

at marsken skulde joo thro tes bäd^r 
177 the badho honom keesa pa finlanda 

th^r matte han blifua forvtan wanda 

wy lofwom ider än th^r til forsant 
6665 borcholm ok Öland til et pant 

aff hans arfua at lösa for xP [40000] mark 

oc sagde thz wara god hielp oc stark 

marsken swarade tha th^ oppa 

jac tor ey fuUelige thro th^r aa 



Btora löften Htt martkm. Möte i Arboga ui$åttei, 1440. 239 

i670 Dar han först riket i wäre fanger 
efter mit fordärf han sidan gånger 
han aan tnik tha huark^n gotz eller lifua 
jac forma ok ey tha mot honom kifua 
mina owen^r hre oc j riket monga 

6675 807» efter mit wärste daglige gänga 
Ty iac trengde thom mot thera vilia 
mz riket holla oc fra konung eric skilia 
jac kunde thz ey forfölia mz lagha 
thz mena the nw pa mik clagha 

6680 Jac giordet tog for rik^n^ bestanda 
tha mena the th^r for€ gör^ mic wonda 
the swarade wy lofuow vid hed^r oc ära ^ 
sa dana sorg torfwe i äldre bära 
Wy lofwom id^r här vid äro oc haalss 

66S5 han skal idh^r holla forvtan faalss 
alt thettSL som wy hafua ider sagt 
oc skal id^r störkia mz liiff oc magt 
til alt idert gangn ok bestanda 
oc skal id^r besk^rma for allan wanda 

*6W oc skal äldre dömas hwark^n litid elkr stort 
huat i eller idhra tiänara hafuen her til giort 
Th^r mz lofwom wy ider nw hör saa 
hans opna breff opa all th^nne stöcke faa 
Th^ mz the sig th^r aat skilde 

•695 om konungen swenske sig berade vilde 
oc wordo offu^r ena thera 
at alla om mikelmesso i arboga wära 
marsken bestälte oc th^r om saa 
at mena rikens men skulde mötas th^r ta 
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hon war «d wiå^llibr 
vtaff 1ÉÉiixMiiilii4iM 

thz haffd» Mål 
han sagde titlrtfiiiéf^ 
at jac skad wä'%ii%; 
6710 jac tatmymmw 0p|» itti 
the meMi hémm^ 
hon awarade Jåo Hi^g^ 
gndz wifia håSmfi jå» 
han haffa^r idSi^^ilMilél 
oc wil idfaer til 

at rikesens radh ^ 
the sigia aila »Mt 
oe fayUa 

JmribHm awttntdo v 
tre plagior 8kål^«tt:^i 
stort Mlog £miii t^aBi; 
oc tmsta th^M goti^'fr 
aff hnligar lAohi tto 
6725 sa at mange lm£Pw 
oc otaXglf wtoedii 
at aff hung«r^sfclda'9llit 
tht^ 
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at mange gärda öda staa 
5730 saa skal en gudz wilia framfara 

thera konung skulin i en lykawel wara 

om the idher nw til konung taga 

the plägar wil them gud fördraga 

göre the oc ey 8a 
6735 wisseliga the planar offuer th^m gaa 

marsken swarade henne th^r til 

om gud mik til konung haffua wil 

i there wilia thz wel raka 

at the mik th^r til taka 
(740 gange som gud skiuthar thom i huga 

aller wil jac thom th^r til trwga 

eth vndh^licth tekn marsken wid^oor l7Si 

j wadstena i worafru koor 

som mwnken pr^dican haffde 
6745 eth möharn til sina modh^r sagde 

see modher holken faghar gulkrona th^r 

oppa marskens huffuud &r 

qmnnan saa oc cronona saa 

00 sagdit strax for androm thaa 
6750 thz arendhe h^nne war teeth 

00 at skönare gulcrona hade hon äldre seet 

Sidh^ kommo rikens men i arboga saman (178) 
ta sagde them marsken vtan gaman 
ker^ winer i haffuen wel forfarit 
•755 hurw jac haffuer idher höuisman warit 
oc with^n thz alla nog 
i hwat bedrOwilse jac her widhar tog 
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ut iTM ih0ft mf^^^okméj^ 
oc w«t 

flirerig» rih^ ftr ttw^ili:^ 

6765 thm IM nogÉÉ I9ilti 

hwat idyr^lyMtoii 

thz abd mik oc ittlMPttl^ 

tog haffar jac til 

betankinuijiilt mmimbf^ 
6770 at jac ej hmMåt l^rimllt 

i witbra wel hun9c'|É3'^ 

00 farliga atondS^ii 

jac ar oc dkyHog^Mb^ittW^plfiJ 
6775 nepligå^ jac lii^^betiik^i 

thz haffaer jac gicfifl 

at riket skulde HMMm^lsmm^ 

i tanken oppa^^at^^KiÉrari 

medb^ jac idhéi^^ 
6780 Msrsl^ wt^lbr' 

oc rikesins men beraddt i^Hfii^^!^ 
m\) ui^i^.the maåu biidli'4il^ 

at wita iMar4iMit^ 

om finlandfaitiÉdli^ Maw 
6785 oc öliiidvfoi>^i«np^f||#rikl 

at han matte thsr faafliM 

00 Olantt lOiiÉim^^teKt 
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for xl^ [400001 tnarc peninga 

the badhen frän honom ath^r gingo 
6790 oc sagde hurw han th^m swara 

alla sagde thz maa wel wara 

marsken både the ath^r jngaa 

ercA^biscopen sagde til honom saa 

kere her marsk som i loth^n oss höra 
6795 idhen wilia wy alla g^rna göra 

oss tykker riket kombir aller til laga 

vt^n wy konung cristofFer til herra taga 

effth^r idh^r wilia wy alla gaa 

br^jBf oc incigla gififuen idh^r th^r oppa 
6800 Oc takkom idh^r alla sleth 180 

i hafiFuen oss hulpit til lag oc r^th 

oc kommit oss aff treldom oc onda 

thz wilia wy forskylla i alla stonde 

Then dagtingan the saa ende 
6805 til konung cristoflfer the ta sende 
i at breff oc wissan aff honom faa 
' om tolka pnuilegia the äskade oppa 
oc at the wilde honom bidha 
i kalmarna nest midsommars tida 
6810 marsken oc ta til honom bud sende 
oc kunnade honom aff th^n ende 
som rikesens men mz honom giort haffde 
hans breff oc wissan th^r oppa kraffde 
konungen scr^ honom ath^r til 
6815 at marsken honom möta wil 
XX dag jwl i halmstadh 
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jQC «if(de alt 

smde kmr 

oc lot honomrié^ii 
ms at wilstti^itim^ 

©c 

marskens troeii^ 

marskep^ < 0¥raNÉiMle> éi; 

wil han mik for åi^äsMkf 
•830 han skal tto fii|]it^licffrM|ii 

jac bliffii^nkoiiMiitfiM.s 

ho tbz skidde afiitiftiiix 

nepliga thz i twa bOkw^ 

alt thz iDMikeii^J 
6835 konungen ^ilMåa 

thz endadenSft k^tmtli&frA 

oc mötasifiJcaifeootomr 

konuftgeii; Imaa: IhtaA^ie^ 
han tha i jmilmedrnmtt. 
oc ^ifiM^i^m^ M^miiågm^l 

the hondh^fithffidapi 
the bOndher ity^tmm 
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konungen til the bondhår drog 

widh xiiij" [1400] aff thé?m slog 

the andra mest fot oc hendb^ forspiUe 

sidh^n tog konungen alt hwat han wille 
6850 the swenska konungens br^ff i kalmaraa £fta 

at for tolken fal kom han ey thaa 

assu7npc«onis marie th^ nesth 

tha wilde han möta th^r forwist 

marsken tha ather til stocholm faar 
S855 ercA^biscopen oc rikens rad blifiFoa th^r qw^r 

til thes konungen kommir tbär 

föUa honom fa til stocholm när 

Natit;2Yatis kom konungen til kalmama 

erlige the swenska vntfingen tha 
6860 mz processio oc wirdning aller beeta 

oc leden sidhen oppa et festa 

ecke lenge the ther bida 

oc loto sSk strax til stocholm lida 

tha han kom harsstekit när 
6865 marsken möte honom strax thär 

mz mongen rask man i the stunde 

oc vntfikken tfaz aller bestå han kunde 

strax marsken war kommin thera 

konungens embitzmen saara kära 
6870 at the hwarske mat eller ööl haffde 

marsken fik them alt hwat the kra£Pde 

konungen lagde til walmassöö tha 

twa netther lag han ther oppa 

medhen marsken oc hans embitzman reda giorde 
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6875 til sydher malm sik sidh^n fordhe 
182 vtaff syn skep steg han thära 

the swenska mötan mz stora ära 

biscopa pr^lata oc klerka alla 

mz processio honom til fota falla 
6880 sidhen the jn i stadh^n gaa 

vndh^r konungens arm ledde marsken han tha 

the th^m sage sa ga til saman 

sagde hwar annan vt^n gaman 

gud bedröffue th^n thz giorde oc wilde 
6885 oc oss sa wid marsken skilde 

marsken är beto^e werdh^r at krona bera 

än konungen en hans tiänere wära 

han är skönare en konungens ty 

we warda them thz saa fly 
6890 oc oss giorde th^nna skada oc men 

marskens lika faa wy aldre igen 

konungen oppa husit gik 

mz stora ära marsken honom vnfik 

ey mikit the th^r lenge wara 
6895 vtan strax til vpsala fara 

konungen hylladis for vtan men 

helga kors afften oppa mora sten 

alla sworo th^r honom syn edh 

oc han th^m ath^r samaledh 
6900 a helge kors dag settis hans krona oppa 

wel Ixx riddara slo han tha 

a£f swenska dana oc beyara 

marsken monne th^n första wara 

allén kost th^r konungs haffde 
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at äldre skulle dömas hwadzke lith ell^ stort 

6935 thz marsken ellCT hans ty&nare hade giorth 
konungen gik sidan j alle stunde 
eSter marskens forderff ä hwar han kunde 
mz degtmgan trengde drotzsten tha 
marsken rasaborg j fira aar fra 

6940 j xiiij aar nOrrabotn ther til 

th^n dagtingan gik som drozeten wil 
wyborg skuUen oc beholla vta» meen 
oc om walborgamessa faat marsken j gen 
tha marsken konungens forradilse forfan 

6945 han redde sik thedhen thz snarasta han kan 
hwat han oppa husit haffde 
vtj sin skip han thz lagde 
om symonis & jude fik han konungen tbz feste 
thz war bespisat alla beste 
1S4 6950 J ladagorden loth han hanum £faa 

C yxn oc ij" [200] faar thé?r bliffuo tha 
offu^ alt thz konungen fortärt haffde 
- sin han först til stocholm lagde 
än gaff han hanom M redhe march th^ til 

6955 for sanna jach thz sigia wil 

til at köpa yrth^r oc ferska fiska m&dher 
han meenthe hans hyllist jo fa tess bädh^r 
J same tid war thz saa 
at marskens hustru j bamseng laa 

6960 j swartasyö thz munde wara 

marskem bad kuTigen tith at fara 

mz all sin macth han tith kom 

oc hyölt marskens dotter til crtstendoin 
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alskoDs glädi monde th^r wara 
6965 oc kostelige drykke nog ospara 

ther sondes engen hwat han begftre 

ä hwariom hwat han lyste fortare 

konungen foor til stocholm j gen 

marsken skyndade sik oc ey seen 
6970 til stocholm j th^n sama tidha 

oc loth sik strax at Abo lidha 

kom tith a Bandi mörtens a£Ptan som ha^ wille 

oc takkade gudh som hanom oc konungen atskille 

Th^n winther reed konungen sin eriksgata 
6975 marskens wersta han thede i alle motba 

haa marsken förtalade all^r meste 

han war kungens wen th^n beste 

konungen sidan marsken hreä sende 

mz första open watn til stocholm stenipde 
6980 at komma til stocholm wid hans hylla 

oc swara the hanum hade skylla 

marsken swara han kan thz ey endhe 

vthan han hanom leyde män sendhe 

som hanum leyda oc forwara 
6985 j frid for hans owener fara 

konungen sende hanum een beyara th^r 

han heet her Albricth morer 

han lofiFuade marsken wid hedh^r oc ftra 

inliga pa hans leyde fara 
6M0 Han war högst j konungens raadhe 1S6 

ty trode marsken hwat han sadhe 

marsken läth strax redha göra 



240 Marsken hégw Hg Ull konungen, tom mottager honom väl, 

spisning oc wftria j skipit föra 

iij merseskip oc vij annar hade han tha 
6995 oc v*" [500] riddara oc swena th^r oppa 

the degliste men a föth^r mötte gaa 

saa kom marsken til stocholm thaa 

konungen hanom wäl vnfik 

marsken räddis tok for hans swik 
7000 konungen morer til marsken sende 

oc sagde han wille mz hanum endhe 

ther th^m badbom laage stor makt oppa 

om morgonen mellen iij oc iiij skullen til hanom gaa 

th^ skulle tha engen wara när 
T005 vtan her albricth morär 

marsken giorde som konungen badh 

oc kom til hanum vtj hans mak 

konungen badh hanom strax tha 

hart när sik sithia gaa 
7010 marsken togh ey sina tokte glömde 

vtan giorde som hanom sömpde 

sidan både the marsken j mange matha 

til konungen sik fulkomliga forlatha 

konungen swor thaa wid hedher oc ära 
7015 paa marskens skada aldrey wära 

marsken swor hanum tha ath^r j geen 

alla daga aifwäria hans meen 

oc hanom thro tyänare wara 

oc liff elkr gotz th^r om ey spara 
7020 konungen tha aff marsken begära 

tha klokkan slo vij at wara ath^r ther^ 

th^ mz marsken fra hanom gik 
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MonkdD 

tfl wyborg tb 

tha han kMiatilii 
7065 wi88elig%ii^r 

at M 8iB)Aitie< 

thz marsken dMSév^ 

drotset^»: 

alla sina twp p ii fi 
7070 oc iMiAjvlfamiiirftei iil^^ 

thz maméimij^jåU^i 

litit tenkte hmim 

han anaraade jfiii 
187 gud giordel,^lii(< 

7075 oc marsken oc drotfilMbl 

sama dag ^jflie^ 

han ha4!»|l9fi«it 

marsken kom tha 

som haii:4föM|fMj4il^ 
7080 at han skiAf^l 

om han wille JÉÉMrHlfl 
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tb^ mz fik marsken thz feste 
siden reddia han for konnngen ej meste 
konungen fik aath^r Abo 
708S som marsken hade hanom sakt j tkkTo 
thz wor^ h^r fwlangt at scrtffoa 
hwat falshet konungen ville molh hanom bedrtfiia 
än gud beuarade marsken al sinne 
at kontin^m^ falskhet fik ey m^ wrnne 

7090 Konungen lot sik sidan lidha 

alla raskasta han kunne ridha 

til lödissö j westergotland 

th^ gynge hanom nordmen til hand 

oc förden sidan til oxlo 
7095 oc krönton th^r strax swaa 

Strax marsken war a£F riktt faren 
rikens jnbyggiara wordo tess nog ware 
the wordo sidan både skinnade oc brende 
aff kont^n^ erics fetale sa mangaledh skende 

7100 th^m gik sidan saa illa j hand 
både til watn oc saa landh 
ä hwart swenske skipen sik wende 
the komo jo til kammff erics hende 
hans fetalia thz myket rosa 

7105 the gripo riddara oc brendo trosa 
thz wore h^ alt for långt at scnffua 
th^n skade the h^ j riket driffua 
tha konung cristoff^r sa dant hörde 
ey ytan spöt han ther aff giorde 



244 Xmkfrn^ kféikp Jims i åOpenitmm tUi. 

188 7110 oc sagde wor modh^brod^ sith^r pa eth skftr 
hanom behö£Eti^ oc benung tb&r 
tha ga£Fuo sik mange fiilt iUe 
at the marsken fira sik skilde 
ty han besc^made th^m j alla ftndh^r 
ms men rikit war j hans heiMlher 

Sidan loth konungen hnxa oppa 

hwar han ena drotning & 

han sende sin bndh th^r om sa wide 

oc fik at spöria tha om sidhe 
7130 at margreffuen aff brandeborg hade j [1] dotter the 

skönaste man wille see 

mz stakkotom ordont thz sa gik 

\Lonungen h^nne til drotning fik 

hon war gamal wid xiiij aar 
7125 Dorothea h^nne nampn war 

the wigdis baden om sonnedagb 

drotningen krOnttis om monadagh 

ey ful try aar the saman bli£Pua 

engen barn munde gud th^m giffua 
7130 j köpmannaha&i munde brOUoptt standa 

tith komo mange a£F främada landa 

h^rra förste oc andre fler^ 

thz hoffuith kan ey prisas mer^ 

ty thz stod ey fulla daga iij 
7J35 sidan skulle hwar sik sielff forsee 

badhe om fodh^ saa oc om maath 

th^r aif hördis mängs ond laath 

th^m tydzka gaffs nogh hwar tlie woro 
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än the gweiulke jo omboix) 
7140 the w<Nrdo oe toeat til ändafi trykte 

mangom swensfcom thz f<»rt&kte 

aff goda men oc quiiinor badhe 

at the wordo saa forsmadhe 

fredagfaen nest eSter herrene åtskilde 
714S sa at hwar fot tith han wilde 

togh hölt konungen sith radh til saman 

tiiz gik beyaraa tha aff gamau 

swenske oc danske wordo til rada 

at the kontin^m raaddo oc baadha 
7150 at latha beyarna hemfara ist 

the städia th^m th^ ey leng#r wara 

ty at gul silff oc £iigra hesta 

tha finge beyeme alt thz bestå 

badhe graskin hermelin oc morde 
7155 hwat the beddts konungm^ ey ^arde 

the finge oc fOrst fodh^ hwar kommgm gtsto : 

aff kellar oc stegh^rhus thz bestå 

a hwat swenske oc danske kcmun^^n radha 

han giorde tog hwat beierne bada 
71(0 thz war til froma ell^ skada 

han trodhe best hwat beieme sadha 

wille nogor lån aff konungen &a 

tha skulle beieroe ther^ bud gaa 

thCT til the them kOsteliga begaffoa 
7165 mz goda hesta elkr andra haffiaa 

hna th^m ey sa wille giffua 

han skulle vten hielp bliffua 

the komo äldre sa arme l(^ande hith 
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hans bestå ole&odia han th^r nuBte 

oc gul oc pentn^a j mangen kiste 

sa bloth kom han til atftkeholm tha 192 

han hade ey vtan j [1] trOye oppa 
im thftdhm han til calm^rna faar 

drotningen ther for hanom waar 

the foro strax til danmarch 

sorgen war tbem tha starch 

marsken siglde til opland tha 
7265 flef*^ swenske giorde oc saa 

Sidan loth marsken alla höra. 

sina dotters bröllop wille han göra 

j swartasyö om michelsmesse nest 

oc bad them alla th^r wara hans gest 
7270 the giorde thz g^ma alle saman 

oc hade ther glade oc myk2t gaman 

th^n marskens dott^ fik het eric ericson 

thz war j [1] iwtsker ridder from 

th^ war oc tha j fl] grabrodher 
7275 man sagde hanom wara gudlik oc god^r 

th^n brodn^ sagde til marsken tha 

h^ karll j reden idh^r th^ oppa 

ynnan iij aar h^r konung at wara 

jac sigher idh^ thz nw oppenbara 
7280 jac weth wist thz ftr gudz wele 

konunff anBtoSer wil han fra rikit skele 

marsken awarade vtlmn dwala 

fadh^ j wakten hwatj tala 

for kanimff cnstoffer sa dant höra 
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al th^ skat swerige hade förra reatat 
7315 war oc ali til daomorch h^itat 

thz war j hösten om helge kors tidhe 

jtilen effb?r wiUe konungen ridhe 

til jönecöpung oc hoUa th^ daga 

thz mötte tbe swenska illa behaga 
7330 somina th^m haden tenkt wid liffatt skilia 

haffde thz gongit effth^r hans welia 

gud skilde the swenska aff then Död 

konungen bleff pa helsingborg död 

om xiij jula dagh 
7325 thz fyöl mongom wäl j lagh 

som gema wid barkakonung skille 

the spordo tidande som the wille 

aff ene frismaa fik han the sooth 

8om eiigen man kunne raada hanom booth 
7330 til roskilde the hanom förde 

j lucies kirkia hanom jorde 

efft^ gudz hyrd xiiij*" [1400] aar 

xl pa thz viij thz war 

Om sama dag konungen bleff död 
7335 tha leed mången stora nöd 

aff storm liwngel oc ilth wedh^r 
swartehrödb^r j skåninge tyga thz meder 
östra ffMsn j ih»ra kirkia bleste mdhi^r 
- jUa gaffttos municaae wedh^r 
7340 at hwaluith oc högekoren nidh^slog 
ij [2] monka man döda th^ vtdrogh 
r&th som tbe boriade högmessa i04 
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ful bradeliga han the tidande sporde 

alle hans wen^ hanam tha forkynde 

at han sik in j rikit skynde 

ty at the riket skullo forestaa 
7405 the woro hans störste owener tha 

konungen drog them frawi j stor^ makt 

at fordnffua marsken eflFt^ hans akt 

a nar han for til andra landa 

rikit befol han th^m forstanda 
7410 ty rikesens män annur rad tha ey firzne 

vtan keste pa them at thz sinne 

tha marsken th^nne tidande sporde 

koste?iga han sik rede giorde 

både mz folk skip oc spis 
7415 the hanom sago gaffuo tess pris 

wid viij"" [800] riddara oc swena hade han mz sikk 

ty han wille fara säkerlich 

196 Om pingilsdaga for han fra wyborg 

00 kom til sandhafiGn vtan sorgh 
7420 j [1] ö westerst j wyborgs län thz är 

en hans tyänar^ mötte hanom th^* 

oc förde hanom eth breff 

som pnorissan aff calinama hanom tilscr^ 

marsken las thz br^uit brath 
7425 \udandis atj thera ölostar tedis jula nath 

ene gudliga menniske saa 

at ynnan thz nesta aarit tha 

skulle marsken j swerige konung wara 

hon skulle hanom thz kunnoga vtan fara 



im giorde hon ey giidz welia Ma 

tha skulle hon hempd thtfr for^ faa 

fierda dag jula scr^s thz breff 

hmimg cristoSer &n tha bedreff 

alt thz hatiam wäl behagha 
7435 engen trodhe sa stakkata hans daga 

tha marsken förstod breffuit saa 

storliga vndrode han th^ oppa 

helgelichama dag kom han lil stochalm in 

ther gladdis sa monge j thz sin 
7440 både qmnnar sa oc män 

the takkade gud tha alle j sän 

oc sagde alle oppenbaar 

th^m hopadi^ at fonga bätra aar 

som marsk^x kom wart sa stort j [1] regna 
7445 tess wordo alle swenske fegna 

thz hade ey regnth alla the waar 

thz war oc tha thz stOrsta oaar 

sa at spän myöl xij or^ galt 

mong en menniske led tha swalt 
7450 marsken strax j staden faar 

oc bemannade the bestå hus th^r war 
\ oc screff strax j samma stunda 

at alle skulle sik tit skynda 

riddara köpstadzmen oc swena 197 

7455 saa oc aff almogan mena 

btscopa klerka oc pr^lata 

the wille thör tha forefata 

rikens bestå oc bestonda 

at thz mötte komma af vonda 
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7460 oc at^ til rikeM gambla lagha 
menhethen thz alla w&l behaga 

Moth mydsomar komo Hie til samai» 
tha gik h^ benet oc her niels afi' gaman 
mestedelen wille alla wid marsken bliffiia 

7465 the willo thera makt ey o£Fuergiffiia 
för än thdr worde rftth konunga wal 
sidan ward th^r eth annat tal 
sa at the wille göra eSter swerigis lagh 
oc welia en konung th^n nesta dagh 

7470 j sancte g^ruda gillestuga 

tha fingo somme sa stoor ahuga 

som hiollo ma bar niels oc h^r benet 

en ther^ ell^ thera son hade til konunff [tenkth] 

the woro tha alle pa stocholms borg 

7475 oc haffde for marsken stora sorg 
tha el^ctus fann at th^r til draga 
at swenske wille marsken til konung haffua 
han stod th^r moth ä men han gath 
oc hade til marsken mykat hath 

7480 ty at hans fad^r the makten wngik 
strax aff husit pakkade han sik 
oc til st&kit th^r bleff han 
til tess thz wal til enda kam 
ther mz lyktad^ tha the dela 

7485 the lotho sik alle for marsken fela 
oc wille mz fler^ en lina draga 
hwat Aere rådde skulle th^m behaga 
om morgonen aarla komo alle til radha 
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a \ionungens bestå altid wftr^ 

7520 alt thz got han loffuade thaa 
wor^ her förlängt at scn£Pua fraa 
konungen lenthe hanom j sama stundh 
badhe oland oc norundh 
thz han skulle jo forfinna oc see 

7525 thz Yionungen hanom got vnthee 

(198) Konung karl for til vpsala vtan men 

oc hylladz^ sanoti ped^rs afftan aa morasten 

oc krOntis j domkerken sancti ped^rs dagh 

iij oc XXX til riddhara slogh 
7530 Om mornen wigdis ercA^biscopen oc song thar^ 

visitaaonis nest giordts drotningenne äre 

ercA^btscopen krönte h^nne tha 

sa rikeliga monde the ho£Puen staa 

alle the th^r woro finge nog 
7535 a hwar tolikt hans wili til drog 

ther war tho engom faat 

tog giordo bondhår th^r til engen skat 

alt thz konungen loth förgöra 

loth han mz sik aflF wyborg föra 
7540 oc köpte til for sina penm^a 

oc engen almoga th^r for^ twinga , 

199 Sidan for konungen til stocholm i gen , 

oc tenkte pa thz stora meen I 

som rikit hade lid2t aff gotlande | 

7545 han wille th^m frelsa vtaff th^n wande I 
han redde tha vt en storan här 
oc satte h^ magnu^ gren til höuidzman th^r 
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han satte til hanom stora thro 
oc forlänte hanom Abo 

7S50 at han skulle hanom tess throar^ wara 
gren han lo£Faade sit liff ey spara 
han fik hanom wid ii^ [2000] raska men 
the folde h^r gren alle j sen 
riddara oc swena haa the ära 

7555 alle skulle gren lydoge wära 

\ionungen sende oc tha nogra aff sit radh 
in til norgis men sa bradh 
om the wille hanom til herra tagha 
han jette th^m hoUa wid retta laga 

7560 oc wille th^m sa hielpa oc förläna 
at the skullo hanom weleliga ty&na 
han bod oc th^m j danmarch saa 
huru the swenske hade kest hanom tha 
oc at han wille rikena forbindning hoUa 

75«5 & med^n gud an hanom lijffutt woUa 
än mera han aff däner kraffde 
swergis skat honung cristoSer vtfOrt haffde 

H^r magnu^ gren tha at gotland tok 
oc kanunffen sielff til borgholm drogh 

7570 h^r magnti^ siglde j flena wik 

thCT göra landgong tröste han sik 
the ginge sidan for wisby stad 
konung eric war tha ey myktt glad 
hanom behagde fult illa the geste 

7575 the bygde ther strax iij feste 
landtt gik th^m strax til honda 
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the wille hanom vnsfttte saa 

the swenska bort aff landtt sia 

konung eric loffuede them got j gen 

the skynde sik tädh^n tha ey sen 
7610 oc thera herra, widh^r wara 

hwat th^m konung eric swara 

strax the danske the tidande sporde 

en storan hop the r^dho giorde 

som gotland skulle vnsette 
7615 thz hatade th^rn tha ey wette 

tha the swenske th^n &nda sporde 201 

konung eric rnz the danske giorde 

the sworo welia wisby faa 

elkr the welia j döden gaa 
7620 the giordo starka stega langa 

sa manliga the at mwren gänga 

a sancte barbari nath kliffue in mz liste 

sa at engen j staden wiste 

for &n inne woro mestedeel 
7625 tha fik konung eric mere oheel 

en stor deel hans folk the gnpo 

somme oppa husit lopo 

blötte for vtan alla wäria 

at swenske skulle th^ra ey bftria 
7630 borgarane hyllade the swenska tha 

at the ey skulle th^m gnpa elkr sia 

oc at the raotte thera gotz beholla 

thz vnthe the swenske them tha alla 

hwat konung eric oc hans tilhörde 
7635 thz bytte swenske som them borde 
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tbe andre siglde gotland nar 

sa at the finge spöria th^r 

at the swenske stadh^n hade 

th^ for^ the ath^r at danmarc lade 

7670 Tha thz moth jwlen leedh 

tcnung karl sina ericsgata redh 

j hwarie lagsaga som lagen lyda 

manskap oc hylling hanom alle byda 

om jwlen han j skara war 
7675 oc sa strax efiFth^r til stocholm faar 

j skara bestelte han thz saa 

v sloth lot han byggia tha 

skagaholm rumblaborg oc örsten 

kindaholm oc echolin te danska til men 
7680 oc fik th^m the han trode best tha 203 

mz spisning oc w&ria nog th^r oppa 

sa fik han the tidande th^r 

huru thz a gotland gonget är 

jUa behaga konungen tha 
7685 at h^r birge hade degtingat saa 

oc screff her birge sa raskelik 

at wakta sik for^ konung erics swik 

oc at hanom vndrade ganzka stort 

hwi sa war degtingat hanom oatsport 
7690 konung karl redde strax vt en skara 

som til gotland skulle fara 

hör magnt/Ä gren skulle ath^r hOwidzman wara 

oc böd konung eric sa til 

om han th^m wisborg fonga wil 
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nn konung eric tökte thz wara meen 

the danske behölle en deel gotz j gen 

the danske ångrade sidan effte 

at the konung eric sa fra sik sleffte ' 

oc at the han ey til danmarch förde 
7730 mz haaffuor oc alt thz hanom tilhörde 

Th^n samma vrinter lot konung cristiem kalla 

j wilsnak the tydzke h^rra alla 

xiiij landish^rra hanom loffiiade hielpa 

konung karl aff swenge forderfiFaa oc stielpa 
7735 ther mz togo the hwar annan j hend^ 

oc sworo for thz helge blod alle j send^ 

at engen skulle fra androm wike 

for the hade wnnit konwn^ karl oc hans rike 

tha giorde the swenska stort omaka 204\ 

7740 thz mykla gotz konung cristoffer loth taka 

fra engilska oc hoUendär^ 

th^r legdes tha mz sollenär^ 

oc al th^n swerigis riki^ rentha 

som konung cristoSer loth til danmarch henta 
T745 brukade the danske tha sa ringa 

oc mente swerige vnd^rtwinga 

The bod konung karl til norge sende (204) 

komo j gen mz sa dan ende 
at nordmen hanom hulskap sade 
7750 thera hreS the th^r a hadhe 
både erchebiscopen oc fler« tharö 
the brotho thz togh mz stor oär^ 
the hyllade sidan konung cristiem 
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JM the sIdfniaéBV 

7765 atiOiiriiaiMtifjirl 
skulle WAri%; 

^io^ for xiiijr^ 

7770 sit foU: han j 

oc loth thz sicUältMb!! 
at the fingo i^i 

OC wille sik^^at ]^ 
7775 Ur olaff aicekä|''lääi'' 
( H»': at Jftr jtk^ tbanrilb) 

han hade msngilij^ii 
mong obem iÉ a wl jil 
tba hn* ^en t^i^f 
7780 at her okijf.^ilir^ 

hs^ tha Btnmj iähämtÉlii 
oc å^gtmg^\m>^fliååi 
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at danske skullo husit hoUa 

oc swenske skullo staden oc landit wolla 
7785 th^ mz skulle alt j godo wara 

the danske skullo frj j haffnen fara 

oc föra pa husit hwat the wille 

engen skulle th^m thz forspille 

om missomar e£Ft^ skulle sanian komma 206 

7790 aff baden riken the wisesta oc froma 

hwilkit rikit the tha finna 

som mz retta kan gotland winna 

thz skal tha faath alt saman frid 

oc behoUat til awinnelich tidh 
7795 ytan meen sa loffuade dener tha 

oc beseglde th^r kosteliga hreS oppa 

oc sworo sa throliga holla wille 

mang dyr ed the th^r a spille 

siden foro the danske j haffnen in 
7600 mz al thera makt oc hoffuesin 

al thera skip for husit lagde 

fbrde op hwat the i th^m haffde 

både aff wäria sa oc kost 

thz tOkte the swenske engen löst 
7805 som offto haffde wagat sit liff j nöd 

at h^r gren th^m töligit böd 

storliga thz mot thera welia gik 

at h^ olaff then degtingan fik 

the hade helkr hafft thera liff ospart 
7810 oc både land oc staden warth 

en mykit mer^ th^m fortröt 

h^r olaff alla thera skärma opbrOt 
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her gren forbOd alla th^r mot swara 
ha ey wille konung karl forrftdar^ wara 
7815 hade the andre swenske wist th^n wada 
at granen wille them sa forrada 
wist hade the ha?} slagit j häl 
oc hollit sa landit mz betr^ skäl 

307 Tha her olaff hade kommit sin welia til ende 

7820 snart bud han til konung crisHem sende 
oc bad hanom komma oc wara ey seen 
han faar alt gotland vthan meen 
konungen giorde som h^r olaff sagde 
mz sin skip strax j haffnen lagde 

7825 the swenske behagde illa tha 

the danske hade alle thera hamisk oppa 
wid vj^ [6000] kunne wäre 
th^n makt konung cristiem hade thär^ 
the sampnadi^ pa klinten pa alla ende 

7830 the swenske bud tha til th^m sende 
oc lotho konungen spöria tha 
om th^n degtingan skal fasta staa 
han swarade th^m th^r sa til 
at han h^nne fulle/iga hoUa wil 

7835 än sende konungen ij [2] riddara tha 
til the swenske the sagde th^m ^aa 
myn h^ra wil holla mz fulle krafft 
alt thz h^r olaff haffu^ idher sagt 
nepliga the danske sik fra th^m wenda 

7840 for än thera selskap ellen tenda 
alla wegna j byn hwar the gaata 
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tha war the swenska illa til motha 

th^r war tha borta både skerm oc skraga 

them mötte sa mykit tess vär behaga 
7845 the danska tbera baner tha vtsla 

sa hordeliga at the swenska gaa 

the swenska tha j stenhusen ära 

manliga grepe the til wäria thär^ 

ä hwar the danske a gatorna gaa 
7850 the swenske th^m döda skiwta oc slaa 

danske oc tydzke störte j alla enda 

a hwar the tha mot swenska wenda 

wid iij" [300] döden finge 

ajBF the som at the swenske gingo 
1 7855 the wordo ther aff sa huffuud sky 208 

I oc pakkade sik alle vtaff th^n by 

pa slottit oc klinten the alle gaa 

sa vnd^rlich jertekne skede ther tha 

j en Hfkia woro offuer iiij" [400] qmnnar oc mftn 
1 7860 the sago thz th^r alle j sen 

mz thera ögen oppenbara 

at sacramentit swettt^ retta thara 

rät som th^n man j möde är 

än mer^ jerteken skede thär 
7865 j [1] klokka ringde sik sielflF tröswär 

sa at ther war engen menniske när 

the skönaste beläte man wille see 

rätta dödz folks ferga finge the 

ä men the swenske j then nöden sta 
7870 tha warade them then fergan saa 

tha the danske ellen j byn tende 
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at swenska [the] ey sa fordarffaa kunno 

thy at skuUo the them winna mz makt 

fler^ hade the ther aath^r lagth 
7905 et annat radh the iove finga 

OG begynte tha ath^r dägtinga 

en starkan frid the ther foruissa 

jn til nesta walborgamessa 

aflF hwart rikit skulle tha wara 
7910 xij j halmstada vtan fara 

hwilkzt rikit rät hade til gotland tha 

tbz skulle landtt wisse^iga at^rfa 

xij afif the swenska sik fongna jetta 

om \Lormng 'karl wille .ey hoUa th^fta 
7915 ther mz skulle the swenska hem fara 

sik mz gotland ey meer bewara 

hwat skip the swenske hade thaa 2to 

the danske togo th^m al fraa 

oc alt thz the j skipen finna 
7920 hwat swenske hade j husen ynne 

thz mötte the sielffiie nywta tha 

the takkade gud the sloppo an sa 

the legde sidan skip ä hwar the funno 

00 skyndade sik thädh^n hwat the kunno 
7925 the mötte tha skylla h^r magnu^ gren 

som th^m hade woUit toligit men 

00 giort th^m oc rikit th^n wonda 

skilde gotland fra sin retta herres honda 

ftn mer^ o&ra han tha haffde 
7930 konung oristiem troskap oc manskap sagde 

oc giorde thz mz tOliga liste 
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794» for tI#FJNei^f^^lHli('« ' 
aff thz the ^rfif^m^éi 
litit em«r,^ %#»,| 
alt ther«8 offitffl^lMi^f 
ey giorde tb«Q,,f^a 

7«M a altara kl^ %P^! 

kowit alt ftp i,j^j#pHtiigj|Kiyi 

som thtfn^ man 

th«««([|»||a.J^afi,;r 

tbs, iMbfti t^ JiielgA [hmti 

7M5 hadeff>%etv«i|«ynU^I 
jac menai;:tbf! ^^iii^jf 

som almogen hm^SS^t 
79M th© vnfe luuiiinirilMkilllli) 
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the wille ha,noni alle gaa a hend^ 

oc hyllan til konung alle j sendher 

han swarade th^m äter tolke lunde 

komma, til th^m tbz raskast han kunde 
7965 tha konung karl spöria fik 

huru hans folk j gotland gik 

sina goda men han tha saman kalla 

at möta hanom j arboga alla 

om michelsmesse th^r nest 
7970 hwar ferdig mz harnisk oc hest 

allom th^m tha sa behaga 

at han wille til norgi» draga 

han tok mz wid v"" [500] hesta 

at almogan j norge ey forgesta • 
7975 j west^rgötland oc en hop fara 

for the danska th^r forwara 

konung karl throde tha ey stort 

pa then frid the hade j gotland giort 

konung karl sidan hreS sende 
7980 j norgts rike alla ende 

lot thöm alla widheruara 

at han wille thör in fara 

00 hade forramat sa j lag 

j biÄcopshamar wara xj*' [11000] jomfrw dag 
7985 alla the sunnan fielz äre 

th^m bad han sik möta thär^ 

oc komma til hanom vtan men 

oc felige j thera behol j gen 

haa hans man wil ther ey wara 
7W0 likauel frij skal han hemfara 

Bimkröfi, 2 18 




Äé 
ms oc bad« håH 

bvw han hmi^ 

the iMtfi/ 

kofmno ey ^' 

Ytan wom 
8000 a hreS oc «iM| 

if [200] loth 

the akuUe ta|^ 

oc hidpa alriM|^ 

at fogotaaeiitlipu 
aoo5 Sidan drog Iéé 

ojffii^ doffi^fiel^-wWir^ 

oc kom sattiltibipii 

tha han komåfym^iäfå^é^ 
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M70 for an om 
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tbe holpo oss hit vtan meen 
8080 the hielpa oss väl til suerige igen 

läten th^ gengiärd saman tagha 

annan vägh vilia wy ey dragha 

Sande katerine afton konungen vtdrog 21S 

then sama väg aff trondem togh 
8085 gi^d giorde honom then saa rät 

huart han bögde baar alt slät 

huat thz war antigen ström eller fors 

thz bar tha både häst oc hoors 

Clarar^ cnstal man aldrey saag 
8090 än then ysen for honom lagh 

alle älfwena vti ände 

syntes alt thz a grunden wände. 

oSuer X syn i then tidhe 

skulle konwn^^n twert ofuer älfuen melkn forsena 
[ 8095 ysen laa ey bredare än en bro Iridhe 

forsanna maga thz alle thro 

i fem stunder 'konungen reedh 

thz war androm iij daga ledh 

som tha drogo strax til baka 
8100 the komo fram mz stoor omaka 

dagen eft^r konungen framreden waar 

gik strax äter elfuen claar 

the til ryggio drogho tygat mz skäl 

the hade fult när sultid i häl 
8105 J fäm stunder konungen redh 

aat stiordal aat elfuen th^n led 

ok in til möraker 

litzla stund th^ huila taker 
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om fastegang i lödesa waar 

Sit radh BcreS han tha mz hasta 
8140 möta honom i arboga om midfasta 

ther mz thom ofuer ena wara 

huilke til Halmstade skulle fara 

xij tit sande wordo the ofuer een 

herre niels iönson folgde mz oc her gren 
8145 ionungen ftn tha ey a hiftrta ladhe 

hurw gren gotland forrat hadhe 

the foro tit mz fulla magt 

konungen gaff thom sa dana kra£Pfc 

om norige oc gotland i rätte sta 
8150 hwem pawen wil sigiat til eller fra 

oc siden frid mellan riken hoUa 

högre degtingen hade the ey volla 

wid lydna forböd konungen tba 

them ey degtinga hanom norge fra 
8155 han bad them för låta j fara staa 

h huru gud tektis thz kunne gaa 

The xij skynda sik til wissa 
ok woro j halmstada om walborgamissa 
ther giorde the en dagtingan saa 217 

8160 mellen riken j ewig frid at sta 

oc hwat herrene hade om at trätta 
skulle sta om midsomar offuer j [1] ar til retta 
konung karl skulle tha j Calmarna wäre 
konung Cristiem i rotnaby ther näre 

8165 sidan skulle baden raaden forramen 
hwar herrene best maga koma samen 
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tha skola thailMj 

8180 the daiiskaiiidb 
Hade konung kärbl 
the hade ejt dej||til^ 
nw woro ^uto 
oc wlto at tke ipdb^é 

818S aff the xij woro i|j ,^U< 
som stempladé «téat 
the åtml»J:kB& 
Tr<! thera retta Ji^tra^ l(!Qf^|ip^ 
h«r niels jOnstff» oc 

8190 fler« jac a};^ ^nefiipnai 

at skifffcft :«I^isl^ 
oc engeni fraanoj 
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thz rikens rad rad^r hsnom taga thz fra 

ok loffuade the danske tesse th&r^ 

mz liff oc macth til hielpa wäre 

ä bwat konunff karl vil taga oppa 
mo tba skal tbz radhzt jo framgaa 

hade tb^nne list sa framgongit 

oc konung karl både sa slotten vtfongit 

tbe mente rada slotten them at faa 

som j thera welia wille staa 
8205 Sidan war thera fulla akt 218 

j calmarna manskap oc troskap opsakt 

oc hyllat konung cnstiern 

oc sat sik moth konung karl til wern 

lydde konung karl ey thera rade saa 
8210 ij [2] hreS wille the göra th^r oppa 

mz alle radzens incigle forhengia 

sa meenthe the sin herre trengia 

thz ena skulle konung karl j arboga faa 

thz andra wille the göma tba 
8215 til tess the alle j calmama ära 

konung cnstiern thz andra hreä tba bära 

oc sigia wor konung haffua wy sa rad giffuit 

som j thetta breff är scnffuit 

wort rad han ey bolla wil 
8220 ty spöria wy nw idher til 

welen j oss efft^r thz hreSmt hoUe 

manskap oc tienst sigia wy idher alle 

sa mente the konung karl aflF rikit forrade 

hwat han lydher eller ey at thera radbe 
8225 ther mz tbe aff balmstada fara 
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8300 hwat kttlfeffiiåMifldbill 
oe sende bft^flMfetlRi 
sa wof(^ tbe I 

Sklanili«d#«li«IÉ|^^ 

som biscopeiiil 
8305 konung hOrde tÉttI 

00 Iotkiti;o9i^äla9»riBft«tii£^^ 

vtan wilie merkaa 

haa hmiiiweib^kvfriilrtäi^^ 

ercAebt^copen 
8310 hmu$yeM wersia^gM^^ 

00 drog tluttiiflem^ 
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aff ercA^biscopen sin Iftn j geen 
8315 saa aff biscop sigge j strengnes medh^r 

han war konungen oc ey bedfa^r 

mz wishet flydde thz kammffen saa zt% 

at the the hreSaen ey gOra faa 

han tok Abo aff h^ magnua gren 
8320 oc fik thz ber eric axelson j gen 

aff thz 3^a8ta slecthe war han 

som j danmarch wara kan 

thz giorde konungen th^ oppa 

at willen abo ey fra sik faa 
8325 tha skulle han sik ey forlatba 

til dftners hielp j nogr^ matha 

aff h^r niels togh han örabro 

oc loth han sithia j sorg oc oro 

h^r ftringisl nielson fik thz th^r nest 
8330 \onangen trodhe hanom th^ til best 

hans hustru war h^r olaff axelson^ dott^ til ekta 

konun^^n meenthe hon skulle a fadren ey slekta 

Gren skyndade til Abo sik 

h^r eric axelson han thz fik 
^5 gren hade kostlich skip oc swäna 

th^r mz meenten konung crisäem tyftna 

oc wille pa sin retta h^rre skada wara 

sa monde han til danzke fara 

tok th^r iij köpmanna skip 
Ö40 oc meente til konung cristiem fela sik 

gud som alla kende 

fik hanom annat ende 
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(1 ijbiai9^m >¥tettl Xo^tfi^ 

han liade tim mU^ i^^t^ 
oc fik aff aigpni^ 
gud giffui Jbii^r;^ 

8365 f]|7a(^iMbM;r/i 

thz war hans itoftt^M|g| 
nepliga han 
aff aM^bdJriHMiM» 
8370 akal man diål^tik^^i^^i 
gud hade hen^e M 
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at eDgen filgrind war a heme tapat 

liff oc anlith hade hon e 

oc the skönate hend^r man wille aee 
8375 Allom lagde hon gotfa til 

oc engens wersta wetha w3 

eDgen man saa aörgiande år 

kom han ther som hon war n&r 

sina sorg han snart forgat 
8380 saa blid war hon aff tal oc lat 

til danz oc glade ältad redhe 

man saa h^nne siellan nogon tid wrede 

the folk finnas oc ey &n nw 

mer^ kerlich hade saman ftn baden the tu 
8385 thz war äldre mz mindsta orde 

thz nogot thera moth annat giorde 

for samia scrtffaer jac thz h&r 

saa danth par folk nw ey Jlr 

som gud haffii^ sa begaffuat j alle sl^kke 
8390 mz fägrind wisdom oc gode lykke 

thz skulle tog en tid tSter gudz welia 

thera samwara mz döden skilia 

hon döde j stocholm som för är sagt 223 

oc ward en stund til swartbrödra lagt 
8395 J xj aar the saman bliffua 

iiij söner oc v dött^ munde gud them giffua 

the döde tog for h^nne saa nftr 

at ytan iiij dOtt^r ey liffuandz^ är 

Vonungen sidan til wadstena foor 
8400 oc loth tber byggia en uyan koor 

woorfru koor man hanom kalla 
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8410 lofodb ok 8iciÉiii»i| 
at alOriv/ftMiiHe 
them wara molf^ 

the blifba hömmi^l 
aiis kontm^Miii 

at gOra gemnntbVtdi 
ok teodée lÉefti 

00 äter tä^éiii 
8430 tog wämi ^åts^k '^ej^kfåhi 

Si^an löt t^ 
mong^ >éto»t^^di^ ; mad§ 
som mz hotM^Qi akiflb^ 

8425 st&d^rne 8Uiédbcié< 
han vnfikroe JB^iött^ 
böd thom {tiligilÉ»} 
mz sktasdiAfat 
the g^io bxiå/9éi^iikmi 
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S4IW aiA teit 

tlia dBber thlTs^ 

oc il^lif^MbdW 
t%6 Aynåe 

8470 j tiiefi ^ii;f 
325 kmmg cHålkt¥ 

han wodh 
ÖG t8kki|4e giidh 
oc tofd^m^ fllKMr^ 

8475 the ftite ther^as 

hurw thz gingft 
ty lot kantånff h 
8480 oc wilde hwargeft^* 
konung kof^ d 
val waf^¥iii^^«l»i^;iMte^^ 
til tess honéfjt 
thz dailé^ m^^ 
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Tliz an* 
thz war sa 81^ 
J stocholm o«ä^^^ 
ÄlaiviBt stoiåäf 
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for swttk $kf 
at en hop 
waro kigde 
85» lOfniiaatfb aUPwåfti 
oc bflDéi iHmt^mmmif 
hem olttf 
hoat tiie 

8530 tliaifekN««t iM» 
8a wida han <lia Mk* 
sit rad oc folk ttt^OHÉ» 
xiij dag jwl til botMift 
hM ?vaie iäbMmiiM> 

8535 han hade th«a».i«o ^, 
for thz findbmtti 
the samnaditiidlif . i 
th«n storan |il»d«<iatf|fi%j 
som dflner i frideK;!^, 

8540 tbera radh han th^ 

oc sagde vi guåiimUåmH^ 
then stora (ni|;.iBa# 
han fik oc tfaa n<o||ot»^JMi 

m 8545 1^ ■iitMi||iiB& lilt 




K. Kari tamlflr Mor kår aU infälla i Shåne 1462. 393 

til iiialstrand thz mftctigste the kunna wana 
oc mOta honom ther om walborgmOsao 
the skolo honom finna th^r til visso 
han oc hans rad vilia fly sa 
8550 konung karl alt suerige taga i fra 
ynnan michelrnesso skal the ända teka 
han vil the^m th^r om ey mer omaka 
the rådde honom tha alle slåt 
at manlige hämpna then orät 

8555 Sit bod han tha om riket sende 

at.alle the sit freke kände 
oc taal köpmän aff huar stadh 
b^gxmän oc bönder tesliki^ badh 
pa en dag möta vid landamär^ 

8500 Skåne oc halland mente han forhär^ 
konungen afF danmark han til screff 
oc sende honom sit forwaringe hrefi 
vid madkaröd tha saman koma 
sa monge raske häleda froma 

8565 thz myntes eng^n i nogors dagha 
sa dana här aff suerige dragha 
Tog waar folket ey sampnat näré? 
konungens radh rådde honom bidha tär^ 
han swarade thom i sama stund 

8570 tha derfua wy vört land i gmndh 
bäth^r sampnas wy i fiende lande 
än göra wor almoga sa dana wonde 

Konungen skickade sielu^ syn skara 
hwar som han skulle i stndenne wam 
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beyarra 
Rin 

thom håéll^lam 
ok i mongol 
^m Tli^ aag hatt 
ty han I^t 

8585 haii kunpe maaL 
aff alla the bm 
han loth mm it 
som hwar i sqnaäei 
oc fik th2 8a|i sp ^ 

8590 han sfi^e siåm , 
fforst slirfrtmiBTéM 
soncti Onans pel^fe^ 
J skottebannäii mm 
soncte ene oe sonc ' 

8595 th^r redh han. thc^ 
mz ii^ [150^ fepäpge 
228i wid xf kerrebée^' 

th^ foldo sidan iker „ 
mz pulu^ pc steaa ^^^ 

8600 mz slftdha (the^^tf 
(;228) Hans hofwd^er. 
JomlTU mana i sol 
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8605 the baner waro sa kostelig yten flärd 

tbe waro väl monga nobla w&rdh 

a hwar heren j landit ridha 

the baner synas om marken wida 

ok huat i baneren målat hve 
86to iij cronor skulle joo mädh^r wär« 

Sidan the th^r tilhör^ pa både sidbe 

riddara oc swena th^r nest vnder banrtt ride 

the baner waro tUkt mz sa dana akt 

the reddes ey alla danmarks magt 
8615 kOpstadzmän ok almoge sidan efter dragba 

iac kan ey tälia the baner the hafua 

ther efterst waro skickade i hinnenhode 

vel ij"" [200] riddara oc swena godhe 

som hären skolo forwara saa 
8630 at thom skal engen a ryggen sia 

ther äre vid iiij^ [4000] riddara oc swena meder 

mz wapnnade kOpstadzmän oc än beder 

then andre almoge kunde engen forsla 

some sagdet Ix^ [60000] wara tha 
8625 some meer ok some mynne 

rät taal aff thom kunde engen finne 

the waro en dels mz harnisk oc häst 

ferdoge som hofmän bäst 

man torfte a thom eyncte twika 
8630 for danska hofmän the ey wika 

the kunna wäl skywta oc spänne til hest 

som nogra hofmän aller bäst 

Thera dalapila waro sa hwaas forsan 229 

the gingo både ginom häst oc man 
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SMS éim'éigåå'jååmiM -^ 

aidaii loth triiWiÉtr.*jÉtt^i 
MM oc bremleii^|P-^9l|||||| 

hwar hafi»ilui^ii^ 
(239) 8655 ther åpéi th^ j^^i 

tha onåripfde^^ 

at inni Ilt-uHr ii^itiiÉIrigt ' 
at han konne j|^an|i|t 
han FiUe fi«éfai|d^«i»i4 
8660 thz skaUe. ag^.lNiJiii^ 

Sida» ryktpw 
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<»i^«gMi itu mäbm fim 
klplMlM» iiigdis aff «b vIMpQi^ W«M 

^ |>4«tlllWl«*>r'fa*den firar nk sibtb 
VjliBBIIebiAiift <a> thr mértt måé irtnt 

t^«älF^6iMiif« baåda«dB <' 
Ä.(^ aåaitate kwiur ^il» fe«m lidtui 
fhtmm^ymtffamhm - ■•■ -^^^ ■■-:.•. 
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oe fÉi 

at ^ wtkåft 

vtÉastrax ^»1 

tar» tia vma jio iiigll/ 
håiM ésaåå imtéliu 
thz 

tiwr déde ^^atsmmi 

oc gr^po» 

thz ^wM■.iAé»m■^>^åd»må'^ 

hade tibe i^arit ^i 

ey en hade kotMNittJi 

the ther Mde 

oc starkatgUe tlaéf^M 

the fpahmm kiÉrfhlwIlii 

the natten ha»t|ndiaij^i 

folkit fik tha sa 

th«m braat baadtt^i^jlltii 

til w& drogh hai» tbi 

ij [2] nttthM^ tfaibf^ 

th«n tridiei aåt^tlMe 

om moraen ikmndli «twji 

hardleff oc b«migar4^i«i«#i 

bi«ndM> mz-iUHlavigQÉJi 

saa åtOf^uh»ni.i& .^igmi$ll^ 
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cx; loth thz skinna j thz sin 

8725 före thera hws the tha tinga 
at the them behoUa fingo 
en hop han fraa sik sende 
som silffiiisborg opbrende 
the förste nat han t&dh^ drog 

8730 thaa laa han j bekkia skog 
gydinga hanum wal vnfingo 
for thera her^d the tha tinga 
the loffuade hanom M lodigmarch 
oc satte th^ for^ gislan stark 

8735 han lo£Fuade th^m blifiba ytan wonda 
iij nätth^r skuUo the hanom forstonda 
han wille ther gönom j wärend draga 
kost oc fod^r skulle han jo haffua 
ä hwar konungen om natten laa 

8740 om morgonen bidde han sielff jo saa 
at han ey aff staden far 
for hwar är ther han skikkad war 
stundom hjölt han ij [2] tima ell^ thre 
han wille jo hwar j sin stad see 

8745 almogen takkade hanom saa saara 
at han th^m saa siel£F forwara 
thz bestå före tha oc war 
hwar han tilbOgde thz alt bar 
baade sjoa elffu^r maasa oc kär 

8750 gud vägade sielfFii^ for hanom t&r 
alle the hanom folde j skane in 
han miste ey x at thz sin 
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hade the welit sik sielfiFue fbi^uarit 
alzengen hade th^r ilk farit 

8755 Sidan han j w&rend lende 

ij [2] starka här^ ha^ fi^a sik seode 
2Z2 thdn ene skulle j halknd dtaga 

th^n andre skulle til bleking taga 
j halland satte han höwidzme» thlre 
. 8760 h^r twrd tur^sson h^r egg^ oo her gödstaff olfson 
konunffen trode théth alla beste Ihetha the 

ty hwar thera hade jo et feste 
h^r tuw axeual h^r egg^d rumblaborg 
oc h^r gOdstaff olfson eluisborg 

8765 konungen satte til th^m sin högste thro 
for alla the j west^gOtland boo 
the rede j halland wid eluisborg när 
oc fortingade nogor tw her^e thsir 
oc th^r tnz th^n sampning strtioc åtskilde 

8770 oc hwar red sidan tit han wilde 

nar kimnnffens hoffuesin wille fiendena omaka 
the hOwidzmen th^m thz fortaka 
oc forbudo th<?m wid liff oo ära 
pa fiendena skada mer at wftra 

8775 tha konungen th^m fra «ik senne 
alt halland böd han th^m brenne 
oc bad th^m sidan til lOdissO rida 
oc sigia the borgara j sarna tida 
at flytia thera gotz j rik^t in 

8780 oc brenna byn strax j thz sin 

the giorde ey efft^r konungens uiynne 
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vtftn hade et annat förrädare 8ynne 

ftn tog at the thz lönte 

hmungen tha tog sidan rönthe 
8785 the andre som til bleking fara 

her gödstaff karlson skulle höffuidzman wara 

han atte kontin^en^ systher tha 

her beVge trulle folde hanora oc saa 

han haffde w&rend ynne 
8790 h^ gödstaff calmarna j thzsynne 

the drogo strax til lykkaa 

gud gaff them lykka thz at faa 

thz anamade h^r birge j th^n stunde 233 

at foruarat thz bestå han kunde 

8795 Konungen sidan til stochokn wftnde 

eft^ alla the skip i finland sände 

som til nogro fblte wara 

mz förste opet watn til stocholm fara 

ther mz alla riddara oc swena 
8800 som aff finland kunde rikzt tiftna 

for än isen wäl affgik 

for konungen thom til stooholm fik 

v oc xl holka oc Creaxa 

mongQ raske män aff finland th^r i waro 
8805 sa mong skep konungen kunde pröfna 

at sydérmän oc ösgOta behöfua 

sende konungen aat thz sin 

til nycöping oc sqd^rcöping jn 

the andra skipen mer^ 
8810 hemajmeidis i stocholm oc monga flere 
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88tB 

Jmtw htuuM 
wor dngeiitgj|MI 
mz motiga hiffft' 
8S20 redh sig vt 

Gréfamitf hrtiiiitiil^ 

grefcien af 

Ihar til tyåa^ Mäti^émiå 

8825 ok solletiarlflifll:^! 
ok swor saerige 
Oc j etk aaPiAUff^li^ 
eller han skal MiMigftxl 
the tydzka wmétotiébij^ 

8830 tiie swenske vtan #é 
oc hade atitrtdÉf^b^rtf^ 
all land oc slöt j si 
sin morsk lofi ihiiiiiMI 
han swnri thf 

8835 han stormade jitiiwllfiiif i 
Jac menar han 

han skot ther Qf^\iB^>1É|^^ 
ok mented ther ma^ 
han fa» ,^er^i 
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8840 the mage prisas for hälede trösta 

the wiste th^m aff mz bössor oc piila 

the waro fulglade ted^n jla 

oc satte thz sa j et lagh 

jn til petn aduiiicula dag 
8845 om the th^r förinnan ey vnsetting fa 

tha skulle the aff husit ga 

the vtan waro glädj fingo 

at the faa then degtinga 

the skulle ellerst likewftl hafua 
8850 ' niz skam oc skadha ted^n dragha 

monga döda the th^r joorda 

oc döde oc saara ted^n förda 

th^r mz the til halmstade fara 

ey prisade thz the for kindholm warö 
8855 konungen tha aat wordb^g tog 

oc sid^n jn for elfuesborg drog 

en mäctog tydzk främerst faar 

oc ville grant se hulkit huset war 

striden at skicka skulle han första 
S860 sa clokan hiölt han sig th^r aa 

han hade et gulspan for i sin filthaat 

sa gerna matten jernhat opsat 

fogeten sköt til honom saa 

mit mellan öghonen rakaden tha 
8865 garpen fiol strax död aff hesten nidh^r 

sa ylla gafs aller hären vidh^r 

sid^n the sago thz sa raka 

engen thera tordi^ slotted naka 

sid^n the mz fogten degtinga sa 
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^8870 a* 901 

tihg AnSk mm 

strax han tbz 
mn at kcmftf 
hmmff kart 
aff ^e danaka 
oc httui dag ||i9 

8880 8]ma gode mftii j^l^fe 

haat bftth^n* 

eller strax i iHtIg 

tba rad4ftv hqilMibAill^iir^^ 

at dragé mot- 
8885 ban ou^rog^#i|^tBÖ^^ 

at mötas vid '^if^fi^j 

siden scrdf.^ 

at han homm §tf[m 
\ ok bad honoiR^p^tffft^ 
8890 ban skflllQrl^firt 

oc screff i bla^^.* 

at iiij syn m W^fi 

ville kimunffmi^^mé^ 

oc strm\mfi%i}immm^ 

8895 tbz sama bud ii^j 
fik konung cn#f»ij^ 
som ban ba^^ 
for elfuesborg ^^ ^M^ 








'éÉ«T«ber llier liifCaa 

ToeiiiiR tu ibs iptsynl liifa 
ll^ :ltiW Iftnge waarä 

Ikiv' éy mer» hafna 

[^IcUtEe tha dnigiia ' 
tlie ttaf trigen raalÉa 
^^ii^ta mal tii«m laka' ' 
k^|9kö« «^ tblket meen 

6 iddre til kdnimjfän igen ' 
lx>ée wid lodeik alr 
le r <äiöini>gaKré tl^ 
'IfiMl die fbctiiiga 
UäiiäSSiey sldniMé éll«r brinna 
JÉ6 tiD|;dp«É^«Bar vttil åäda 

niom |d«iilii skimiade og brftiide 
plläå&*siåkå i loattuogén fara 
ikm dtaer tlier til •wiara . 
äoritui for wine sldd 
|r!ia^ wid boc i Iiftll 
cic' tiunig th»' aaman lade 
'It^^r tiieru Uadé i ' ' 

lÉbyr i laadet "v^da 

yp^bnä tlaUå uid^ . 
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ihtfr ms tke 81 
må ^^»9i^\|(l' 

Bttäx jn. at 

mz XV] snaclm^^ 

the j stadeb 

ther trOtnaäi 

Ther störte m< 

som äldre ti 

monge döde 

sa lot(iri|ie?i^|^^ 

thz skip 

thz for fbz xk nogtf 

sidan lagdé the ^"^^ 

mohgexti^cltkif^ 

J [1] dagTlo^of 'tK^ 

ena gaéiUa . 

mong vnåiM&iuåfsåm 
the suenskeiliOiiliért 
ena bro jnlt^1b0åi 
at sia the dibifti 
tha the danaåEanfsiiii 
at the bOnl^ér a 
the r^de sif^riål 
00 lotö tfii^éi^ 
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til at Oftk m 

ImilldHl fatt '^[)tr.h!] ^riux^^l M> 

éomfi tåt jmtm\vt^t~.K^^i j*; 
Ppi^^vpibi LéllÉ ty h. -^>' 

^^^^^^^ "^ "^ ^åwii|i|^tliå-8a- leed .-.■ •/:;-:' 
S^itfitf» ef ftfir«it brtdii 
^at'4idLl]M fenge 
'••mr&dit trengde > 
vtilMim ttdro hi^ 
iifiter iluuit-the kimde »i 
liiénilB» fK)ltae iiack»i ;^ . / 
^>9iiftaa th« war til tacka i 
icnitat luc: ft>r jiif ooisond 
^tmmiåfAg&t ti» engm lii«ilh t c ^ 

'W''lii# gto ttfe aldre meen 

l#^i4iiU^é>]iet thBre 
klMi^éilfitl»^ 

'|a iiwedeh qiraiii u; 

éiraic f sundet Uifim 
&a^ waMgBQii drifiia 
r^iltoai #aita Jaowi^f o6 skiun i 
[;hi>ithén tridie fram I 

^iiM^^ a ^hera roR^a i 
aidari a kapling^n! d:oiiipa v 
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ocmmå 

mi sit folkitadde 
hiiat som Umm 
men koiÉpn^^fiiriil^ 

wy akolo ikjtt 

9000 han haoA^^goi^i 
wy vete bii^^d^^ 
Ytan at fov6cb nW» 
m wy halui bet tiir 
at daber ms niMgli 
tOcker idar raé^. 
gud ma vnna oåéjiiiM. 
at wy ikm iioo{ite 
et wmiei optt llafiiii^^^ 
thz rådet thom iNyh 

9010 om torsdagen hammg^ 
om mondagai nlfM; 
hmufigen wm I 
ftn waro sa^danil 
före wirte daaslEe 

90» Herre oM Bxiätåom 
giorde iaÉÉ4i 
komiMj^ ailrila :€^f^' 
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at hon the danske jo bud s&nde 
hurw stark oc huart konung kart vil vtfara 
m konung GrisHem hon jo ther at wara 
strax the danska thz fornomo 
at konung karl ville til stocholm koma 
the baro til skips i alla stunde 
oc skinda sig tedan huat the kunde 

1025 Tha konungen kom stocholm när^ 

vid stigesund tha dän^r är^ 

Vonungen badh skepen tha rede wara 

han ville sielfuer efter fara 

honom kunde tog ey sa snart lidha 
»30 han skulle jo efter folket bidha 

tha som folket kom fraam 

the tidende konungen sa fornaam 

at dän^r warö longt vtj skare 

han fwnne thom huargen jAve 
^35 ty redde han sit folk åstad 

oc efter däner leggia badh 

the swenske waro en fulfager skare 

yj oc XXX merseskip the ware 

oc monge sköttebata oc snäcker til 
•040 for sanna iac thz sigia vil 

konungen fik thom oc höfuidzmftn tha 

som han fulwdl trodde oppa 

oc bad thom alla i thz synne 

at the joo skulle däner finne 
•045 skulle the än sökia thom a gotlande 239 

the skulle jo koma thom j wande 
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som «« 

At diner |iiJ{#tQ 
MSB ha4en.tlBB^i^0^ 
for vi|g|^. firt 

the wai>o t^ 

ikera mchkiutiiilf^i 

oc flfcotos ms 

the da^er 

oc skynde ugv«iit| 

saenske . laghq» 

the dibciar mottot 

at komtti^^ war^ilwi, 

hade kofMfl|j^.)«|ill^ 
t&e d&nt^ had«M^ 

Daner sid«9.# 

the waiP itfciMU«tåi 
lika giordo thej.%* 
ofaer Ix^Od^tf] 
, for vtan Jhe 
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MM cm håé 

•1» the aMwW^piiMftii^^t 

Vtm tiKHR ^^s 

tn th«tti foriMM»' 
thBirtl 

91» the fogihi 
ms poung» 

oc ](ttM tiw 

91S0 the biOllftivlUit 
konunffm i kipad^l 
huariom eft«r 1y 'teMti 
både aåtifi^U^iOOrii 
reåelige the Iks-imm-i 

at sonMti Afdaaå^jcgrr 
ty skinden sig jtedlM^^ 

til stoöbtflofe^^iiiiMiilil 
oc aoreS mt TådsdiWK 
9190 vtan tOfriqf « tSy 

the l<ybo 
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at ensfelund ville til honom fara 

* 9135 Väl iiij synne bad han thom sa 
thz kunde tog alzencte forsla 
monga sit radh han til thom sände 
at the ville sig bäther wände 
han bOdh thom starka leyde tha 
9140 ä hwem the ville til gisle staa 

i sa war jo altidh thera sagha 

til honom äldre koma i sina dagha 
sa war thera mening oc wele stalt 
at konung cristiern skulle fat riket alt 

I 9145 mz Aere the sig nog forwiste 

! som hiöllo mz thom i th^nne liiste 
The biscopa hade sa monge swena 

} som konung karl hopades honom at tiäna 
thz war alt annat han tha fan 
9150 Erchehiscopen hade väl iij"" [300] män 

I biscop sigge C oc en bäder 

konung cristiem mente the tiäna ther med^r 
mz konung karls län the folk2t sampnad hade 
ey ty the sig sa mot han ladhe 
9155 Archehiscopen lot staket plancka oc grafua 
the pipade oc drucko nätter oc daga 
at the i sa mato gladdes thäre 
mötte konung karl töckia ylla vare 
han mente thom mest sig at hielpa 
9160 the villen tog sa swiklige stiälpa 

Som konung karl är i thenne wonda 
än mer^ sorg fik han til honda 
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vestgOta sig alle fra honom lagde 

manskap oc ti&nist honom opsagde 
9165 tbz wlte en dels the fogtena 

som waro nAr honom i wadstena 
242 jlla togho the hans peninge oc gul 

oc waro honom sidan sa ohull 

the sagde the dftner folklige tha 
9170 at ercliehisco^en oc fler^ mot konungen staa 

ty konung cristiem strax til ekholm drog 

00 nogra stund ther fow log 

then foget th^r waar mz honom degtinge 

om han ey vnsetting finge 
9175 ynnan vincula petri nest 

tha skulle han honom fa thz f^st 

konung cristiem sidan jn i vest^gotland tog 

ok jn i warnema closter drog 

klerke riddara oc swena han bud sände 
9180 the oc alle bönder til honom wände 

oc i warnema closter alla at finna 

eller han vil thom brenna oc skinna 

the vestgöta mestdels til honom fara 

bi^copen monde oc medher wara 
9185 the degtingade mz honom i warnem sa 

i en frid til vincwla petri staa 

komber konung karl i sin egen p^rsona ey tär 

tha skolo the alle wara när 

konung GrisUern i jonecöping tha 
9190 oc manskap oc tiänist sigia honom saa 

then fogten axewold inne haffde 

han for tha mz listelige bragde 



oc lotz wara konung karl hull 

tog haden sagt konung crisHem axewol 
9195 mz lämpe sig sa fra konung karl drager 

thz nar konung oristiem fler^ slöt hafuer 

tha skulle han for vtan twonga 

visselig axewol fonga 

the hade thz oc sa ofu^Iagt 
9200 at konung cristiem skulle draga mz magt 

strax ofuer holfwiden jn 

oc sa aat opland i thz sin 

nar almogen honom m&st handganga 

slotten i vest^rgötland skuUen vel fånga 

9205 Sid^n konung cristiem at jönecOping wende 

vnder tifweden han en hop sände 

som ther ^kuUe forwara 

konung karls folk ey j vest^gotland fara 

konung karls hofuesin i Näreke äre 243 

9210 oc sporde tesse tidende tär^ 

the rögte strax ofu^r tiweden tha 

the danske både gnpe oc sia 

the fingo wid xxx sadlade hasta 

oc sa monga fånga i thz nästa 
9215 konung karls folk blifuo i vest^rgotland saa 

the danska th^r både gripa oc sia 

sa at some fa tess äldre böter 

ty finge the ted^n snara föter 

oc packade sig til konungen honom thz sagde 
9220 ful ylk honom tha behagde 
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som pft 1k>I 

spiiliiiig '^ 

sa i bygde» alt^lhiai^ 

hoftrkett ta Jik^r^ 
aff Jmnge^vfidlii Élte 

thz 8011» 4faoil|^Vfa#fT9^Jbg§ÉA^ 

. • - war.- ttei>^tiMia^JA8ia^^^ 
ms sa het th«^<^ogat 4la(tMJ 

xvj lester dl hai^ 

iiijflsstä^^MiSr^e^ 

tolgit halp^ faifr fiiti 

thz kunde thoi^^of ^^ 
9340 the waro ai 

ftn huat som Otåd diMtiM|t 

wat» tboQi^^M^ 

a huar the thw relhe^ ; 

the fii^o |o slwitf t.mii#^ 
9345 somma daga. 

miste the them lolk^M^^ 

a huart vt tbe «ff bsn^^lairib^^ 

htodei^ thw» ia J»i«éig*^ll^^ 
344 The dmpo thom^atnäBVi 
%m 00 atodo fal£s» Iob ISff ««\ 
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Tha the d&ner aat holfviriden dragha 
sa myken pramperan the haffua 
mz basswnor bomber oc monga pipa 
the finge ful snart både gråta oc flipa 

9255 the drogbo ther fram i stora k&te 
oc hade sa monga vnderläte 
huar sagde annan wy mage glade ridha 
ty engen i suerige toor oss bidha 
som the jn mot broton lade 

9260 h^rr^ eric nypertz sig mot thom skickat hade 
han hade OsgOta mz sig meder 
dänerna wisa ludde ey tes bädh^r 
the vnfinge th^r tha the glada gaste 
thera polOxer oc pila a thom fräste 

9265 tha röntes däner i sorg oc quidha 
at suenske torde thom väl bidha 
herr^ eric nypertz rörde sig tha som en man 
ther både hugga oc stinga kan 
sa giordo oc the suenske fleer 

9270 at dän^na hop minskades tess meer 
wid \f [150] the ther dödha sia 
oc riddara oc swena wordo fangne tha 
en del aiBF \ionung cristiems radh 
the andra flidde tha sa bradh 

9275 some löpa oc some ridha 

th^r torde tha engen suenska bidha 

some hade vj [6] pila i sig some three 

thom lyste tha mera gråta ftn lee 

man hörde thom tha huarken baswna ell^ pipa 

9280 huar annan tha til bacha slipa 





00 «[^ 

Hade thti|M# 

«M th* theiiiglfr 

ha» matte fkHre^AfeHåi 
oo Mliii gite^ thtoOKiä^J 

at «agen tUÉAiMi 

''■•.bj«t -nättfÄ' 

•MO hurw pa hoIfiud«BJ 
145 han «agde^til!^iiÉch« 

jk sal cb««irfiM4a)il 

the andt«-«inuMi åU 

j mage hdlÉrfitpl lAgjfimi 
9295 oc draga sutilå^^ 
iiiMlIer ilui hér naertin 

the tydzke ssMéi fnatiå 

wy weren nj ^Jtol 

the torte «^ heHa> 
9300 ftn the tordotfi liflfl^ arite 

the l«*b aig^tha «^ faliij| i w; i L i 

at konung ktini WBiflttct»! 

som the förr^ éhtOånjmgiibyiååi 

the lofuade gad tha.tliratéaåd 
9305 gud sende Uii>m'i«r>4«rflK^ 

mz Uediiot «e pQiialéMft^tl^itAK'^ 
aff thenne «ånK «fencÉ'qA^; 

ru|i<.-bli04bNrvnoiigeBr'sff-.ieliiiÉ'' 
the tidzke ihmCi»miM 
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9310 a huat honom w&l eller ylla tögte 

wy weren dåren wy deden dat nicht eer 

jn sueden kornen wy nymmer meer 

wy hebben hir vrunt vnde mage vorlaren 

perde vnde harnisk hir ombaren 
9315 jch qwam hir mit hingste grote 

nw most ich lopen van hir to vote 

The danska sagde til konungen oc j thz synne 

mz magt wy äldre suerige wynne 

velen i her nw langer wara 
9320 tha vilia wy likwäl hemfara 

thom wart ok tha for visso sagt 

at konung karl kom draghande mz stora magt 

sid^n the tha tedan yla 

mellan halmstade oc th^r ey mib't hwila 
9325 tha the jn aat halmstade dragha 

vid C rossabara the mz sig hafua 

thér sära oc sywke fördes aa 

som huarken formato ride eller gaa 

sidan the ther ofuer lade 
9330 myket folk af then hopen mist hade 

thz sworo thera eghna ok sagde for vist 

at then hopen hade xix"" [1900] misth 

Tha konung karl the brefuen hade 246 

at Västgöta sig fra honom sadhe 
9335 oc thz for visso sporde 

at konung criattem ey ofuer tiweden torde 
vtan ville ofuer holfueden draga 
konung karl tog sa saara mishaga 
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at biscopana ^orde honom tolket swik 
1340 han viste ey for hwem at wakta sig 

the han bästh trodde pa 

beuiste honom tolka falshet tha 

han märgte oc wftl then liste 

at bMCopana mz flerom sig fomiste 
9345 1y westen aldre hwem han skulle thro 

Ytan then ofaerste gnd i hymmke boo 

oc hans moder marie reen 

som han ofta hade besk^rmat i tolchet meen 

oc bad thom sig frälse aff then wonda 
9350 som hono7/» war tha kornen a hända 

han pl&gde oc altid göra saa 

nar honom kom nogor bedrOfuelse pa 

sidan forwaraden stocholm thz bäste han kuTide 

oc drog aat holfuiden i sama stunde 
9355 oc rOgte tit mz alla magt 

at wända the danske aff ther^s agt 

tha han kom til holfuiden n&r 

sporde han hurw thz gänget ftr 

some waro grepne some slagne dodh 
9360 han tackade gud honom halp i th^n nOdh 

Tha honung cristiem sporde konung karl koma 
tha rOcte han tedan som för är sagt Lmz magt 
konung karl almogen tha aatskilde 
j wadstena han än dwälias vilde 
9365 oc redde ther strax vt en skara 

herre tord bonde skulle thera hofuidzman wara 
han; war en vnger man sa röst 
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oc til sit liiff en halade tröst 

han war \i(mungens faderbroder son näste 
9370 ty trodde han tha honow bäste 

sit hofuesin fik han honom i ty 

soTw han viste at fra hono7/i ey fly 

oc bad hono7n rida til lödesa ey seen 

oc see om haTi finget äter igen 
9375 Is^onungen wiste mesta borgarena vilia 

the ville sig nödogt fräne?* skilia 

sa drog herre tord aflF ther näst 247 

aat lödesa huat han kunde mast 

konungen hade bud i thz synne 
93«o efter thure thuresoTi sow axewol hade ynne 

herre thure kom tha han wäl viiste 

thz konungen ey vet afif hans liiste 

\onungen sade honom hurw haT* hade änt 

oc herre tord bonda til lödesa sänt 
9385 oc befol herre twre i höge mata 

herre tord oc hans hofuesin pa axwold latha 

ther mz foor herre thure äter heem 

oc konungen strax aat stocholm igen 

Tha screflF konwn^en herre torde saa 
9390 efter herre thures rad alt sia oppa 

ty at konungen tha for visso fan 

at herre thure war honom en thro man 

herre tordh tha at lödesa rykke 

gud gafif ther konungen gode licke 
9395 herre tord kom wäl i staden thäre 

oc g?'ep the danska ther jnne äre 

Bmhrdn. 2 21 





9om for 
MM hene torå tl^^ 

the wi«v>j# i^a4i^ttMM 
ta fanf» .(h^r% 
han fik tiier Js^iiNk, 
nååaraim/fi 
MOS ij [2] da»w^,'jeif)< 
i, ■■ oc monga sn^nf» m^i9å»: 
the mana th9ti^<^^' 
the h^e tog.>|p«n^ J|ii]i|.i|i| 

' Mio the swenfisåk/in^ -i^am^i 
tha the 'mMik9tfkåm^itilufi 
thom, tOokte ik» ihmm 
konung cmtitrm 
the forgato fliufft ^l^ 

M16 ;bg;Mor:qpiwttf^,h«tos»^ 
fioge the iswi^iftkQ..täd^j^iN|i 
Eene tQi4. thei^ jiHK^<tM|B>i 
th«r i fan han inongs 
oc fan.th^ i Uanil ^ai^Ri^i^ 

M30 mongh th«-l^re«4^0t 
2*« hurw han tberaiiiiit^fi 
pa immg- karh»yåii»iti»'. 

Sidan 4«>I4e lK«S!fi$: 
Ytan redh ti^iAiiKfQlil kslilr 
M2S the koi90 t^«ir'jifi(Vi#^i 
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til tess the waro xxx män 
herre thur^ hade th^r xx fler^ 
thz actade herre tord ey tess mer^ 
om aftonen som the kal inbära 

9430 h^re tord han sporde herre twr^ tära 
om thz forrädelse han bedreflF 
tha han the danska sa tilscreff 
oc grep han strax vidh hans hals 
han hiölten hart for vtan fals 

9435 oc sagde styrer tw ey th^a kiiflF 
vist tha skal thz gälla tit liiflF 
herr^ thur^s swena sprwngo op th^r före 
herre tordz forgato ey huat the hade gör^ 
the slogho thom sa a hals oc nacka 

9440 the fängelse nywta togot til tacka 
han grep h^rre thure tesse lunde 
oc månaden til warnera i sama stunde 
han lofuade wid äro i thz synne 
äldre fara ted^n vtan hör tordz mynne 

9445 swenana manade han en del til skara 
somme vnten när h^r twr^ wara 
sid^n scref han breflF oc könwn^^n sände 
hurw thenna reesa war gan i ände 
the förrädare brrfuen senden oc han 

9450 som han i then taskan fan 

Tha konungen vtaflp vadstena droo 
for han strax til Örabro 
han hade tha fonget nog^r br^ff 
som hör eringisle hustru danska screff 
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%m 'hwtw tu ilnilo 
ok alf hoar 
oe Imrw #ftrt 
ttofigt M åBaaåi 
kon iw^'mftA 

kanunffm lot llBlttÉi,^! 
sa at h^ tfl^gilli#«lÉI 
hon kunde th^i^t 
thz mondefjidtf yoitli 
U9 9465 Htfr eriii^dl tdtiiäåäii 

ther jpeal om Jti^: 

vtan alla iurgfaa ISäåitfh 'J^"^^^ 

Sidan I&mk)^ ^cnlblli 
9470 tog haft «in lan fira tliÉM^ji 
oc screff til ^»ipitelä^ éÅtVlf 1 
både aff st^ngnfts oe! 
nar han iriQe i fiitocbdaå^äÉill^ 
at the waro oc tba tärt ni 'Wk 
9475 han aereff oc sit rad if I 

ther at möta sama daglT jM^ 
the ij m btsoopa fonie]ii|M|| 
mz sin breff oc tiit Itkaj 
han var i stocholm sama 
9480 the andra komo oa lika* ticMi^ 
the bi^copa både tha otatj 
oc sagde the reååmL^tom:^ 
the koino tha 4a åt |MqÉaJÉ^ 
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i hulket konungen thom leyde screff 
9485 for ville the ey ther a fara 

vj [6] riddara for sig til gisla wara 

Konungen gik i warfrugilstuga 

thz töchte frw birgitte ylla dugha 

herre eringisle hustru thz är 
9490 hon kom tha for retta tär 

sa oc then ther bre?fuet hade fört 

om th^n forrädelse for är hört 

xij fribornemän konungen i nempden satte tär^ 

sa oc hans radh ther waro näre 
9495 domen ofuer the förrädare gik 

th^n brefuet förde stäglas fik 

Sru birgztte the a elden döma 

sa sattes hon i hägte at göma 

the biscopa for konungen komo thve 
9500 han lot tha ludha syna käre 

hurw the hade giort honom både 

oc ville han aflf riket forrade 

thz ändades ther mz saa 

at rikens rad oc capÄelen lofuade tha 
9505 for både bzscopana täre 

a konungens wärste äldre mer at wäre 

oc thz mycla folket fra sig skilia 

oc wara plåt efter konungens vilia 

thz lofuade oc sworo the biscopana både 
9510 sa tog konungen thom til nadhe 

Siden skynde sig konungen i alla stimde 250 
at vestergotland som han snarast kunde 
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titt liéNtt^^llMi^^li 
folfanirt Iwi i^^nijB 
Mi5 firo thsMMtt 
in han fbrm 

ok viste 

•»• th J han qam '^ 

ridha aat daninare 
oc hékXo therd fwéitä 
engeledi» lata itMii^^Åj^; 

9525 konungen viste'; ©y'^' 
hurw h^rre thtira 
badh honom wafa dm f 
at han herre tliiif e 
Tha boden koiQo til 

9530 hade the forrftdäri 1^^' 
j vj [6] daga tofrade 
oc loton sidan til 

Tha konungen pa 
herre tord bonde ant 

9535 och befol honom wai^' 
och alla vejsigÄthei fd^' p 
han bOdh oc capfteH dBF'sl 
alla tit til sin fara 
oc ka,rde the förrftdelse 

9540 afc hiaco^n hiUade'>ki 
J sama stttnd han tfabMi 
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sätia en annan i biscops stad 
the satte ther til en dandeman 
herre peder laur^nson sa het han 
9545 konungen bödh vid lydeno tha 

hiscopen aflf biscopsdömzt ey j [1] pening fa 
lagmannen war oc til danmarc med^r 
han satte i hans stad en annan bäd^r 

Pa axewol konungen sporde 
9550 hurw the förrädare giorde 

han redh ted^ i sama stunde 

til jonecöping alt thz han kunde 

the swena af huset lot han första 

at han ville liggia a huset tha 
9555 The swarade ligge annorstadz i thetta sin 251 

här thoro wy honom ey latha jn 

herre eggerd forböd oss i höge mata 

engelund konungen her oplata 

om morgonen konungen for huset redh 
9560 oc beddes ther jn än samuledh 

mz byssor oc pil the til honom skywta 

sin kerlek munde han jUa nywta 

stor thro han til he?Te eggerd sätte 

a hurw ylla lönte han honom tätte 
9565 hans fiende spisade han öl oc brödh 

oc beuiste sin herre tolka nödh 

alla herre moga vel fara bära 

for tolka forrädara ä hoo the ära 

siden lot konungen thz bestalla 
9570 om kring slotted a sidher alla 
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tikft the iMHb^; 

hfmiMaam 

fllmlle tiie & %iii &i^^ 

tiM tbe aiidfteu{Nii( 
9880 at h^rre thufi» siÉpi^ 

the reddes tbÉ^tfMni 

oc mz ber jÉédAJÉa»^^ 

h the ey^TasÉfctii^^ 

tha skolo the^lamMi^fiAiJ 
9585 huat hmre «ggiifd^ilMfi|i 

hit skolo ^e tiiatttdbäit 

00 i frid^'«fi niMiail 

at the afiF dottedl^<lMMri it%i^$i 

the daghs .IM forgisgc^t 

9590 vnsetting the «y fiagoiu; ui, 
the antwordade ukofÉcn^Mb 
han tackade' fiid håiPiNimÉH 
Thz war om sonetii 
konungen muisde till 

9595 Efter gudzhyfå is^MliOm^ 
f&mtigi ok opi^ thflii^ 
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ii^>^ ^^PM»^«K>iii alt skulle fiorlraiÉ^ ISr ^''^^^^ 

IpiiMrr ädodfe mykit paper til 
K^ip^d 1^ hcmoin tog i alla stunde 
Nai-thera förräderi ey vinna kunde 
f @e giofde honom stora nade saa 
El Ai* han kotide' sa möte staa 
Ndbi danska ok Nomiske magt 
Voc alla the snenska förrädare agt 
oe the tydzka herr^ flere 
the mykla tydzke sold d&n^ hade mer^ 
e guds nad ey sond^lige waret 
\a fordarff haden äldre vnfaret 

Hy- Bj&ne gren war skickader i alla ty 
Étj^hmm^ crigtierM vegna i rotnaby 
i Wäå efter han tit koinen ftr 
kfflkm for hon til Aghask&r 
|i!illÉ'XV} snäcker eller vid thz sinne 
|V'dc inente Ageskftr at winne 
)^/htm fik tii^r vel xxx sära oc döde 
^e^ne^^i^ddes han sielf vnslap thm nöde 
'#nåM reso han i mOre drog 
mf [600] han mz sig tog 
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Författarens Ändringar. 

Hufvudcodex, skrifven afjlera händer, är tal större 
delen behandlad som concept, hvari en stor mängd än- 
dringar, utstrgkningar och tillägg blifvit samtidigt gjorda, 
för att iakttagas i en ytterligare renskrift. De förra äro 
iemligen likgiltiga och for imiehåäet oväsendtliga, samt 
tyckas ensamt hafva berott på författarens eller redakt 
törens smak. De strukna ställena äro deremot ofta af 
vigt och synas stundom hafva blifvit uteUmnade på 
grand af en politisk censur^ företagen med afsigt att ut- 
mönstra vissa namn och händelser. Dessa uteslutnin- 
' gar, af hvilka de vigtigare finnas anvisade i den 
tryckta texten^ sä att de kunna läsas i sammanhang 
dermed, meddelas här främst jemte redogörelse för til- 
läggen, som alla äro upptagna i trycket. Sedan följer 
ett urval af de mindre väsendtliga ändringarna; dock äro 
de som förekomma i de första 2000 verserna fullstän- 
digt upptagna. 
^ Till förklaring af alla dessa ändringars ojemnhet 

i och olika mängd i skilda delar af arbetet, må här 
anföras följande. Handskriftens första lägg, verserna 
I 1—1261, är en renskrift^ hvari endast helt fa rättelser 
I ^^ifvit gjorda. Det andra och första hälften af det 
tredje, verserna 1262 — 2765, tiUhöra ett föregående 
skede och utvisa ett flitigt omändringsarbete. Senare 
I hälften af tredje lägget och hela fjerde, verserna 2766 
\ --3887, äro renskrifna, i det närmaste utan någon än- 
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dring. Femte och sjette läggen, v. 3888 — 5597^ äro 
rika pä ändringar, uteslutningar och tiUägg. Sjunde 
lägget, v. 5598 — 6543, har blott små ändringar, men 
inga uteslutningar och tillägg; de följande^ åttonde t. o. m. 
elfte läggen, v. 6544 — 9628, hafva åter hvarjehanda 
ändringar och tillägg, men inga egentliga uteslutningar. 
Läggen 2, 3: första hälften, 5 och 6 hafva skedes egen- 
skap att vara sjelfva det omarbetade conceptet, under det 
att 1, 3: senare hälften^ 4 och 7 äro renskrifna efter det 
omarbetningen blifvit gjord i ett annat exemplar; läggen 
8, 9, 10, 11 äro åter af ett tredje slag, företeende en 
tillökad renskrift 



A: Större Andringar. 

1230,31 ther kum her bo Stensson 
^^i^fiirH ^g^yj knutzson och bo knutsson 



\2h^—t\ förekomma äfven i äldre concept, börjande dd 
2:a lägget och utstrukna såsom öfverflödiga, 
emedan de vid omskrifningen af det l:a fått 
rum dera. Hvarjehanda skiljaktigheter finnas 
här, såsom en vers före 1250: 
i the munde th^r manlika alla til gaa 
hvilken åter blifvit ändrad tiU 
oc gingo manlige alle til thaa 

1253: 1 hanom kom til hielpa magnus green 

« han steegh jn til hanom oc war ey seen 

1259 the slogho oc skuttu oc giorde them pläga 



FörfaUarånt Ändringar, A: Btårrt. 333 

1261 Swa munde thz at qwäldit lijdha 
I 1 the togho skadha vppo både sijda 

1299: 1 th^r fic olaff Rawaldzsson tOlka sorgh 
"^ som länken hafde förr^ vppo truUaborgh 

vppo ena sidha m^dbé^n ban mz th^m dechtinga 
bönder vppo the andra sido eld vppo stingha 
5 Nar olafiF Ragwaldzson sich vm sa 
tba munde husit j liwsan lugha sta 
han war swa gladh han kom wt afif th^n port 
8 Bönder giorde hanöin ey förwaringh stort 
1300, 01 äro tillagda i ersättning för dessa 8 utstrukna 
verser. 

i 1304-7 Strax til örabro tba for han 

! "^^'^•'ith^n ädla wijsa köna man tUstruken 

ginstan vppo slottet krafde han tba 
oc badb claws kötelbergb sik thz fa 
han hafde mz banom th^n dechtingen giort 
i som j baua förr^ vm Örebro sport tästruken 

1403: 1 Til laalandh munde han at^ fara 
"^* « thy at han munde tb^r födder wara 

1463: 1 the räddis han wilde j skana fara 

"**" the lagdis tb^r oc willet förwara 

! thy lagde alle th^r vm win 

* the wille hanom icky städhia ther jn 



1479: 1 Medden eng^lb^rt rykte j landew wth 
"^^ tba fic at weta biscop knwt 



334 Pérf^itarmt Andrmgat. A: Stdrrt, 

at han matte rönO wel fa 
thy ther waro ey meer ån fyra vppa 
5 Albrecht styke thz af konungen hafde 
fa swena han th^ lagde 
Til nyköpinge hafde han fört thz bestå 
vt af thz samma &stä 
Biscop knwt loth wakte görlä 

10 thz skede vm en morgen arlft 
Biscopens sweena vten för rönö laa 
the yppe waro munde th^n windabro nidb slaa 
Tha strax komo vpp biscops swena 
Stykens folk them tbz ey meena 

15 Swa munde the tha rönö fa 
the vppe waro the scuUe af ga 
Biscopen fic erik Stensson Rönö at woUa 
Til lincöpingx keVkia scuUe han thz holla 
vm biscop knwt fiölle fra 

to engen vtan cappittell sculle han thz fa 
thz munde han för thy göra 
thz erik munde hans brod^rsson wftra 
han trode th^r engen til swa wel 

ti thz slöt til kfrkionna holla scal 



isooi ther före fic han meere mödha utstrukm 



1503: 1 oc konwngen munde ther sielflftier j wara 
'^•^* han kom sidhan j störrä fara 

jnne vidh skeggenäs brödh then holk 
4 konungen badh rädde sich oc swa* sit folk 
1504. 05 äro tillagda i utbyte mot dessa 4 verser. 




^åmm^Um^^ik» •nl.iIfv^^.^:-v-r.. 



rvw.v. 



^ f||^^ inagnus aff abo 

iipi ioAfhn giffww man thea oc prija 

liiik ftittE«i£i«iuiå«£ike konuttgtn jm hMa wille 
^y |pii|t<|ruii i;baaaé- oe hår myrten jMiaami 

^ 1^^ aff Berwen 

^iNMi^iiic v4wr andrit trleRdzason 

iifMÉffitlM^iaoiiaaan oc Mgurdb joaoiaim 
<t# inr 4» aåmpde tbe hem horn 



39 



|^|JlWl1^-^V;: :-i-.: 



^^|^i|>haid a&ttis efigen annen til 
pM«^ tfa» sielff fJEhrwara wfl 

I j ^MM%(Mlnidli ha* nicKs Brengizslaa^tm 
I j IPli i té TgPtla^ biseopenioc knut joanaacm 
(^f«f|||idto»^i^^ scullé smalandh ftosta 
1^^ ^!qMpo kkkkaber^ ktrkk lagde han inéh tha 

I ^ iÉ^ bmtingm faan litet tha 

pvIM lÉÉMI!iÉ^'i^^ thiwst at wftriii 
m-^^ af Sti!&:ehoIm scuHe thz ef häria 

JÉil#t karisM acuUe »ad^fmanfiafezidh förwara 40 
^' jg^|he^ j ey j htndit ftra 

^Ä» 1^ albred^t styke woHa 
i|''ttp^ €É|^lhéfte ey tbto dEecbti»!^ holla 




i 





1759 
1759: 



the badh^iitte^ 
til m^åmbktkimtéå 
med ngf ämMr^rMft^^ 
the både th^m si; 

lotp^^t^er»* 

fi karll knwtzssofi. 
tl^^:^cul]je vtb mq[(; 

pe/latha humorn, v^c 

som han h^e.^Mt^ 
gW^iW gipi^ tW,^ 
hans krOpelin scuUe 



TS/rfaXtarrms Ändringar. A: SiÖrre* 337 

han scuUe oc mot konungen fara 

16 oc bidhia hanom welkomen wara 
the foro tha vth til aspasund 
th^r bidhe the swa longo stund 
at kont^ngen kom tha siglande thär 
han hafde mz sich en storan här 

20 wel siäxthigia skip vti en flöta 

hans kröplin munde hanom först möta 

oc sagde huru the suensca hafde endt 

oc the hafde thera sendabudh mot hanom sendt 

Som han siglade j daallärns skär 

25 sinne bestå barse miste han th^r 
hon bar wel ottethigia läster swaar 
ey färdogere skip j then flota war 
J dalärn togh tha konungen hampn 
oc sporde huat the suensca heta widh nampn 

so oc loth the sendabudh til sich kalla 
the sagde hanom thera ärende alla 
han mälte tha mz snilla 
at han then dechtingen hoUa wille 
til stochölm for konungen tha 

S5 the sendebudh skildes hanom ther fra 
til rikesens radh the tädden fara 
oc sagde them aff konungens swara 
1760-63 äro tillagda i stället för dessa 37 verser. 

1798: 1 An haua the suensca meer rät hafft 
***"' thz hafde konungen oc aff laght 

drotzst oc marsk sculle mz konungen raadha 
* oc styra riket af all onadha 

Rimkrön. 2 22 



338 nrfaäarmB Amérimgar, A: atärre, 

1807,8 äro tillagda. 

181 U hwem tbe wille keesa tha tästruken. 

I8l2i hwem the th^ til bafwa wil fästrvken, 

% sammanhang hvarmed ta är insatt uti 1812 i 

stället för det ursprungliga til 
I83$i vm konungen täkthis them hanom at fa utstr. 



1913: 1 han fic thz tha en dään 

"^' t jak tror ey rattara thz angrer hanom an 

i sammanhang hvarmed en dansk man är in- 
fördt i 1913 i stället för det ursprungliga 
8wa heet han 



1916: 1 Swa hafwa the opta fat röna vppa 
"*^' 8 fyrehundrat munde the wel wara 

hvarvid märkes att i 1915 v*" [500] hlifvit insatt 
i stället för fler^ som var första läsarten. 



1959: 1 H^rra gudh sich th^r öffuer förbarme 
"^''' thz inan swa liffu^r inz th^n arma 

En hoop munde j grabrödra closter liggia 
hwat sancti francisci brödre kunne thiggia 
5 thz munde the bort mz sich föra 
Swa illa the mot thz ölostar göra 
hinnan van hagen ther höffuitzman war 
thz cloost^r hafde han ospaar 
gudh sende hanom thz för hämpde 
10 thz the kiVkior clos t^r oc allmogen swa skämde 




Å: 

Haåaan fbrst 
»yfadU éweiMi j kerlek ttfttrt 

;btfttft2Éiim mmide han heete 
^0^ pensif^ han hanirai fic 
altijdh når faaimng^ 
^iMiidtt Imh hanom weete 
:fii^liÉimii landh oe lån 
IftWi lOiite hammi thz swa illa i gen 
/jttt flHUigom maa fbrtreeta 
\h9i9SliVmgt Uo8tre togh han til 
iJbigttttMH tiis ef fOrstyri irill 
Imn hiJåe mz hanom sin wilia 
€lM aamma magnoa orloff toogh 
V O§^at0r til sin £ader droogh 
ii £Ni ^igtfitMTt munde han sich sldlia 
|y Btff Bejmct Magnus oc Engelb^ 
p '^ iniro osaatte j tweedrftght 
I ll^i»a^Baadh monde th^m fOrlijka 
h tbe tvredrogbo thoch en onda grund 
fh Ifl fÉigvllM^ swa mangalund 
: IB» fi^ the sftmmio slijka 

^^PUr Beynct stenss^m thz at wita fik 
gUN^N^beke war th^r kommen jn skip 
, i lim 1>éfnct loth gozet thagha 
W^^åtm war f!5rr« iaffwet af Rikens Raadh 
^^ 1^^ jn vppa therra Naadh 

|p{>inen togho thz at klagha 

^^VMig^b^rt oc erik maa tbz forthryta 

im^ matte ieky breffuom niwta 
Bikes Raadh munde th^m giffvira 



49 




M 



ilir bijMft ^@ 
oe Hiilirl^lfaiili^ 
aikfimiAtÉäkii 
po tdged 
SS Erik paicei.togbtj 
hvni han ttnndeirtallpl'^ 
her beynct MimagÉÉHi! 

swa munde lMii»'wdil) 
40 Erik piikeiicenéBtviiiambflli^ 
thes war ^éc^enrwaaRi 
forré ftn dilei» (toghniäiu 
frugh oriatiii ithåuthRiiimi 
hon skildw theirt iwiiUiliofe. 
46 elUvi iMdQ hon ht&^ 
tha Erik puke iiafidec«Q|0|ifl 
oc war wd tftftir åaW' 
tha f()N!ih<rr'beyii^ttftti 
00 beddi^ Jiielp af i katts < 
50 af Radit oc aff iiér & 
aff thi^m fio han \C 

2077 Marsken iFwavdhe ilid ^t 

läsart, hvarefter fötféé^*^ Hf!(^ 

2077: 1 som jak idh^i^ sftghk ^^'*il 

*^ t ää bura koatmgen ^ttffdli^; 

2082: 1 hm togh hanom faard >^i 
•***"• « han sporde éy>ym/^1&z'^i0MiE^^ 





;^Mi ^ ^ Ibrapaia 

^ Mttdli^Mttllé tagfaa til;iv^ 
4 afid^é tnz hoffvrftrk fara 

t V JÉlig^lb^ hafde twa swena nar sich 
we lli^ hanom mz fals och swik 
fhe ihieiithe hånom alt tidh thi^ oppa 
r hura the hanom förradba ma 
i iHm hafde them gantz kär badha 

oe trodhe ey at the meynte förradha 
r Madhan the kunde engdbert ey winna 
tbe frukte at ni^ar scoUe tbz fbrfinna 
'^^^ t&iéfi ena heet beynct skåning han torde ey bijda 
Ii bradeligh munde han til danmark ridha 
Toid pftdarson heet then* andra 
opte tnunde han widh hustt wandra 
engeit togh sich th^ för wara 
14 at han wilde mz fOrradilsa fara 

t 9am(PM/ifdtang hvarmed omedelbart kommer den 
qMirslående versen: Vm qwindelmesso apton tbz 
r AmAh^ samt fiBljcmde vteslutning: 
1 ät» £D(rradilse han tha teedhe 
han lo^ vppo hustt jn 
00 fOrreedh the borgare j tbz ain 
luin bådh the danska vtsenna 
• oii kOthbodema maghen j nw br^da ^ 

Mip \sSi^e(n mona ey mykit fara 
iH l^^m nw mest widh maltijd wara 




i 



342 FdrfaUarma Ändringar, A: Större. 

The danska lopo af huszt nidh 
9 vppo köpmanna hold giorde the eth snit 
3240 är tillagd i stället för alU detta. 



2392: i oc stadheZ/ga mz Riket bliffwa 

*^' oc hielpa the vthlendzska fogda fördrifwa 

thy ä huat th^m oss wardh mz dechtingen jätt 

bebrefuet oc lafuet at Rikesens rätt 

sculle wj strax at niwta fa 

thz hiöltz ey vtan wordhom ther trengde fra 



2435 Jusse knwtzsons ändradt till konung erics 
2436: 1 Jusse knwtzsson thz full illa an 
'^' t at nisse bagge sculle bliflfwa th^r höffuitzraan 



2462: 1 Tha jusse skullasson the tijdhande fic 

"*^'^* at thz swa j Rothnaby gik 

han toogh mz clawes swa en fridh 
och satte th^r thera troo widh 
» Engen th^ra scullä annen argt göra 
ell^r fiande a möte föra 
ell^r nakan hälla vppo annors schada 
vtan sculle swa sithia j frid oc nadha 
eller seghia jo annen til fören til 
10 naar hwar annen schada wil 
Olaflf bingh screflF tha clawese til 
thz han hanom schada wil 
och sendhe sina swena pa elholms slöt 
thz thykte jusse scullasson wara fult got 




g_ J-» — A, m^m — Slam. 

^Aimm^ Låi^rihe$ ligU olaff bing til screff 
^ |l^ii0^ kmge redde sicb mz mal^t 
^IfJIS^ droQgh han sia akt 

%jjtf( ^M^Ammnnde han koma 

"iHll^wiMr }«ia8^ akdllasson til liten froiqa 
: i^daim la^ caob bard widb elebolma påla 
- liipfog^^ g^linde tha til claw thala 
% I^Hmiynl jak g^ma in2 thic dechtinghia 
s tlia:^ ms micb mina hafwar af finge 
r? \^gir lil mins b^rra Erchebiscopens swena 

I' iP^5^^f^^^ ^^ ^^^ wordh^ swa ena 
^ 'Alldrt Ercnebiscopen munde til h(Vra 
i* loth husfogden allt af husst föra 
i vilan tbe swena som olafif bingb 
mwthér Tppe oc thera tbingb 
'^^%a^ fétilje th^ vppe blijflFwa 
^ Swa munde han bustt giffwa 
u €k^^om slch vppo elaholm snart 
i^ Wf w&riande hand blef han ther hardh 
f /fif^^pftdban.baii busst spiisa gat 
Hie^ji^Jekinghia giordhe eth vpsat 
JuasiM^kalksson olaf bing oc pftd^r bild 
H |fa« iämpna ^i bftr stor äft^ sin wild 
th^ mz tbe eleholm bestalla 
CP«m lapge 1^^ tha til sicb kalla 

^li^ tib^ idlde han tb^r ftf driffwa 




4* ^.g^émmk 

Sid» haffiif 

Tim hwit^lki^^lUiriiir 
M tha togfié^^tljr 

oc lotho lMM(Mn>'tyi 

Ml baiafak^ tlM 

ofangBfli Éetäl6>fhr<< 

totktwiid!k^'ikétä 
BB 00 takläb^e gi^h ith«rf! 

2478 i^«r Ti«r Bo^Äi stélä 
24«r,w äro l^dEo. "'' 7;«^«' 




IWÄ 



3530: 1 och förwiasa^h^ jhuan^^f^ 
•^- Niclis stenso^ fWHr ;i^ 
Mesta wolte ban t{i^^^ 
4 at eQgdbért mund^ j&j^ 

3531 OC niclis utetr;.^^ Engiil] 

-' r^TT^t 

2536: 1 tbe idcantttigfaa wordlio 
^' t thm Totföl tha alla^Mipx, 

3573: 1 thy at han Imfde 8aiA^|ilf# 
*^' bura b^ bxbI hafde ms 
Sidbai» j stocholm war 



k 




FörfaUarens Ändringar. A: SUfrre, 345 

' tha reedh her axel thingat 64 

s oc badh the borgare latha sich jn 

the giorde oc swa j thz sin 

vppo stocholms decbtingen the stadeliga trodhe 

oc achtede ey thz the j danmark botho ttuäffg 

oc ondt thy sich ey förmoddä 
10 thz fOrwissadis mz dechtingen vti 

at suenscas m^c^hielpa scuUe alla wara frij 

oc engen pa konungens sijdha 

scuUe them göra schadha ell^ qwiida 

her axel th^r enchte atspordhe 
15 Storan schada han th^m giorde 

han loth skiöfla oc skinna thera gärd ha 

the fatige borgare han enchte sparde 

thera hws lot han hugga nidher 

fatika borgara the gafuos th^ illa widher 
«o han loth at^ fylla stadzsens graaffwa 

oc loth the borgare til fånga thagha 

j wardhbergs torn loth han them föra 

oc stora pina munde han them göra 

Jlla hiölt han sit löfte tha 
86 hans jncigell munde mz för dechtingen sta 

Swa litet wille han thienkia 

sins herra dechtingen burdhe hanora ey krenkia 

thz han synnerligha hafde sielffuer jätt 
29 mz breff oc jncigella före sätt 



2654i tha melte han och sagde swa uMruken 

och han sade tillagat i 2635. 



M88: 1 1ln<4ii» 



k 




2747: 1 the gibrdRi^ if^^^ätä 
i sammarihaif^ 

mrsTWfswå 

3979 fbgoiteii änårä^ WåS 

39Ä1: 1 fulbrat vor^o ^t^e t" r« 
•^- t , thz kom tlie haiiaj* Mk 

3991: 1 haffde the tha, yyitb ||^^ 

-^- thz haffde ^hejVti V 
&n gnpa the Jjija,^^^ 
4 then argbasta skt^lk | 



4139: 1 han vilk jw s^ipa A^ 
'^' t at the MuUo late. si;^ 



4i69i tha eriks Orlegh wardh 
4t«o-fö äro tUlagda. ■>■■ ^<^ w 

Ain ändr. fr. ha» haffipk^^v 1 



Författaretu Ändringar. A: Siörre. 847 

4373: 1 vpa kelka hafde marsken byssor thär^ 
'**^* the inondho alla ferdoghe wäre 
han loth th^in löss skiwta alla 
wel hwndhmda bondhår nidh^r falla 
5 wid hwart thz skot th^r byssan smal 
the bondhår ropadho vp j gaal 
och takkade marsken jnnerlig 
8 ath han war them sa nadherlig 



4388 ragwaldh puche och holmsten Jonsson thz hörde 

var första lydelsen. 
44?8— 33 äro tillagda på en ihstucken lapp. 
4540—55 äro tillagda på en instucken lapp, sedan de 

första 8 verserna hlifvit tillskrifna i kanterna 

men åter utstrukna, emedan utrymmet blef för 

knappt. 
4566,67 äro tillagda. 
4604, 5 äro tillagda. 

4643: 1 thz giorde drosten alt th^r oppa 

han mente sa dala oc v^meland faa 
marsken hans mening väl wiiste 
4 ty botte honom litid then onda liste 
äro tillagda men åter utstrukna. 



4870,71 äro tillagda. 

4886 Niclis niclisson ändradt till Fogeten aflf örabro 



4894: 1 at hans folk j vermeland är^ 

*^* iij*" [ändr. fr. xiijT hans swena först tiit jnkoma 



129 



4950: 



SOM 



"V 




ft 8wa jlmliiiktt 

thm forMöt ed^ 
4895-97 äro <ä%ia f iiMKM^ 

'*^' at bond^me ville 

Och milte bfttC9^ 1^ a$fe) iy|^ 
to late oss swa, fothtm^^^^ 
5 th2 tykte o<^ aOa wai^^^i 
ther medh voréo th^r 
moth the bondhår the ibHii|s^^ 
th^r efiiter fingo bOncbr 
the hoffmen ridho alt tfays 
10 tiith the the bOndh^ fantio^^ 
och koiEO (^bir m ^t^^lf 

4924,25 öro Magda i stället y^. M»»?! 

. ? 

4938: 1 tha hoSmenen^ ^^9^ 



s tha fioUo the alle aff 



aff bOndh&r wordo man^ 
och sworo the komo äldre} 

h^r roartm Jönsson nisae 
them ar^ wtfi^föimt^i 



5039-44 ito tiUagda. 



itliÉ farafffe thér 
iiff bmni beidit odi herra bö 
ätfm ^ seen 

l|||iNG^^ llis eegom vtan ko&Ofigen j gen 
"^^ifeillriitmMW var thmr och madh^ 

H» fir éeM v&r och ey bather 
Miteik kull tha {Omt akina yppa 
^' T '«t bmi 1^ fra riketh ga 

fiin 'monde och mftst valda 
^* Mf haiiivhfAdh#r alotttt for marsken halda 

tha droastm och marsken ey husitii fa 133 

'•' msMk ^nredhe vordo the tha 

oden lotho husith bestalla 

ioéi meotho th^m jmie hälla 
»tha wordo tiie th^ vidb^ ware 

aftmidia medh al sin ville pa husit iare 
^gti^ to^o the th^ ena sona tha 
ia däa scmi the knnno fa 



m Om kring alt Sweri^e sOchte hans sinne 
hoffiMk iian ma th^ til finna 
Ibmgeiraddo honom tha 
\ , it han scidle sich ena vtlendzka fa 

s ban awaradhe jach gör thz aldrey j mina dagba 
N^ ^ ålaj^iia vtlendzka jn j riketh dragha 
i^Wj; <#^ ville for mina landbo dott^ taka 
||/, om jach kände ey andra raka 
g|^M,^J(tof ån rikit scalle koma j naghra nOdh 



^^^ 



l^tli^NMHir^ilidha qual efftér min dOdh 
fi|iy oni jach ena vtlendzka finge 




I 



350 Författar^M Ändringar. A: Större. 

eSter min dödh henna frendh^r til rikit ginge 
fingo tbe tha ey mykit godz at ärflfwa 
tha mentho the vilia rikit fordarflFwa 
16 thz scal aldrey gänga swa 

ä m^dhan jach mith samwith niwta ma 



5072: 1 henna fadh^ heth karl ormsson och hon katmn 
'*^' 2 sielflF war hon edhla en jomf ru fiin 

hvilken sista vers äter blifvit ändrad tiU 
hon war en jomfrw ädhla och fiin 



5097—5109 äro tillagda. 
5193-5200 äro tillagda. 
6309, 10 äro tiUagda. 



5317: 1 mattia ödhgislasson monde han thz fa 
***^* Aswnda h^radh h^r niclis äringislasson fich 
eflft^r droztins vilia thz ey gik 
twr^ Stensson fich och laghund tha 
6 droztin th^r om swa illa sa 
the andra län droztin haflfde j valde 
th^m sculle han sielflFu^ behalde 
Niclis Stensson war och thäre 
och kärde han kunne sich ey när^ 
10 aflf al the län ther han tha hafifde 
Marsken han tha mer^ kraffde 
Marsken badh honom tha 
at hälla swena som han forma 
och ey ridha medh swa mänga hasta 
15 almoghan och landet swa forgästa 



FårfaUartM Ändringar. A: Större, 851 

än sagde marsken ena sagha 

vill tu skälica for^ tagha 

ä medhan jach haflfu^r en pening til 

jach honom medh tik byta vil 
80 niclis Stensson thz sära forsmadhe 

at marsken honom thz radhe 

sina swena fra sich skilia 
88 och ey lata th^m al sin vilia 



5320, 21 äro tillagda* 

5329 benkt gunnasson ändradt tiU marskens foget 

5456,57 äro tillagda. 



5495: 1 Swa och sanctj örian th^n riddare vardh 
"^^ 8 at hielpa honom j then ferdh 

5522 sin brodh^r twre Stensson var första lydelsen. 
»«^- 1 sin swagher erik twr^sson 

folke twresson och herman berman 
sattin tha til gisla for han 
sid han redh niclis til sud^rcopwng vtan dwala 
5 Marsken monde tha til han tala 

5523 är tiUagd i stället för dessa ö verser. 



5539: 1 Marsken sidhan tädhan redh 

"^ 6 moth lincopung th«n genista ledh (jtr, ssse, 47). 



Verserna 6452 — 6543y som ursprungligen bör- 
jade åttonde lägget, hafva vid renskrifningen af 
det sjunde blifvit inrymda derpå och kasserade 



^ 




mMftörm 

mm ét 

att gd iiU vSg^ m« .^i^i 
,^i i^eb til viÉQiéB^^ 

(han döde thet pimm 
til norcOpofig fördo^^tbe 
thtfr iii€Hbde> Iwir^m^ii 
th«r doddefaiift idi 
^^ . I han waar ok Bjmhmtffyl^ 
*^ l^^ter gttdzX' 

gudh mande tbii idit«r 
marsken (och åofix»» 
gudh sielffii^ monile 
at han scuSe ^ ey ^ mmti^M 
niels^^ swena säade 
til mdercOpi»^ th6M^^ 
for thz the hafde^ poiA» 
sandin {iMri ii Mtt«B^XiM& 
ofifta lotiiiKnrak^i tj^tai 
wände the ey at (nr^ ?QliW. 
Marsken eädtoi foém^ 
huat nicMsaa #vrwa 



FörfaUareiu Amdrmgar. A: StSrré, 353 

hwat han redhast ha£Fde nftr^ 
skipar^n monde tydzker wara 
togh monde (undr.t, ville) han til stokholm fara 
han sielfiFu^ (.^r.) thz sidhan for marsken kärde 
nödhen honom thz väl lärde 
och haffde huarken niclis helkr h^r bo 
saght konungen vp manscap och tro 
vtan loflFwadhe hanom badhe thär^ 
the ville honom til tiäniste wär^ 
fh^rra bo loflFwadhe och tha 
[honom caltnarna at^ fa 
I han ville thz göra vtan meen 
lartfciuf /*bz första ther sion vorde reen 
'*~*'' \ konungen trodhe thz och swa 

Itusa7ida marker gota gaff han honom tha 
[} m lest miöl och en lest malt 
^konungen gaflp honom thz alt ändrad till 

herre bo han tog thz gerna alt 
[ty gaff konungen hanum i gen 
M raarch gotha j lest myöl oc j lest malth 
[gerna tok her boo thz alth 
[thz giorde han alt th^r vppa 
•utMut I han loffuadhe honom calmarna at^ fa 
*^* I the waro thz badhe licha när^ 
^marsken haffdith tha j sina wäre 
Iher boo loffuade hanum oc thaa 
iCalmarna ath^rfaa 
(thz första syön worde reen 
ity gaff konungen hanu?w i geen 
\M march j lest myöl oc j lest malt 

Rimhrön, 2 23 



itruken variant ) 
I kwUen 



the w(»ro 4lw 



■r-År^'^ ii.il 






M$l 



M53: 



M7$- 
6690, 
6732- 
6742- 



7044- 
7f«»* 

7294- 
7314, 
7356, 
7372, 
7476- 
7516- 



7566, 



1 Ther ms tfae i^tbii' 
s OfD kontifigeiiMiW6iiifc# 
förekomma smoNf 

-$i äro tiUagia.' ^^ 

91 öro iälagdUk ' ' ^it»*- 

-85 äfo tiäagdbMé ^ ^ li:^ 
-51 äfo <iU(3^«i pi ate 
ai#* en uppmcmk^lM 
myn kai^# son ^ ^ ^. 
-49 äro tiäaffda. * »^ * ^i-WÉ^J 
-29 äf^ tiUagda; hämf 

struken uti temten^efkm 9^^ 
-7303 öro ttUaffdeu 
15 öro tiKei^^ r /.io4,i 

57 ^&Y> tUlagdak v ^^ ^ i>i%^w vJ 
73 äro HUoffda. \. » ^ 
'%% åro tiUagdé. . wci/ ?> 

-25 äro tillagda på en xeätMé^ 
bUfmt skrifvm i nlw^m^ 
brist afutr^mmeé<*' i^^^^å^ 
67 åraMlaffém i. v vr ,;w 



v 




FörfaHarent Ändringar. A: BiÖrre* 355 

7594,95 äro tillagda. 

7676-81 äro tillagda. 

7692 är tillagd. 

7727-30 äro tillagda. 

7739-46 äro tillagda. 

7778i thz tog héfr magnt/s til sto (oafsl) utstr. 

7827,28 äro tillagda. 

7884i then natten bleff - — {oafsl) utstruken. 

7937-40 äro tillagda. 

7994i ä hwar han kom the gladj ^te utstruken. 

Verserna 8047 — 64 äro öfverkorsade och om-- 
skrifna på bladets 2:a sida, der en annan hand- 
stil vidtager. Den första redaktionen lyder så- 
lunda: 

8047-64 torsdagen for kat^rina sa r^dha är 

at ercÄ^biscopen biscopen aflF hamar krönte 

oc th^r til fler^ gode pr^lata Ihonum thär 

han hyll (str.) vigdis oc hylladis j alle motha 

som retter norgis konung bör (at wara *f.) 

XV riddham sloo han th^r 

thör fik han ey lenger wara 

sidan wille han ath^r til swerg^ fara ändr. (iU 

vtan strax ath swerge fara 

oc satte them höflfdinge en nordman 

her aslac twresson heth^r han 

h^r enar fluga oc ther rnedh^r 

at landit skulle foruaras tess bädher 

han befol ercÄebiscopen oc the baade 

beskurna almogan for al onadhe 

sancte kat^ine afftan nmnde han aflPdraga 



tillagda. 



ot ^eihår åonAA 

oe tworo haii k«iiiie< 
$178,74 Öro HUagdcu 

8585-90 öro (iUa^(2<i. ,.|^ 

8ft97rJ80 öro Magda\j4 m 
mSy 08 *^o tiäagda* . » ^^^ . 

8^i?t:54^o tiUagéi pd,M^^ 

^mr^ Uro tillagda pd en 

9003-08 äro tiUagda. , r n^^^i 



B: Xin^re l^i^ 

10 sftsnaa än^ocit^ ^oimoijil d^ 
frän niz daghtinga to tiie 
str. eft. fingo to men.tiM 
ther 43 til thom ^. ^jrjÉÉi 

115 hvat Äwdr. /n huru to 
35 örlogb <bndt^ i ^dfmwudem 
8ir.frf. thera 41 al stféfffi 
fr. huru; lUemd Z9&y 70$; h 
matw 98 a ändr. fr. o«b ' 

aoo ,at 8tr.frf.hTSL 10 er än«ir> 
tälagdt egenh. i^ storan 
$m^^ 95 thöin ^.^'e^.é\ 



k. 







U9 



åt*fij^^to9e u ther «fr. frf. epter m vt ^. 
•s konae «<r. yr/1 the 
ändr. egenh. fr. scuUe han tluin ' ri tha 
%pf. giorde 

Éfe^^. ^ ey 31 at str. frf. wenda 79 fatige 
if^ the 
^. frf. mangaledh it han str. frf them 
ir||fciiga ändr. egenh. fr. pläga 33 gantzka str. frf. 
h 38 for 8t.frf vtan 67 han «fr.yi/. reedh 
^^m gtBXi ändr. fr. grand 79 ful str. frf san; san 
äkdriftéÉAnd 93 tha ändr. fr. til 33 ut ^.frf. aff 
;h2 «fr. ^ behagade 18 sampnades alla ändr. 
^^i^fenk. fr. sampnada alla sik io bOnder str. eft. 
.ikte 33 thz str. frf. tridia 73 jn str. frf. til; likasd 
U S8 goda str. frf. riddar, sam är ändradt fr. 
tiddara 
^nr slr. frf. fryheet 

^tsr slr. eft. monde 36 han slr. eft. hans 
le ändr. fr. ludede 
bo 3fr. efter karl knutzsson 46 hsn ändr. fr. 
38 the str. frf. vnder och te egenh^ iälagdt 
' palanå 63 thz str. frf. slottet 66 ens ändr. 
Ikffiiir ena 67 sculle thz str. frf. j 68 annan 
ändr* /r. annors skadha wara 69 ändr. fr. 
onde the suensca fra slottet fara 75 Tu scalt 
:0léfi fr. 3 scolle; slotted fr. husit 76 swa str. 
"^er 79 th^a slr. frf. husit m mz ändr. fr. 
fMwdhe 83 badhev«<r./r/; wasa Si swa slr. frf. 
tå fyr& A frf. enda 88 nw slr. frf för 92 



m 

— fft §6 itnmt 8lri\ 

BAäféyrf^hm ii 

frf. tnatUés iS swa ét. 

mande n the ändr. fr, 
nxhz stt.frf, ^^f^Bsa ^W^ 
ändr. fr* iber qww Sft 
han tlwr tibå #ar a!t^ 
$9 fesla staoda ändt^.fm^ 
stund 43 store s<f. fi^'^s 
tha 50 ok ändr. ^. tbé; 4Ai) 
str. frf the M Bt iL ftfU 
théjt 74 the hafde är. ^i 
Sidhan 83 at str* fifi w]l|i% ; 
1410 han reedh sidhan til wardhl 
11 oc sende ginstan heräååk 
19 han hadh hanom jMh^ 
13 Swa giorde her axel 
19 hu£»t 8tr. eft. thz M ria 
Ar. ftf. the; gingo Aitfovjp^i 
yr/, the; fin^ ändr. fr. iä vT«r 
43 hws ^fr*. ^/i th2 4^ hant^ 
Or. frf tende 35 thérosteiiii: 
/r/*. byamen(i9ne tillägåt)t 
IS lothon äncfr. /r. oc Idtho 
höra 61 munde sfr. ir/ilb 
93 swa *r. eft. stärk M^^jjfi^i 
, wb% fif. enchte 89 th«r init 



k 





H Biiwd« ar., frfi thef n Sndr. 
Ujfipo nf stedb tibi^ wam ey wiis 
Ifri^/^. Jithen 
'élKllflrkir^ laggia »a 09 han^ munde th^r j 
^gBH^ M hempdis ändr.fr. mund^ h^mpnas 
#)cln yV. 00 {kantke är det Mmnadt 
f^ttå is margen éåsom rubrik) i? th^ str. 
^^^te w 8wa rtr. Jrf, jtil 30 thz åtr, frf. 
t$ t^% ändr.fr. oc wUl^ as tha str. efL 
^yif fp tjire. sidbor han th^ for^ rykte 39 jo 
^fi^^v o. e/L banom 41 han Or., frf. mz 
lip^ mdr.fir. baffwa; oc «rr./i/. awft 46 thz 
läarfaira 47 at 9ti\ frf. och munde stark 
;^lbert 50 strax ändr. fr. loth alt; bar 
^ \ Jr. %t bara «i var åndr, fr. mund($ vftra 
^Ip.lian hafde shr. efL tha; var tiUagdt. u thz 
v|^^ han brende slotet si han ändr.fr. 

S7>ibll,ifäl gtr, efi. hm 61 hans str.frf swa 
i^fl^gJli», ^r. ijf/. s\i^sca 67 slote^ ändr. fr. thz 
7f vm. itr. främst; han thz ^r. frf. slottet 
iftTé ^. swardhe; een tijdh str. eftp th^m 
#<^e ^ha( 6tr. ^r/. j 94 fornempda tillagdt 
|]|i46 ^r. yr/l the; oc tiUagdt egenh. 
Smdr. fr. soncti martens dagh 
aleadis tha the suefisca ^åtskilde 
jjjKp; di^h tb§ samman bolla wilde 
}}fj arboga sonlie th^n dagen war^ 

4>iirara ändr. fr. alle tbiit fara 14 tbe sbr. 
^^^ 17 at slr. frf. nögdbe i« han ändr. fr. 
tlpa .b&lftdh 19 alla str^ frf. prijs 25 g^rna 




ma fnuttile. ébr. fff. & ' t« 

Sifiét. ft. til tftoduikA \vd%^\ 
Si: % Sia ånåt. $§mi^ff4^^. 
åndf. ^enk.fr. BaiUpnai <iiådk\^v 
wara tr år h^pdroffen «^vi 
oe sendft theM tU Miiefe jpl«ÉI 
pa worfruga dagb the i^m 
70 fan öfMb*. fi*. fanl » 
«*r. /r/. vnna 74- tli«r 
Smdr^ fr. ma orfttten Tt 
#ln ^ swaradbe 04 
Or. frp nytta oo sa äxtér^ 
1800 fOrentfio ^f. effmk.fr. 

the é)tn yr/ hanam 04 hisfgm 
dechtingen blifua os ib^w 
Or. frf. göra ii ouensea «At 
^^e«A. /r. til it tha é*n jftjfe ^^ 
af 31 wftl ^. frf. madW 
af 41 munde str* frfr htMfi 
^^ frf. t^ %v^t ^i frfr 





itt.f/f.hm 4Kh Jl$^ 

han at«r tU the herfm^^ fMta 

mvik éndr. fr. gäS 70 oppe ändr. j^. 

^aift0k åttkfrf. tha n töm ändr.fr. the sMiiaca 

0tr. e/L The; the slr. frf. danska 

9tr.frf. vm u 9A ändr.ff. han sculle 

^IhmEi ändr.fr. wt 09 lyste iindr.fr. Ijstedhe 

^i>^-åimk ändr.fr. tha hwem 13 en dansk man 

fr. swa heet han u oc änilr. yr. han; v^ 

%ft^ iertf 1$ ty tillagdt n fik ändr.fr. munde 

\fläåmy ändr. fr. ey ss hade ändr. fr. haffar 

^tliana ändr. fr. han mande 59 sathe ändr. fr. 

59: • hafde han ändr.fr. mande han hafaa 

iri^fiilaaare str. frf. plagde 63 tha str. frf. en 

'|i sw« sfr. frf. mangen 67 ok tiUagdt; oc Erik 

I jfdce sir. frf. hafde 69 almoghan ändr. fr. then 

liMQgha 71 oc äm2r. /r. thy; at ändr. fr. the 

Oc iälagdt; thz sfr. /r/. förfanno 73 swa str. 

mangelanda ss ta ändr. fr. swa 89 saa 

r. fr. ma 91 sich str. eft. tha ocÄ flyttadt frf 

w u wolla ändr. frf bebolla 98 fallaliga str. 

JSrsta 

str. eft. ginstan; kände ändr.fr. munde 07 tbiit 
fif. mz Ji rikit ändr. fr. Suerige 13 vtan 
wille wj Or. frf alla u wiUe str. eft. oc 
>^irtan tähgdt; the str. eft. alla 41 ok ändr. fr. 
^$m;läBa$d 3996 och oftare. 50 gingo the tha ändr. 
^mvmde the ga. 59 wQde the str. frf sich 
ém§äf k haffiier be^^elt ändr. fr. tha tb«* 
iH^ n ok ändr. fr. marsken; en borgraester än(/r. 




fff. hAtd^meä^'itr.''fff. 

Wk ändr. fr. thy the wäcté' 
24 slektis åndr. jfr. sl^l^ 
33 Rikens Wr. /;^ apt ^^'jS^ 
41 sata öc 'sfr. frf.^ fin' **^^* 
munde the 47 mz törd 
ändr. fr. i^adrit ' 62 vtlö 
6fr.yi/.nat 'ro inyiaa"^ 
slr. efi. en u hSwt str. 

S17 09 fa3t än4r. fr^ Tooxmä^ 
' . : 40 yUte oc^äw:?r./-. mw^j^iij 

^^W(f 2383 73iUarfr. ^, 

^. samman 85 oc ändr. Jr, l\|pL. 

imdrs /r. scal öu^ o? ,^ ^^^^^ 
Mio agha öndr. yr. omaka |f ii 

17 thera ^r. frf. b(^xata «^. 

^» tha 8aminii.^«ta4h . 14 

oc got förskyUa 3» m^år.ff^ 
' l^ggia ti sin wini : 03 ban 

sia : 70 oc tiUagdt ^gmh. 

stféfrf, thic 00 sidhan Är, 





363 

2505 rijdha «fr. frf, badh 2? äter indr^ M hswm 

31 oc niefis «fr. e/i» engelhert; mwt ändr.jfr» M^in 

32 redh åndr. fr, oc ridho sr tha en tmtjr. jr. 
en godhan »2 hoDom mdr.fr, monde ther «l ficig^ 
str. frf. thz 73 Sidifn ändr. fr. thy 14 hädi^r ti! 
rtr. />^ wara 7S th^nra *-. «r^. scolle i» teller 
iiUagdi; altzenchte 9tr. e/L sich » strax ^* «;^;1 
thz 95 stor ^. frf. qwijdiia 97 sa ändå\ ifijimh. 
fr, tha 98 fik ändr. egenk, fr. mimde 99 skli 
str. frf. ta 

2635 oc ändr, egenk, fr, Eng^lbflrt 37 sich tre str. itfr. 
loth 47 vtan ändr. /r. oc 48 stenssim ^fr. ^fr. 
beynct 58 liten äncbr, fr, ej mjkiD si år ändr. 

fr. munde wara 92 kom tår mdr.fr. 

nmnde fara ss han sade tiUtigdt. 74 e^ide 

ändr. fr. wanda 75 wilde str. frf ey > sa hende 
ändr. egenh, fr. hend^ 91 beste ändr. fr. scald 

2713 th^r wara ändr. fr. thiit fara 23 luz ändr. fr. 
mzdh^ 43 ändr. fr. Allraogan toogh tha sära 
qwijdha surna AUmogan ändr, iiU Ridderscappit; 
sedan täl Rikesins män 48 ändr, fr. Engi»lbifrtz 
swena oc almogen rykte samman 61 at^ the 
sir. frf. thCT" 85 vil iak ändr. fr. scal man; iak 
ändr. fr. man förr^ 

3063 jo ändr. fr. dagliga 

3448 lydde först: Sin slotzloffnen scalle han förklara 

3696 lydde först: the tenktet war« eric 

Båda dessa verser äro omedelbart under nedskrif- 
vandet strukna och omshrifna på följande rader i 
teaien. 



■■»?; 



än^^^. I störsiKi gtadU v 

4M teakte mdf^fn^ Uoåbie^ mAI^' 

ändr. fr. hierta n mera 

st ' blK)rlh #ic£r. yk braatk; 4|| 
44 ngde ändr. fr. tieoktei» 
M j vwdlmne <8*»v #jft. j»^ '^ 
e/t in#dh §• flwaräcUha o«ii 
och 6<r. //• snille v n ' 
7! ytan ^kidr. fr. meåh^.miii^m^ 
giorth 9! oc lot ändr. frf .i 
M at Inthe sculla aCTé ér/lk 

4M9 aff äfKS&-. /r. farne a is faoflMi 
sich ^./r/ kalla 2f l0t)»t 
^ äncb*. ^. the hafiMn tha 
gaman 42 honom «fntyV/4ixa 
mz 84 jach venth^ sbr. 
egenh.; the tidhende str. frfJ 

42ia wftr^ ändr. fr. ber Uiffiia f H 
jnthe &4 fuodh åmh^t fr.^ 
, owenskap skal jaoh aldrigh 
strengenes ändr, ^enkfr. 
ändr. fr. j flengh $9 om 
breda iälagdt. 



h 




flkrfiOiartiu Jndrh^gar. B: Mindre, 365 

4301 äter ändr. fr. vt 13 ath the skuldo str. frf. tha 
27 oc begynte ändr. fr. jach venther han togh 
36 seer ändr. fr. venther 47 godha str. frf. modher 
59 niykit ändr. fr. tolkit 67 the skuldo str. frf. 
aldrigh 73: ? marsken ändr. fr. honörn swa 78 ändr. 
fr. erik kom och om morgonen ther 79 war oc 
ther ändr. fr. medh honom är 83 talade han 
ändr. egenh.fr. mwnde han tala 87 göra str. frf . 
eth 96 the^ta örlog ändr. fr. jach thz 98 badha 
str. frf legia 

4403 lot sik ändr. fr. mwndhe strax; lida ändr. fr. rida 
45 tha strax str. frf. alle 46 trykgan str. frf. 
troskap 47 magha str. eft. the 49 ende ändr. fr. 

endadhe 50 war ändr. egenh. fr. monde sta 

54 lot ändr. fr. loffuade 56 saa ändr. fr. tha 
mondhe 61 rath str. frf. idhert 67 sa/nna ändr. 
fr. samnadhe 69 jnne str. frf fingo 71 kloster 
ändr. egenh. fr. romara 

4519 fik — — ta ändr. fr. munde — — faa 27 äter 
str. frf foor 28 äter str. frf. til 70 at swenske 
men {ändr. till rådet) scullo til utstr. och ändr. till 
at naghre scul äfaen utstr. 71 aflf Abo str. eft. 
magnw5 79 däner ändr. fr. the danska 85 thera str. 
eft. the 93 calmar ändr. fr. calmarna; likaså 4600 
95 pakka ändr. fr. pakkadhe 

4602 foro ändr. fr. monde — — fara 03 ändr. fr. litit 
effter monde en dagh j arboga wara 08 sig ändr. fr. 
sidhan; stort tillagdt. 09 ändr. fr. hurw dalakarla 
giordo honom oäre lo oc ändr. egenh. fr. at the 
13 ville str. frf. vnna 22 honom ändr. egenh. fr. 



4800 8wa for Afr.y^/ micb ot^ 

fO (ach $tr. frf. t«dho M 
the Wé ekke^afiirw 

a» %\åhm 8br. ep. owaft \ at^ 
^ Kit 4 Bkameiica Mr. i^^ ««M#'> 
34 hade först piats Jlf*>m$^ 

*^^^^ 1^^ kndtt str. i eii^ é9f^ 
ékrifiiinffefk n oohiMk^^Hm 
mår. ft. iMnthe éi>^^m«p) 
SOM åndf. ^^. om Bamkj j^hiNÉti^ 
WiTÄ^ 23 karl afr.^^j 
ftreyK koma 32 äpitlré jfiv#i 

i v b«tTa froma si inarskeai^ 
ti €ali»arna sti^. fif* é 
/h^lle 54 hati dnilivj^ 1^ 

«aäfa souUe han tbtm^ 



■% 




FdrfaUarmu Ändringar. B: Mindre. 367 

Sfr. frf. marsken 62: i? togho ändr. fr. giorde 
67 ändr. fr. tha tok hans vilia dragha til 72 war 
aa ändr. fr. afif 76 jach tror str.frf han 89 ändr. 
fr. biscopa och riddara och godha men alla 92 
soma ändr. fr. froma 93 stund ändr. fr. dagha 
99 xij vikor ändr. fr. tid 

5110-22 förekomma utstrukna efter 5096, emedan sidorna 
135 — 138 blifvit omskrifna med utvidgad text. 
Olikheterna obetydliga^ såsom: lo, ii Droztin kärde 
th^r sina nödhe 14 aflF rikes^n^ radh han thz 
{ändr. till m^vé) kraffde struken och ändrad till 
aflf marsken och rikes radh {dessa 3 ord str.) han 
än mer^ kraffde 

5102 göra ändr. fr. tänckia Z9 förekommer först str.frf. 
5138. 46 aat str. frf sporde 98 söndagen efft^r 
ändr. fr. pa 

5291 ändr. fr. at han aldrey for naghrå nadhe 92 ändr. 
fr. ville sielff annor for rikit radha 96 scal jw 
ändr. fr. sculle 98 viliom vy str. frf. o&aer 

5312 the slotten ändr. i raden fr. slotloffwan 23 tädhan 
str. frf til 41 wille ändr. fr. sculle 

58 ändr. fr. vilen j oss jdhra nadh^r sända 

59 ändr. fr. vy viliom gerna ath^r wända 

60 oc tillagdt; nogor ändr. fr. engin 64 yt^rsta 
str. frf. formagho 93 och landit str. frf forgästa 

5402 Erchebiscopen screff marsketiom str. genast vid 
nedskrifningen. 19 ey ändr. fr. nödogh 7i g^rna 
str. frf bidha 74 nakat str. frf när 82 huss 
ändr. frf clost^r 88 ändr. fr. ok trodhe han th^m 
bäter än swa 89 fik ändr. fr. monde - — fa 



v 




H.y:^-i«;»Hkiii|llrii»yNffc 
mm fmii^Mi^fif.^mr > 

HPIIW l»^^|(|w NPW • WB#'#'j WWW' 

M Btra istr. #/ilL: 8w» - ^ 
aott litit «Cr.yr/ kste u 

. ^^ wisseliga ^ 

em hans Or^frf. fiende^ in^ 
godz akuld sfr*^^ \uå» 

ma wååm ånår.fr. wii^ $fa«^N 

6MI jm^t äfttb*. fr. til Ii 
TiU ävidn yr. ¥tati iHJfai^ 
lOgwdftgs «7 ville ik^^^x 
gué lfi«ia'^ ifindr. yb ^ 
ok Mg^taat liwflied kus^H 

$602 for strax än£{f./r.re<^^ 
v imdnyHvfiHr kmiMig^ 
' ^mdn pi €iira o i» 00if ^ 
äiwir. yi*. sendebud 4a 
hruchligt ^. /r/. paat «i^; 



FårfoUarms Andrmgar. B: Mvndrt. 369 

75 ändr. i texten fr. som mic dagliga efter ;ga 
93 ändr^ fr. Hans bre£F at sända tb^r strax oppa 

67M nödh ändr. fr. stor twanga 28 sa stor str. frf 
pestilefsfta 80 ^ for dörren aindr. fr. i ^en annan 
gärd tha 87 arffua ändr. fr. barn 

6805 wildo str. frf the; ta tiUagdt. lo förekommer först 
str. efter 6807: marsken til k C budh s^nde 
14 igen str. frf til 21 sagde ändr. fr. sigia 
31 tiäniste str. frf. man 48 miste str. frf mest 
55 både str. främst; flere str. eft. oc 74 oc hans 
embitzman ändr. fr. a husit 77 mötan ämdr. fr. 
möta honom 81 winst^a str. frf arm 82 änAf. i 
texten fr. the både ga sa til hopa 84 bedrö£Fue 
ändr. i raden fr. banne 

6901 ändr. i texten fr. han swor at wara h införe" 

förekommen* 2 gånger str. frf 6915 med små olik- 
heter. 03 dotter ändr. fr. barn 

7orr sina str. frf. daga 19 hwadske «<r. ^ oc; ey 
tiUagdt egenh. 30 ändr. i texten fr. ik^er til borcholm 
oc — — (oafsl) 36 ändr. fr. konungens ty&nariir 
&c. 53 faa thz än^r.fr. haffuat 78 ändr. i texten 
fr. marsken sidan pa si — — (oafsl) n aHe str. 
frf. nordmen 94 förden ändr. fr. förde hanum 

7130 ändr. fr. thetta bröllop monde j köpmamfna hafin 
standa 97 ändr. i texten^, tb^ mz öddis almogen 
rath 

7312 boriade tSlagdt; böria str. i äsbttet. 43 ändr. i texten 
fr. tha kom th^n skB.de thz the sör[i»] 

7459 Bt ändr. fr. huru 



370 F8rfiaULr€M Åndrinyar. B: Mindre, 

7516—19 äro först skrifna i kanten och lUstrukna; 7518 
slutar der med tba och 7519 lyder: äldre offtare 
moth hanom staa 22 ändr. i texten fr. k forl {st) 
fik hanom tha i hand 28—30 lydde först sålunda: 
oc krOnti^ sancti peders dag \ vpsala 
sönnedag^n ther nest vtan dwala 
wigdis erkebi^copen oc song thar« 
62 böd ändr. fr. scr^ff; til str. frf saa 65 ändr. 

i texten Jr. al th^n stund (pafsl.) 77 änir, 

fr. oc takkado gud at the bli£Fua vtan mm 
wanda 

7616 ändr. i texten fr. tha the swenske fingo sporth 

18 ändr. i texten fr. eth manligt sin — — {oafsl) 

19 ändr. i texten fr. ä huru thz th^m kunne gaa 

22 ändr. fr. oc kliffue th^r in mz toliga liste 

23 ändr. fr. sa at the j byn ey wiste 29 änir. i 
texten fr. the fruktade th - — (oafsl) 62 snyo 
ändr. fr. storm 74 ändr. i texten fr. sin jwl hyöflt] 
(oafsl) 

7719 wisborg ändr. fr. slottet 26 en deel ändr. fr. nogot 
hans 36 sworo ändr. fr. gänga 45, 46 ändr. i 
texten fr. 

thz brukade danske til swergi^ ford^rfiFiia 
oc mentet th^r mz vnd^r sik foruerffua 
61 ändr. i texten fr.: the röffuado skinnade oc 
brende 79, 80 förekomma först str.frf. 7777. 97 ändr. 
i texten fr. mang dyr eed th^ aa fors (oafsl) 

7804 swenske ändr. Jr. goda men 18 ändr. i texten fr. 
oc hollzt sik sidan j bätre skäl 31 tha ändr. fr* 
til 32 ändr. fr. om han then degtingan holla wil 



TdrfaXtareM Ändringar, B: Mindre. 371 

53 iij"* ändr. fr, v*" 54 at the swenske ändr. fr. j 

staden 
T907 ändr. i texten fr. oc bundo th^r en frid ii ändr. 

i texten fr. haa beest rftt (odfsl.) 25 skylla 

ändr. Jr. takka 34 ändr. i texten fr. xl pa thz 

nienda — (pafsl.) 57 mänga str. fr. breffue 70 ändr. 

fr. som hwar ferdigest kunne 73 v*" ändr. fr. vf 

90 frij ändr. fr. felig 91, 92 förehomma förut str. 

frf 7979. 
8001 ij® ändr. fr. en hop 30 syndörliga str. frf lykka 

69 ekke ändr. fr. huarken aka elkr 74 antigge 

ändr. fr. huarken 98 nog str. frf iij 
8103 tygat ändr. fr. tyga thz 13 äldre str. eft. ar 

44 mBsgrms str. frf. gren; likaså 8189. 50 sigiat 

ändr. fr. sigia thz 53 högsta str. frf. lydna 84 

wlto at ändr. fr. komo 94 äldre str. frf engen 
8210 besegld str. frf hreS. 31 än str. eft. för 83 sin 

ändr. fr. thera 84 saa ändr. fr. sidan 
8326 däners ändr. fr. daninarcs 99 konungen sidan 

ändr. fr. meden }s.onungen 
8443 ther a str. frf. giorde 
8549 fly sa ändr. fr. sa foretaga 50 fra str. i hörjan; 

taga ifra ändr. fr. hafua 70 derfua ändr. fr. 

forderfua 
8737 ändr. fr. han wille th^n wägen gönoTW wärend 

rida 74 ey str. frf. mer 75 senne ändr. fr. sende 
8882 syna str. frf fiende na tiUagdt. 89 degtingan 

ändr. fr. vnsetting 
8903 loth ändr. fr. beginte 04 sit str. frf. lager 70 

svndit ändr. fr. sioon 88 kaplingen ändr. fr. land 










'<^ \tiii»f;'nlitiiÉiwii|ifli»»i 
.>-. .ilit|«*i:^i^n«iiili 

ti;> i- -;,'-'? .*v^;,. ..V. Il* 

fddiga må mdtingix^^ ' 
att fSyande ord .ofta fiti 

och, sa, swa, sculle, söm, si 



t>!U;! .^^t 



RåtieUw i Uaettn, 373 

Rättelser i texten 

vid dess aftryckande ur handskriften. 

Vers. 

15 waro rättadt frän' wara 

Sädana ändeker pä a för o äro här talrika; 
sälunda förekommer det oriktiga wara vidare i v. 
166, 187, 372, 406, 409, 622, 700, 903, 940, 
1023, 1161, 1479: 16, 2002, 2088, 2134, 2156, 
2209, 2230, 2349, 2433, 2478, 4239, 5109, 5171, 
8437, 8605, 6, 13, 17, 27, 8804, 42, 47, 54, 
9033, 9168, 9226, 40^ 9359, 9401, 9531. 

22 öpedes rättadt frän öpedas 

Oriktiga ändelser pä a fifr e äro äfven ganska 
vanliga i denna handskrift; om dessa former der 
voro de enda, eller förherrskande, hade de mår- 
hända bort införas i trycket; men dä de rätta dock 
äro öfvervägande, har man ansett det vara klok- 
ast^ att utbyta de felak£ga, som möjligen haft 
sin orsak i nägot för skrifvaren egendomligt uäai. 

40 komo rättadt frän koma 

Likasä v. 172, 183, 185, 270, 378, 452, 846. 

ti af pryssen är hopskrifvet med f och p som en bokstaf 

43 rykto r.fr. rykta 

44 wunno » wunnen 
57 huar » huru 

1 handskriften är hvat ändradtfrån huru (v. 115) 
och hvar likaledes frän huru (v. 155, 830, 782). 
103 sende r.fr. senda Likasä 349, 868, 1228, 1338, 
1682, 2462: 13, 6253. 





374 RåtuUer i texten. 


149 


wisa r.fr. wiso 


170 


lotho » lotha 


m 


wdha » r^dho Likaså 178- 


177 


bröllop » bröllop 


189 


högelica » hogelica 


205 


mången » mangan Likaså 385. 


22i 


margareta utfyldt från mar 


239 


höra r.fr. hören Likaså 1239 fr. hören 


261 


lyste » lysta Likaså 1912. 


265 


huxade » huxada Likaså 2636. 


267 


lankt » lanlt 


288 


wordit slagen är skrifvet worden slagit och se- 




dan ofvlÅMändigt ändradt. 


291 


vtinnan r.fr. vtan 


298 


kastade » kastada Likaså 573. 


300 


fiol » foil eller feil 


309 


reisor » reisar 


315 


tith är i hds. oredigt genom ändring till tidh 




tt/ckes det, hvarmed man kanske åsyftat att med 




föregående få altidh 


321 


lopo r.fr. löpa 


— 


fanta » famta 


325 


woro » wora Likaså 7138, 7255, 7534, 




7624, 7999, 8158. 


326 


foro r.fr. fara 


329 


orath » orräth 


346 


screflFuo » screffua Likaså 796. 


354 


plagde » plägda Likaså 2633. 


384 


lydo » lyda 


390 


förde » förda 




Kf^iÉlitoBe » moden» '^!'i<-ti: -'hUxU ma 

^'äWw:^' » sidhoi ■..:.' • ■■•[•ut ^»> 

k-W^-'- * tijdha .\ .^v ;.v. -.;U> ^u: ö:- 

1^- Mfoo » dri£Eba- ,:;■;•..■?:' .v, -■ .!..<,;■>;>. .■'.. ^ 
P::.]H|gso » ■ hugga:-. .!■.■,,.■::, 

I iHill» < » mkta Likaäå 1911, 2278. 
|(..J!éit-- ■■ » XX r.'.T 

|»'-:l|iN^r.<'; » . hertog» - 
^ 4fidh« » dödba Xd»M2 2567. 
I» :tc£&M>de'i'-t ..ftrffnrada ) -.- -'.',,. r.:. 

I» rothnadö » roämada > - 

ildldé:> » wilda£äsaA{1058,1192,1884i23ai. 
fpordhe » spordha Z^t/bow? IT^fiS: ).^ '^ 
,|^Mb» » giordha ZO^u^ 1769, 2610, 25M, 
■2681. '-H-- 

^ iStfgere r./r. Arger ,io - 

K' ijffiMme B liffii^rna < t ; 

^ bevijste » bevijsta \ : : :< 

(j oro » orö ..•;r-.-! .•■.■■,., M[i.-:i\ rM- 

h wan » hwars .vin; v. 

P- wpedhe » wredho ^ .•:',, ■>••■■•• -• ■■a. .-jI!!/.- *;■.•; 
■ motto » mMtav Likmd 879, 1688^? i21ffii, 
^'^4|S64^jS469, 2608>v\686&n:r. ,>).::r< .>- 

4- J iii0iiä^dt tnL .2). ^c ' ' > ■ • .(■■/-. ' ; .i-,!;?/^ dfr. ■ 

; fwde r.yi*. förda ' -.! ,oT&I 





•17 ^^dfÉfo^ »! 

•35 ^eXi »; ^^ 

•41 m iiUoffdf ^ Z>»^4^^ 

•48 itichtacie r.j^. 

•49 dicht«de » diolit , 

•M bflbäeir ^m hsåabur 
700, 792. 

871 stockade r.fr. st 

872 grepo .^ ^ gNfkii 
•7^ i^arde » spardfi 
874 skattade » skatt 

.IM. ^jköiillligimTt./r^ IkIdu^ 

890 sagho » sagha ^f 

704 skotade » skötad^^tq^pfilk!. 

— tofrade » töfradft^j^CllH 

722 han tiUagåt enL F. t nxm 

725 fodhe n/n födha mo, 

728 alle » allo f.u 

729 wille är i hd^ öjp0r^mimm^l 

754 retten » r^tt;)*»8i 

780 apraradhe » swiäradhai^ 

ma, 1328. «l^ 










Rättelser i texten. 377 


778 


ranzsakade 


r.fr. ranzsakada 


780 


löste 


» lösta Likaså 1780. 


800 


keste 


» kesta Likaså 905« 


805 


hopadis 


» hapadis 


818 


sampnades 


» sampnadas 


832 


wento 


» wenta 


835 


konungen 


» konugen 


842 


wuwno 


» wurma 


— 


brendo 


» brenda Likaså 1331, 2757, 8920. 


852 


rände 


» rända 


859 


brände 


» brände 


875 


halade 


» hälada 


879 


grotte 


» grotta 


883 


morgon 


» morgan 


914 


kallade 


n kallada Likaså 1131, 1216. 


964 


reeste 


» reesta 


975 


pugge står 


i hds. framför beiadicttw och tyokes 




vara öfverstruket. 


983 


hyllest r.J 


r. hyllast Likaså 1785. 


989 


före » 


forr^ 


— 


meente » 


meenta Likaså 1321. 


1009 


omilleliga » 


omillaliga 


1012 


ökte » 


ökta Ukmå 2184. 


1013 


vtsökte » 


vtsökta Likaså 2183. 


1014 


luppo r.fr. 


luppa 


1029 


fingo » 


finga Ukmå 2114, 2250, 2516, 




4431, 8726 


, 31. 8847, 9124. 


1031 


gripsholm r 


.fr. gripshom 


1058 


giorde 


» giordo 


1062 


oordhe 


» oordho 



ift»^ BMyte ^'^ 

im lagi rOdz » 

tm vppa » -^«#^^ 

idM pläga » 

iMe flidha » iili|ii4i^^ 

tHi lidha » MlMiai^ 

1^87 ropadhe » vi 

1917 fllot år i hds. 

fatmisk ^ fv ^^ fauiisk vv. i j^Jbé^r^ 
ktinde är i AcZ^. titofrtiikat 



Vv 



1336 
1348 



mufide é^ 



1897, 2238:10, 2348,273%iim^ 

4836 (moQX ^7<^^^84%i4fMI%r 
1350 oc är i hds tjtetrukét^ådi^im 
1368 at » i t^ ^w:\A^Mif^sM^:åi^_^^ 
1379 8tickadlie ^i^/^ åaékadttii/^^4f^.^ 
1376 thienkte » thienkta mj^^^j 
isilt -decbÉblgd^i^ i i^ déeirtmgdikf^ 
14» dechtinghe » - dMht^j^ 
14U lagho » lagba^Ie^qji^i^^ 

I47f:i9&»lle » fiölkubu/rj^/ 

1488 lnu»^ » hux9lÉi)UH> .^^ 



k 




III éitWi » wiBta Jiaimåi2i7,'m^} '■>^'- 

tfirukeidlie » fmhUyåhk 'IdkäiS ^t^i*"^' '^^>« 

ttiiéc .»i.;J*4 '^.iEéiåb ^Dfikö*! 2890/'-iino.: .w:-; 

Ittiét <iZIa^<& a/ u^. "!!'>' ''i^t Hts 

l»n tha är i hds. utatmh^ > ' i^ « >* '- 

lil^ koro ■'■■-' *'-kora- •>"' '••f"". '("i !v,« 

liil: 1 wijdare » wijdara-'-» ■ •■'■■■■■'•"■■■•■' >v, ttt;i; .-.k 

•^ttt'ti'mtjrad6 ''» ' mtinda'''' ' - '- ■ ■-■<'!' i'- ■'•;*« 
Hit loffvradhe» loffw^ba ; >i > > 
Wtf tK är i hds. utaintk^. :i'i' 

liä troékd r;fri trodhai Xä:a«<l 2193. «^ 

W» tk«m » thMi Ztibo»! 5774. > ;n w 

mf* fbrfunno » férftinna ( i :; ; . 

IH^ fömomo » fömoma Likaså 24S6.''" 

iM takkidfae « t^feadha i^äme? 246flr (S; 

iÉNi wille Är otefruirt » Äds. ii » 

l*M bolwerk r.^. balwerfc; ■>' '• •■ : v ' 

SIM stodho » stodha -Dibwt; 9250. ! 

I' «08 anamadhe » anamadfaa - i ;- . >; ) .;, 

I ^4 stadhen är i hds. wfprung^igen scbadhah» 0ch«é^ 

t dan ofidlständifft ändr&äL^ .'w .., .i -^n- 

I 2»3 badho r.fr. badha JDftili|l l28é^' 787«^^^i >><>'- 

|; »SK • sculle » acvila Lämåi^462: s. >'^'" "''^ 

* tsSKsmona är utstntket i AdW^-ö-tJfJ >nt'iiii.i ..t.iv 

■ i«a teeiidhe r.yr. teendha nmv/r. .ii»w,. h-w; 

[ 3284 wende » wenda iAlxiiil*å37,^679,5SIIH63<i» 



airt 






3S84 
1894 

tå» 
$190 
délO 
léftK 
1403 
1470 
1609 
1513 
1552 
1500 
1504 
1500 

153&2: 

1584 
1031 
1050 



Medde .inwmåAm'^- 

fere » fbra ^ )£oNUbi 

kftfi är utstruket i hééiéi^^ 

wi mona jo är utalr^J^yi 

albleste r.JnMkåÉ0 

vplaste 

kgho v \^ U#»»^ 

4 satte . v T ^ ö i.-i^^^^»emm< 
suderkOpinghia 
botte) ^:: » vtellMi:^ 

lAgradhe » ligMMiii» 

ymmär i hdni afiOmOét' 
hende r.Jr. henda:v^\tv i^^s 
wimier »' winnati^vt^frfrf-;]?^* 
hardaye;vi; JioÉdara; ui>ot« « 
kietmer » kieniwy5..iyitM^' '^^^ 

nlOftei .i 3 -Jflilia^^.'utÄ<^ ,^ivA V- 
sich är ttfdfruiet h1id(As>ix^i \\4& 

nötte ., :mh^iiåm^^^^hnif0'^ 
Caradhe » faradhliftx i 
swerie » sw&i^ mibn^ 



JiåUeher i tteastm, 381 

2694 lathe r.fr. lätha 

2695 Juwcfrw » Jucfm 

2702 XXXvi » XXXV 

2707 thiente » thienta 

2714 mont är utslndcet i hds. 

2732 skiwnadhe r.fr. skinnadha 

2747: 8 wredhe r.fr. wredha 

2764 sich är vtslTuhet i hds. och ändradt tiU en. 

2771 ok tillagat enligt D. Likaså 3331. 

2892 tende r.fr. stende 

2921 döde » döde 

2988 Eriks » Erik Likaså T099. 

3062 redhe » redh 

3072 kungöre » kungore 

3084 sin iHlagdt af tdg. 

3091 dö r.fr. di 

3149 ordh » ördh 

3186 mat » mät 

3332 nykopungh -» nykopugh 

3418 kröpelin » kropelin 

3477 nöye » nöy 

3496 oc » öc 

3635 köpe » kope 

3641 thz » th^rn 

3672 rört » rört 

3721 erik tiUagdt enligt öfriga handskrifter. 

3725 i haflFwen dubbelt skrifvet i hds. 

3732 han tiUagdt af utg. 

3755 breff tiUagdt af utg. 

3751 alla tffckes vara skrifvet allom 



882 RätUUtér i iemtm, 

3844 the T.fr. thz 

3920 t&8s är utstruket i hds. 

3928 mange r.fr. mage 

3946 vy är utstruket i hds. 

4031 borth är i hds. oriktigt ändradt tUl bhorth 

4195 halade r.fr. balande 

4244 falskhet » falsket 

4246 en » än Likaså 6039, 7613. 

4263 biscopen » biscop 

4297 spurdhe » spurdbo . 

4366 loffuadhe » loffuodhe Likaså 6322, 6416, 
6659, 9304, 9443, 65, 9504, 9. 

4367 wära r.fr. wäro 

4377 . ath är i hds. ändr. till oc samt menthe str. dereftei\ 

4421 han är utstruket i hds. samt banum ändr. fr. han 

4468 gingo r.fr. ginga Likaså 6789. 

4496 sundax » sindax 

4507 swensche » -swenche 

4530 natiuitatis » nattiuitott^ Likaså 4539. 

4586 swensca » swensco 

4829 venscap » vescap 

4846 fangtt » farag^t 

5051 togb » togbo 

5122 armer » arméer 

5176 bäletbe » häle the 

5196 hans » han 

5611 skulin j » skuli erdifft D. 

5708 vnte » vnta 

5890 laga duss » lagaduss 

5914 oc är utstruket i hds. genom ändring af oc til täl i 



BäHelser i iemten. 



383 



5944 gik 



rjr. gig 



5979 bernmns » bersinans 

6070 marskens » marsken Likaså 6937. 

6134 watnit » watnint 

6168 elffaizborg » elfifuilzborg 

6197 fiollo » fioUa Likaså 8042. 

6198 soma » sama 



6212 
6213 
6216 
6251 
6334 
6469 
6540 
6587 
6682 
6720 
6726 
6740 
6765 
6781 
6834 
6867 



the tiUagdt efter andra hds, 
vnslippa r.fr. vnlippa 
äta » ftto 

är » äre 

ok tiUagdt enligt D. 
opsla r.fr. opla 



mark » marsk 

tilkoma » tilkomo 

lofuom )) lofuo Likaså 6684, 6692. 

Jumfrwn » Jumfrwr 

warda » wardo 

gange » ga^g^ 

möte » mota 

beradde » beradda 

alt thz » althz 

vntfikken » vntfikkit (?) 
6888, 89 ty och fly synas vara i Ms. ändrade täl ti och fli 
7029 faa är bortnött i hds. och upptaget ur D. 
7041 kunne är utstruket i hds. och ändr. titt matte som 

äfuen är utstruket. 
7087 ville är utstruket i hds. 
7106 wore r.fr. wor 
7139 omboro » ombora 



rart titt fv/iv 4iiA 

7M» Venrn är i hd$4. 

rm r0fmkm^ 

rm teDkth HUagdt mii^ Mm 

rm fmm at r.Jr. tulrkti^ 

rm slc^h » >%b ^i#P^^ 

rm ett dubbdt a utdemM^^ 

rM the njk tha .i.,,m 

77S8 an » at : ;< r>^ 

790» the lillagdt of vig. ^I^f^l 

7974 at &T utOruket i l^j ^Jm^^i^ 

8007 trondbem r.fr. tro\yiwiit^i,j^ 

8190 koma i i^i)^ v IsiNii^: 

9130, 32, 42, 936l.:iv^waV irj 

8100 ewig n^r. ewMi^^^ ;^ jf:^^ 

8SS1 til » tik i^ipig^ 

8494 midsommar » 

8904 hftleda » 

8089 sida » «daax(i]rU v«^ ;> 

8700 grepos » ^.^gf^^^^ ^^"^ 

8915 boÄe m/fr*> kå^f*^ - '"^^ -^^^ ^ 

v9e9i 'iraar .■^^^Ä'M^#aé«t -4»u i \)i^^ 

9»i sagde oeA vist äro i kiå^ 

skärning* . Vv\ i te^s 

9498 fbrgato r.yr. forgata 'lo^ 



^■^ 



T 



